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Restrictions monetaires
et tourisme franco-suisse

Diminution probable de 50 % de la clientele frangaise

Schweizerische Bürgschaftsgenossenschaft
für die Saisonhotellerie

Cooperative de cautionnement pour Vhotellerie saisonniere
Zeichnungen aus Industrie und Handwerk (ohne Gast- und Baugewerbe) - Souscriptions provenant

des industrie et des metiers (ä l'exception de l'industrie höteliere et de la construction)

Le 21 mai 1958 - au moment oü la France
traversait une crise politique grave dont on
ignorait encore Tissue — une nouvelle jetait la
consternation dans les milieux hoteliers suisses.

Elle affectait aussi bien des hoteliers de nom-
breux autres pays de tourisme. L'allocation de
fr. fr. 35000 accordee jusqu'alors aux tou-
ristes frangais qui se rendaient ä Tetranger
etait supprimee. A partir de cette date, ils ne
pouvaient plus empörter que les fr.fr. 20000
qui completaient auparavant l'allocation offi-
cielle.

II etait evident qu'une teile mesure allait ra-
lentir considerablement le trafic touristique et
Tavenir s'annongait sous un jour bien sombre

pour les hotels et les stations travaillant sur-
tout avec la clientele frangaise.

Deux mois se sont ecoules depuis que la
fatale decision a ete prise par le ministre des

finances du gouvernement Pflimlin, M. Edgar
Faure. La saison semble avoir eu beaucoup de

peine ä demarrer et des plaintes nombreuses
sont parvenues aux dirigeants de l'hötellerie et
du tourisme suisses. Une delegation de la Federation

suisse du tourisme — delegation dont fai-
sait partie notre president central, le D1' Franz
Seiler - a ete regue en audience par M. Th.
Holenstein, president de la Confederation. Le
chef du departement federal de Teconomie
publique a en effet bien voulu se pencher sur
la question afin de voir si les autorites föderales
pouvaient faire quelque chose pour remedier
aux repercussions fächeuses de la decision gou-
vernementale frangaise.

Une enquete de la SSH
Pour pouvoir juger la situation en parfaite

connaissance de cause, M. Holenstein a de-
mande que Ton dresse, le plus exactement
possible, le bilan du tourisme frangais en Suisse en
ce debut de saison d'ete. C'est la raison, pour
laquelle la Societe suisse des hoteliers vient de

proceder ä une enquete aupres de ses membres
auxquels eile a pose, entre autres, les questions
suivantes:

Depuis la suppression des allocations de
devises, constatez-vous une diminution de la
frequentation frangaise
Les reservations fermes de la clientele frangaise

ont-elles diminue par rapport ä la der-
niere saison d'ete? Les annulations de
reservations ont-elles ete nombreuses
Quelles sont les perspectives pour la saison
d'ete

L'empressement que nos membres ont mis ä

repondre au questionnaire qui leur a ete envoye
montre ä Tevidence ä ceux qui auraient pu
encore en douter que les restrictions monetaires
frangaises ont eu des repercussions sensibles sur
notre tourisme. En effet, en Tespace de quelques

jours, plus de 1000 reponses nous sont
parvenues. Cela signifie que le 50% au moins
des hotels de tourisme ont participe ä cette
enquete, et que presque tous les etablissements
pour lesquelles la clientele frangaise a une cer-
taine importance nous ont fait part de leurs do-
ieances, non par de vaines lamentations, mais

par des chiffres ou des pourcentages dont la se-
cheresse est helas! plus eloquente que de lon-
gues phrases. Que nos membres soient, ici aussi,
sincerement remercies pour la rapidite avec
laquelle ils nous ont repondu.

Ampleur du tourisme frangais
en Suisse

Pour que nos lecteurs puissent mieux juger
la situation, nous les prions de se referer au
tableau suivant qui resume pour 1957 la frequentation

de la clientele frangaise dans les hotels et
pensions des differentes regions touristiques
suisses, le pourcentage du contingent d'hotes
frangais par rapport ä la frequentation totale,
ainsi que la duree moyenne de sejour des tou-
ristes d'outre-Jura:

Regions Frequentation Dur6e Hötes frangais
totale de sejour nuitdes en %

Grisons 2 869 458 6,1 213 440 7,4
Oberland bernois 2 430 298 4,3 301 857 12,4
Suisse centrale 2 777 343 2,67 232 870 8,4
Tessin 2 536 987 3,58 133 542 5,3
Valais 1 504 919 4,3 250 924 16,7
Leman 3 409 760 2,68 570 910 16,7

Alpes vaudoises 513 166 7,68 173 964 34,0
Jura 1 062 729 2,18 98 572 9,3
Suisse Orientale 1 600 027 2,6 47 307 2,9
Plateau Nord-Est 3 295 809 1,7 185 293 5,6
Plateau occidental 971 340 1,68 74 835 7,7

Suisse 22 971 836 3,1 2 283 514 9,9

La consultation de la SSH vient ä son heure.

car les Frangais prennent surtout leurs vacances
pendant les 6 semaines qui se succedent du 15

juillet ä fin aoüt et Ton enregistre dans notre
pays pendant ces deux mois plus de la moitie
du total des nuitees frangaises.

Avant de resumer les resultats de Tenquete
de la SSH, disons encore qu'il est assez difficile
de faire des pronostics exacts sur les projets de

la clientele frangaise, car contrairement aux
hotes anglais, la majorite des Frangais ne re-
servent pas leurs chambreslongtempsäl'avance.

Principales repercussions du manque
de devises

11 ressort de notre enquete que tous les hotels
et pensions des centres de tourisme, ainsi que
des stations thermales et climatiques ont enregistre

une sensible diminution des botes venant de

France. A Leysin, par exemple, qui travaille en
grande partie avec la clientele frangaise, on nous
signale des diminutions de frequentation variant
de 80 ä 100% et un grand etablissement n'a
meme pas pu ouvrir ses portes. D'une maniere
generale le debut de la saison a ete tres nette-
ment retarde, plusieurs hotels ayant du, faute de

clients, ajourner leur ouverture, bien que le
personnel ait dejä ete engage.

En outre, Tagence de Paris de 1'office national
suisse du tourisme signale que, par rapport ä la

periode correspondante des annees precedentes,
la vente des litres de transport a diminue de 20
ä 30%. Le trafic d'excursions des stations
frangaises du bord du lac Leman ä destination de
la Suisse accuse aussi une reduction de 30%.

Autre consequence inevitable: la duree de

sejour de la clientele frangaise - duree de sejour
qui etait relativement longue, specialement dans
les Alpes vaudoises — est en nette diminution.
Les reservations et les demandes de renseigne-
ments ne portent plus que sur des sejours
relativement courts, ce qui demontre que les hotels,
plus encore que les entreprises de transport et
les restaurants, sont touches par Tinterdiction
d'exporter des devises.

Ceci confirme, en outre, que les voyages col-
lectifs organises par les agences de voyages ou
des entreprises de transport, ainsi que les arran-
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gements individuels conclus par les agences de

voyages sont en tres nette regression, car la
suppression des allocations paralyse l'activite de
ces institutions qui reglent les notes d'hötel par
Tintermediaire du clearing.

On constate encore une reduction notable de
la duree de sejour de la clientele et un declasse-

ment tres prononce qui fait que les hotels des

categories superieures sont plus fortement
touches que les hotels des categories inferieures, le
client frangais descendant maintenant dans des

etablissements plus modestes que ceux oü il se-

journait d'habitude. Certains hotels de luxe
semblent pourtant faire exception.

Les sommes que les touristes frangais peuvent
empörter etant tout ä fait insuffisantes pour sa-
tisfaire leur besoin de voyages et de vacances,
ils cherchent ä «menager leur monture» et ä

reduire leurs depenses pour des consommations
accessoires, etc.

Par contre, les voyages d'affaires qui se con-
centrent surtout dans les villes ont beneficie
d'une stabilite rejouissante.

Reservations et annulations

Dans toute la Suisse egalement, les reservations

faites par la clientele frangaise ont ete
nettement moins nombreuses que l'annee der-
niere. La reserve dont ont fait preuve les Frangais

quant ä leurs projets de vacances est due en
premier lieu ä la suppression des allocations de
devises pour les voyages ä Tetranger, mais aussi
ä la crise politique et economique traversee par
la France le printemps dernier.

Les repercussions fächeuses de la suppression
des allocations de devises sont specialement con-
cretisees par les annulations extremement
nombreuses que regoivent continuellement les
hoteliers, annulations qui leur parviennent, la plu-

part du temps, peu avant la date ä laquelle les

clients frangais doivent arriver. Autre
consequence directe: II y a egalement beaucoup
moins de reservations que precedemment pour
des sejours prolonges.

Ainsi, ce sont de nouveau les hoteliers dont
les etablissements sont situes dans les regions
de montagne qui sont principalement touches

par les restrictions monetaires frangaises. En
Valais, dans la region du Leman, et dans les

Alpes vaudoises oil se concentre pres de la moitie

de la clientele frangaise sejournant en Suisse,
la diminution des touristes d'outre-Jura est la
plus marquee, puisqu'elle atteint au moins 60%.
Bien que ce recul soit moins spectaculaire dans
les autres regions de notre pays, pour Tensemble
de la Suisse, la reduction est au moins de 50%.

Perspectives pour la saison d'6t6

Si les allocations de devises ne peuvent etre
de nouveau accordees ä bref delai aux touristes
frangais, il faut s'attendre ä ce que le recul de
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50% de Ia frequentation frangaise mentionnee
ci-dessus se prolonge pendant toute la duree de

la saison d'ete. Cette perte sera d'autant plus
sensible que Ton assiste ä une diminution generale

du mouvement touristique due, dans une
certaine mesure, ä l'instabilite de la situation
politique et economique.

La Suisse ressent egalement la concurrence
que lui font cette annee ('Exposition universelle
a Bruxelles et le Centenaire de Lourdes.

Les perspectives pour la saison d'ete - dont
le debut a dejä ete retarde par les circonstances
enumerees ci-dessus et par des conditions me-
teorologiques deplorables - se presentent done
sous un jour beaueoup moins favorable que
l'annee derniere ä Ia meme epoque. L'on craint
meme, non sans raison, que cette saison ne se

ternnne beaueoup plutot que de coutume,
aggravant ainsi la situation de l'hötellerie et le

chomage saisonnier des employes d'hötel.

DieKostengestaltung inderHotellerie
Referat von Dr. Paul Risch

Auf Vorschlag von Hotelier und Grossrat E. Scherz

(Gstaad) führte der Freisinnig-demokratische
Presseverband unter dem Vorsitz von Redaktor Dr. N. Biet I

(Zurich) kurzlich im Palace-Hotel in Gstaad eine

gutbesuchte Arbeitstagung durch, die erfreulicherweise

einmal ausschliesslich Fragen des Fremdenverkehrs

und der Hotellerie gewidmet war Im
Mittelpunkt dieser Veranstaltung standen drei Referate

der Herren Prof Dr. K. Kropf, Hotelier E Scherz

und Dr P Rntli. In der Annahme, dass die

Ausfuhrungen von Dr. Risch vom Forschungsinstitut
fur Fremdenverkehr an der Universität Bern über
das Thema «Die Kostengestaltung m der Hotellerie»
auch bei den Lesern der Hotel-Revue auf Interesse

stossen werden, geben wir sie nachstehend im Wortlaut

wieder:

Nicht selten hört man in der Öffentlichkeit
Kritik an den gegenwärtigen Hotelpreisen, die es

angeblich grossen Schichten unserer Bevölkerung
kaum mehr ermöglichen, ihre Ferien in Hotels
zu verbringen. Anderseits haben Sie sicher auch

schon Hoteliers klagen hören über mangelhafte
Preise, zu knappe Gewinnmargen, gestiegene
Kosten und zu schwache Frequenzen. Die
Zusammenhänge zwischen diesen Begriffen sind
nicht immer leicht zu uberblicken, weshalb ich
Ihnen im folgenden einige Erläuterungen zu
diesem recht umfangreichen Fragenkomplex geben
möche. Einleitend möchte ich aber noch
festhalten, dass ich nicht etwa den Standpunkt der
schweizerischen Hotellerie wiedergeben werde,
sondern meine Ausführungen allein auf die
Arbeiten und Untersuchungen des Forschungsinstituts

für Fremdenverkehr an der Universität
Bern abstütze. Sie sollen somit über diese
Probleme in möglichst objektiver und unabhängiger
Weise orientiert werden.

Die wichtigsten Kostenarten
in der Hotellerie

Die Hotelunternehmung ist betriebswirtschaftlich

gesehen in zweifacher Beziehung
gekennzeichnet :

Sie ist einerseits personalintensiv, anderseits
aber auch kapitalintensiv. Während in anderen
Industrien oder Gewerben meist das eine oder
andere stark überwiegt, ist die Hotellerie durch
ein starkes Hervortreten beider Merkmale
charakterisiert. Die Arbeits- und Kapitalintensität
bedingen auch die wichtigsten Kostengruppen,
die Personalkosten einerseits und die Kapitalkosten

anderseits, wobei ich zu den letzteren
nicht etwa nur die Zins- und Abschreibungskosten,

sondern auch den Unterhalt zählen
möchte.

1. Penonalkosten

Ein Hotelunternehmen ist ein Dienstleistungsbetrieb.

Es erstellt Leistungen für Dritte, im spe¬

ziellen die Bereithaltung von Unterkunft und die

Zubereitung und Abgabe von Speisen und
Getränken. Dienstleistungen erfordern den Einsatz
von Personal, die aktive Mitarbeit von
Menschen. Etwas unschön gesagt, darf wohl behauptet

werden, dass in der Hotellerie der wichtigste
Produktionsfaktor der Mensch ist und auch
immer bleiben wird. Denn trotz allen gewaltigen
Fortschritten in der Mechanisierung oder,
moderner ausgedruckt, in der Automation, wird es

wohl kaum je möglich sein, den Personalbestand
in einem Hotel wesentlich zu reduzieren. Individuelle

Dienstleistungen lassen sich nicht ohne
weiteres durch Maschinen oder gar Automaten
ersetzen. Man darf sich wohl darüber freuen,
dass in der Hotellerie die menschliche Arbeitskraft

immer vorherrschen und die kalte Technik
nie ganz Eingang finden oder gar von ihr Besitz

ergreifen wird.

Diese an sich erfreuliche Tatsache ist weit
weniger amüsant, wenn man sie kostenmässig
uberprüft. In jeder anderen Industrie können die

in unserer Wirtschaftsordnung stetig steigenden
Kosten immer wieder durch technische
Errungenschaften, durch noch rationelleres Produzieren,

durch den Einsatz von immer raffinierteren
Maschinen irgendwie aufgefangen werden. In
der Hotellerie ist das nicht der Fall. Sie ist immer
auf die menschliche Arbeitskraft angewiesen,
kann diese in den seltensten Fällen durch arbeits-
und kostensparende Maschinen ersetzen und
steht daher der allgemeinen Teuerungstendenz
recht hilflos gegenüber.

Uber die Entwicklung der Löhne in unserem
Lande sind Sie alle gut orientiert. Es ist begreiflich,

dass die Auftriebstendenzen in unserer
Wirtschaft auch vor der Hotellerie nicht Halt
machten. Dass dadurch das Kostengefüge der
Hotellerie ziemlich ins Wanken geriet, kann
man sich leicht vorstellen

2. Die Kapitalkosten

Wie schon erwähnt, ist die Hotellerie nicht nur
personalintensiv, sondern auch noch
kapitalintensiv. Es braucht vor allem heute ziemlich
viel Geld, um ein neues Hotel zu errichten. Die
durchschnittliche Investition pro Bett beträgt
bei den durch die Schweizerische
Hotel-Treuhand-Gesellschaft kontrollierten Betrieben ca.
Fr. 9100. Wenn Sie heute ein Hotel in der
Schweiz bauen wollen, müssen Sie mit einer
durchschnittlichen Investition je Bett von Fr.
30 000 bis Fr. 53 000 rechnen, je nach Kategorie

und Ausstattung. Wollte man das Hotel,
in dem Sie heute tagen, neu erstellen, müsste

man wohl mindestens mit einer Investition von
12-13 Millionen Franken rechnen.

Zweifellos waren die Investitionskosten vor
einigen Jahrzehnten wesentlich kleiner, und

zwar nicht nur wegen der inzwischen stark
angestiegenen Baukosten, sondern nicht zuletzt
auch wegen der im Laute der Jahre stark
erhöhten Ansprüche der Gaste. Vor dreissig, vierzig

Jahren galt es noch als Luxus, im Hotel über
ein eigenes privates Badezimmer zu verfügen
Selbst Luxushotels wiesen nur eine beschränkte
Anzahl von Privatbädern, d.h. Zimmer mit
Privatbad, auf. Inzwischen hat sich das gründlich
geändert. Wird heute ein Luxus- oder Erstklass-
hotel erbaut, wird praktisch jedem Zimmer ein
Privatbadezimmer oder zumindest eine Dusche
beigegeben. Schon bei einfacheren Hotels garnis
findet man heute in jedem Zimmer den privaten
Waschraum mit WC. Sanitäre Installationen galten

von jeher als ein Hauptbestandteil der Bau-
rechnu.ig. Die ausserordentlich vielfaltigen und
umfangreichen sanitären Installationen in einem
Hotel finden denn auch ihren entsprechenden
Niederschlag in den Baurechnungen.

Ist der Einbau von Bädern in Hotels, als
Bestandteil der Zimmer, überhaupt gerechtfertigt
Die Tendenz hierzu lief parallel mit der
allgemeinen Erhöhung des Lebensstandards. Gerade

in unserem Lande ist das Badezimmer heute
bald Bestandteil jeder Wohnung geworden.
Selbst in einfachen Arbeitersiedlungen findet
man in jeder Wohnung ein Bad. Die Kundschaft,
die Hotels aufsucht, verfügt zu Hause auf jeden
Fall über ein Badezimmer. Es ist daher begreiflich,

dass ein grosser Teil der Feriengäste auch

im Hotel ein eigenes Badezimmer wünscht,
denn gerade in den Ferien verzichtet man nur
ungern auf eine Bequemlichkeit, die das ganze
Jahr über als Selbstverständlichkeit hingenommen

wird. Man darf wohl behaupten, dass ein
Hotel heute kaum genügend Zimmer mit Privatbad

aufweisen kann, insbesondere in der ersten
Preisklasse. Es darf auch darauf hingewiesen
werden, dass durch den Einbau von Bädern die
Ertragskraft eines Betriebes beträchtlich gehoben

werden kann.

Dieses eine Beispiel zeigt Ihnen mit aller
Deutlichkeit, warum heute die Investitionen je
Bett steil angestiegen sind, selbst ohne
Berücksichtigung der eingetretenen Verteuerung der
Baukosten.

Die Kosten der Übernachtungen

Ohne Sie mit irgendwelchen komplizierten
Berechnungen zu langweilen, möchte ich Ihnen
doch einen kurzen Uberblick über die einzelnen
Kostenarten in der Hotellerie geben. Lange Jahre

hat die Hotellerie die Kostenuberwachung
etwas vernachlässigt und verfügte nicht über die
letztlich in jedem Unternehmen notwendige Kal-
kulationsgrundlage fur die Preisstellung.

Am Rande darf allerdings erwähnt werden,
dass auch in der Industrie die Zeit noch nicht
weit hinter uns liegt, da die Preisstellung auf
wenig kalkulatorischen Unterlagen erfolgte
Heute ist man in der Lage, die genauen Kosten
einer Leistung im Hotel zu ermitteln. Leider
sind die dafür notwendigen Verfahren nicht
immer ganz einfach, so dass es für den einzelnen

Hotelier m vielen Fällen kaum möglich ist,
seine genauen Gestehungskosten selbst zu
ermitteln. Die Arbeiten und Ergebnisse von
Untersuchungen der verschiedenen Forschungsstellen

in den einzelnen Ländern haben aber seit

Kriegsende dazu geführt, dass wir heute über
die Kostenstruktur der Hotellerie genauestens
im Bild sind. Die Berufsverbände machten sich
diese Erkenntnis zunutze und beraten heute
ihre Mitglieder weitgehend bei der Preisan-

setzung.

Ein Gast meint...

Herr Ober,
bitte ein anderes Glas!
Ist es nicht irgendwie liügisch, dass der Gast, der

etwas zu beanstanden hat. sich oft an die nichtzustan-
dige Stelle wendet Wenn das Fleisch zu hart ist (nach
seiner Ansicht), reklamiert er bei der Saaltochter oder
beim Oberkellner, die doch gar nicht daran schuld
sind Wenn das Zimmer zu spat in Ordnung gebracht
wurde, erzahlt er dies dem im geeigneten Moment
vorüberhuschenden Portier, wenn es drei Tage hintereinander

regnet, ist der Concierge der Prügelknabe, der
selbst schon langst die die Richtung «Sturm» tendierende

Nadel des Barometers verflucht. Und wenn
man sich schliesslich nut der Hotelrechnung nicht
einverstanden erklaren kann (ein zwar seltener Fall, der
aber immerhin gelegentlich passiert), schimpft man vor
seinen Bekannten zu Hause darüber, anstatt an On
und Stelle die Situation abzuklären.

Mit dem Glas ist es allerdings anders. Da sitzt man
am festlich gedeckten Tisch und entdeckt ein nicht
ganz sauberes Glas Das kann vorkommen, wie
gelegentlich zwischen den Zinken einer Gabel noch gelb
liehe Eirestchen hangen bleiben Die Rüge musste an

die Adresse der Geschirrwaschmaschine, beziehungsweise

deren Fabrikanten erfolgen, die aber kaum je
greifbar sind. Darum wendet sich der Gast an den

Herrn Ober, der als höchste Instanz des Speisesaals
auch wirklich verantwortlich dafür ist Auch wenn er

persönlich nicht jedes Glas und jede Gabel kontrollieren

kann, unterstehen ihm die mehr oder weniger flinken

Kellner und die meist bedachtigeren, aber exakteren

Saaltochter, die den Tisch gedeckt haben - und
das Gewitier wird kaum ausbleiben Mit Recht

Diese dienstbaien Geister sind aber frei von Schuld
und Sühne, wenn ein anderes Glas verlangt wird, weil
ein Teil des Randes abgesplittert ist Sie erhalten von
«hinter den Kulissen» die möglichst sauberen Glaser,
die sie auf die Tische zu stellen haben. Beschädigte
Rander an den Glasern gelten aber fur den Gast nicht
als ermunternd fur edle Tropfen Auch wenn ich selber
nie Zeuge einer MundVerletzung war, weiss ich doch
aus Erfahrung, welch miserablen Eindruck es macht,
wenn mehrere Mahlzeiten hintereinander der der

Speisesaal-Atmosphare angepasste diskrete Ruf er
schallt «Herr Ober, bitte ein anderes Glas'»

Mit den Glasern sei es noch einfach, erzahlte mir
jungst ein Hotelier. Die könne man glattschleifen
lassen, was sich allerdings erst dann finanziell lohne,
wenn eine grossere Anzahl Glaser zur «Nachbearbeitung»

bereitstehe Wesentlich kostspieliger sei es mit
den Tassen und Tellern Da hesse sich nichts mehr
machen, sagte er, und schüttelte traurig sein Haupt

Nun, was meint ein Gast dazu In einer kleinen
Pension, wo er verhältnismässig billig wohnt, wird der
Gast Tassen und Teller mit beschädigten Rändern in
Kauf nehmen, freilich ohne sie gerade zu schätzen
Schliesslich, uberlegt er sich, wohne ich ja nicht drüben

im Sowieso-Hotel mit den doppelten Preisen

Es ärgert mich heute noch, dass ich damals den
erwähnten Hotelier nicht fragte, ob es eigentlich keine
Geschirr- und Glaser-Versicherung gäbe, die auch solche

kleinen Schaden ubernimmt Aber schliesslich
scheint mir, dass deren Behebung selbstverständlich
ist, da Geist und Ruf eines Hotels sich auch in Glas
und Geschirr widerspiegelt A Tuivellcr

Neue Untersuchungen ergaben beispielsweise,
dass in schweizerischen Stadthotels der Mittelklasse

eine Übernachtung ohne Frühstück auf
rund Fr. 12.- zu stehen kommt. Auf die
verschiedenen Kostenarten verteilt sich dieser
Betrag ungefähr wie folgt

Personalkosten Fr. 2.-
Unterhalt, Abschreibung und Zinsen Fr. 5.50
Elektrische Energie Fr. -.70
Diverse Materialien Fr. -.60
Wäscherei Fr. 1.40
Direktions- und Verwaltungskosten Fr. 1.50
Diverse Kosten Fr. -.30

Fr. 12.-

Uccelli
Unsere südlichen Nachbarn jenseits der Grenze wie

auch unsere lieben Miteidgenossen im sonnigen Tessin
sind auf das Fangen und Abschiessen von Vogelchen
jeder Art - seien es Amseln, Drosseln, Staren, Finken
oder Spatzen - erpicht und huldigen diesem nicht
gerade ehrenwerten Spoit von alters her mit Leidenschaft.

Zu Dutzenden werden dann die Vogel mit fetten

Speckscheiben umhullt und am offenen Kamin
über dem Kastamenholzfeuer gebraten und mit einer
wohlschmeckenden Polenta als Sonntagsschmaus auf
den Familientisch gestellt

Seit Menschengedenken wird auch auf der Insel Korsika

diesem unedlen Sport gehuldigt. Seme Hochwurden,

der im Jahre 1763 in Ajaccio geborene Stiefbruder
der Mutter des grossen Napoleon I., Kardinal Fesch,
erinnerte sich in spätem Jahren des oftem und mit
sichtlichem Vergnügen an seine Kinderzeit, wo er als

wilder Junge mit seinen Spielkameraden das dornige,
kaum durchdringliche, aus immergrünen, stechigen
Riesenkakteen, Lorbeer. Erika und Myrtenstrauchern
bestehende Dickicht, das «Maquis» der heimatlichen
Buschwalder, durchstreifte, um Jagd auf allerlei Vogel
zu machen und wahllos abzuschiessen, was vor sein

primitives Schiessgewehr kam Sehnsuchtig erinnerte er
sich an das knusperig gebratene Federvieh und an die
herrlich zubereitete Polenta, die ihm immer wieder so

gut schmeckte und seinen stets hungrigen Magen so

angenehm zu füllen vermochte Somit war es nicht

verwunderlich, wenn dem hohen Kirchenfursten auch
in seinei Glanzzeit recht oft nach der Lieblingsspeise
seiner Jugendjahre gelüstete

Als er in den Jahren 1802 und 1803 als Erzbischof
von Lyon amtete, hess er. als Verehrer einer gepflegten
Küche, zur Abwechslung hie und da aus seiner Heimat
eine Sendung «Uccelli» kommen, um solche in
Begleitung einer gut zubereiteten Polenta seinen gelegentlich

zur Tafel eingeladenen Freunden als korsische
Spezialität vorzusetzen Waren dem gefiederten
Durcheinander zufälligerweise eine Anzahl junge, fette Wachteln

beigefugt, meldete dies der Kuchenchef seiner
Hochwurden mit Vergnügen, im Bewusstsein, mit dieser

Nachricht seinem Herrn eine willkommene
Vorfreude bereiten zu können Schmunzelnd nahm der
hohe Herr die Botschaft entgegen, neb sich mit
Wohlbehagen seine zarten Hände und konnte den Moment
kaum erwarten, wo er das Sechsuhrglocklein der Kirche
einen Augenblick in Bewegung setzen lassen durfte, um
auf diese Weise seine Tafelfreunde in der Stadt an den
Extraschmaus zu erinnern

Und wenn dann der grosse Moment da war, wo die
von seinem Kuchenchef personlich zubereitete, mit in
herrlich duftenden, grünlich schimmerndem Olivenöl
aus der Provence gedunsteten tiefroten Tomaten, grünen
Pfefferschoten und schwarzen Oliven garnierte, mit
viel brauner Butter ubergossene Polenta, mitsamt den

von fetten Speckscheiben umhüllten diversen Vogelarten

brotzelnd auf die Tafel kam und sich solche
darunter befanden, bei denen da. wo sonst das Burzeichen
den ihnen vom lieben Gott zugewiesenen Standort hat,

ein kleines, unauffälliges Büschelchen gebackene
Petersilie sich befand - dann wussten die treuen Diener,
dass die derart geschmückten «Uccelli» einzig und
allein fur ihren Herrn bestimmt waren, und Lessen
solche mit einster Miene ausseist diskret auf seinen
Teller gleiten

Und wie nun der genussreiche Abend zu Ende war.
und bevor der hohe Herr im Dienste Gottes sich zur
wohlverdienten Ruhe begeben wollte, durchlief er, die
Hände auf dem Rucken verschrankt, mit kleinen
Schritten sein Schlafgemach, blieb hie und da
nachdenklich stehen und liess die Tafelfreuden nochmals
vor seinem geistigen Auge vorüberziehen Er kam zur
Uberzeugung, dass der liebe Gott ihm die allerdings
absichtliche Übervorteilung seiner Gaste kaum ankreiden

werde Ja, er war sogar der Auffassung, dass sein
gütiger Herr, falls gut gelaunt, ob diesem Streich
vielleicht sogar den Mund zu einem sanften Lachein
verziehen werde - ohne den Drohfinger auch nur einen
Zentimeter zu heben' Nach reiflicher Überlegung wiegte

er sich im Bewusstsein, überhaupt keine nennenswerte

Unkorrektheit begangen zu haben, da ja die
ganze Auswahl Federvieh in gleich guter Weise zubereitet

worden war, so dass Fink und Star, Wachtel und
Krametsvogel. Drossel und Amsel - und auch die
allerdings etwas reichlich vorhanden gewesenen Spatzen
ebensogut schmecken mussten Überhaupt war ja das
eigentliche «piece de resistance» die schmackhaft
zubereitete. reichlich garnierte Polenta, die allseitig grosse
Anerkennung gefunden hatte Oder hatte ausgerechnet
er, als alleiniger verständnisvoller Feinschmecker, der

allein die Feinheit des zarten Wachtelfleisches von
demjenigen dei übrigen Vogel zu unterscheiden und
auch zu würdigen wusste. sich mit dem Vertilgen von
Spatzen begnügen sollen9 Sicherlich hatte dies in
keiner Weise der Auffassung des Herrn entsprochen 1

Im übrigen, flüsterte er vor sich hin, waren die Gaste

gar nicht in der Lage gewesen, die Famihenzugehong-
keit der verschiedenen, äusserst peinlich gerupften
Vogelarten zu ermitteln. Sonnt war die ganze Angelegenheit

eine absolut harmlose Sache Und damit basta'

Seine innere Ruhe wiederfindend, begab sich seine
Hochwurden friedlich lächelnd zu Bett, faltete die
schmalen Hände zum Gebet und schlief den Schlaf des

Gerechten R Dietiker
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Wenn ein Hotelier mit einem alleren Hause

der betreffenden Preisklasse 12 Fr. lösen kann,
sind sämtliche Kosten gedeckt, die durch die
Obernachtung eines Gastes verursacht werden.
Sie werden sagen, dass dieser Preis in der Regel

ja auch bezahlt werden müsse und somit das

Problem gelöst sei, der Hotelier komme auf seine

Rechnung. Das stimmt bei Stadthotels, die im
allgemeinen eine hohe Jahresbesetzung aufweisen.

Die wiedergegebene Kostenrechnung
beruht nämlich auf der Annahme, dass die betreffenden

Hotels über das ganze Jahr gerechnet zu
mindestens 65 bis 70% besetzt sind. Sobald dieser

Besetzungsgrad nicht mehr erreicht wird,
steigen die Kosten je Logiernacht ganz gewaltig
in die Höhe.

Die meisten der eben erwähnten Kostenarten
fallen in beinahe unveränderter Form an, ob das

Hotel gut, mittelmässig oder schwach besetzt ist.
Die Personalkosten lassen sich nur unwesentlich

reduzieren. Ein beträchtlicher Teil des

Personals wird zwar über die direkt durch den Gast
bezahlten Bedienungsgelder entlöhnt. In den
arbeitsrechtlichen Abmachungen kann aber
vorgesehen sein, dass das Hotel bei schwacher
Besetzung einen Teil des Bedienungsgeldes
ersetzen muss, um dem Personal den vertraglich
festgesetzten Minimalerwerb zu sichern. In der
Hotellerie kann also der betriebswirtschaftlich
sonst seltene Fall eintreten, dass bei geringer
Beschäftigung einzelne Kostenarten nicht nur relativ,

sondern absolut ansteigen.

Auch die Kapitalkosten lassen sich bei
mangelnder Besetzung nur unwesentlich beeinflussen.

Vielleicht lässt sich der Unterhalt etwas
reduzieren ; die Verzinsung des investierten
Kapitals hat aber trotzdem zu erfolgen, und auch
die Abschreibung, die ja in erster Linie der Ver-
alterung eines Betriebes kostenmässig Rechnung

zu tragen hat, darf nicht vernachlässigt
werden, andernfalls muss sich das früher oder
später rächen.

Die Tragik der Kostengestaltung in der
Hotellerie liegt in den sogenannten fixen Kosten
begründet, die anfallen, gleichgültig ob ein Haus
mit hoher Besetzung rechnen kann oder nicht.
Ein weiterer grosser Nachteil des Gastgewerbes
gegenüber andern Industrien liegt in der
Unmöglichkeit der Produktion auf Lager. Ein Ho-

En mai, le mouvement hotelier a suivi la meme
evolution qu'en avril. II a ete enregistre une baisse de la
frequentation des Sanatoriums d'altitude et etablisse-
ments de eure, un leger accroissement du nombre des

nuitees dans les hotels et pensions et un deplacement
de la clientele en faveur des exploitations ä prix moyens
et des hotels de premier rang. L'amelioration des resul-
tats des hotels et pensions est due cependant au seul
fait que Pentecöte est tombee en mai cette annee (1957 :

9 et 10 juin). En excluant la frequentation de Pentecöte,
les resnltats de mai 1957 n'auraient pas ete atteints. En
resume, le chiffre des arrivees a augmente de 9% et
celui des nuitees de 1% ou de 12400 pour s'elever ä

1561 million, dont 698000 reviennent aux hötes du
pays et 863 000 aux etrangers. Alors que la clientele
indigene a diminue de 2"/« en raison d'une nouvelle
baisse de l'apport des hotes permanents exergant une
profession, les visiteurs de l'exterieur ont fourni 3 "/«
de nuitees de plus qu'il y a un an.

On reticndra le developpement remarquable de la
frequentation allemande + 25%), les pertes de nuitees
frangaises (-7"/<>), belgo-luxembourgeoises (— 18"/o) et
hollandaises (-23 "AO. imputables sans doute ä
('Exposition universelle de Bruxelles, ainsi que le repli des
Americains du Nord (- 11 %), venus particulierement
nombreux en mai 1957 lors du congres annuel du
Rotary international.

Les touristes allemands constituent une fois encore
le plus important contingent d'hötes du dehors. Nos
voisins du Nord ont apporte 270 000 nuitees (215 000)
ou pres du tiers de la frequentation etrangere. Suivent
ä une distance notable, les Anglais et les Americains
du Nord, avec respectivement 150 000 (148 000) et
105 000 (118 000) nuitees; puis viennent les Frangais
avec 74 000 nuitees (79 000) et les hötes des Etats du
Benelux: 70 000 (89 000).

Dans les diverses regions, stations touristiques et
villes. II y a lieu de tenir compte ici, comme on l'a dit,
du deplacement de la date de Pentecöte. Comme cha-
que annce en mai. les lieux de villegiature preferes ont
ete les regions de printemps et les grandes villes, qui
ont recueilli entre toutes pres des deux tiers des nuitees.
Les regions alpestres, oü la saison ne debute qu'en juin.
n'ont participe que pour un septieme environ aux resnltats

du mois en revue. La plupart de ces contrees ont
ete toutefois plus recherchees qu'il y a un an ä pareille
epoque. A noter tout specialcment les supplements de
nuitees obtenus aux Grisons et dans VOherland het-
nois + 24% dans chaque region), surplus auxquels les
hötes du pays, les Allemands et les Britanniques ont le
Plus contribue.

Sur les rives du lue de Lugano, du lue Majeur, du
Leman et du lac des Quatre-Cantons oil revolution a
ete fort diverse d'une station ä Lautre, on ne relere
dans l'ensemble antun progres notable. L'hötellerie du
Tessin a annonce, comme l'annc precedcnte, 86 000
nuitees d'hötes du pays et 156 000 nuitees de visiteurs
etrangers. Au regard de mai 1957, on a compte beau-

tel kann in der flauen Zeit nicht auf Vorrat oder
Lager produzieren. Seine Leistungen werden

praktisch gleichzeitig produziert und konsumiert.

In einem Saisonbetrieb oder gar in einem

Berghotel ist die Kostenstruktur im grossen ganzen

ähnlich wie in einem Stadthotel, sofern man
eine gleich hohe Besetzung voraussetzt. In
genauen Untersuchungen hat man einzig die
Erfahrung gemacht, dass in Saisonbetrieben das

Personal im allgemeinen rationeller eingesetzt
werden kann und sich dadurch die Personalkosten

gegenüber der Stadthotellerie geringfügig
reduzieren. Diese Erscheinung ist darauf
zurückzuführen, dass man in Saisonbetrieben die
gesetzlich oder vertraglich vorgeschriebene Freizeit

in der Vor- und Nachsaison « kassieren»
kann, um dann in der eigentlichen Hochsaison
mit vollem Personalbestand arbeiten zu können.
Ein Stadtbetrieb hingegen hat diese Möglichkeit
nicht und muss daher unter Umständen mit
einem etwas grösseren Personalbestand rechnen.

Der grosse Unterschied zwischen der Saison-
hotellerie und der Stadthotellerie liegt in der
erzielbaren durchschnitüichen Besetzung. Von
einigen erfreulichen Ausnahmen in unserem
Lande abgesehen, erreicht diese Besetzung selten

50% der verfügbaren Kapazität. Dadurch
werden nun die Kosten pro Übernachtung ganz
empfindlich in die Höhe gedrückt. Kurz zusam-
mengefasst, könnte man sagen, dass der
Saisonhotelier für die gleiche Leistung unter den
heutigen Verhältnissen wesentlich mehr verlangen
muss als ein Stadthotelier, da seine Kosten wegen

der ungenügenden Besetzung viel höher
liegen.

Sie wissen aber auch, dass es heute sehr
schwer fallen würde, die Hotelpreise zu erhöhen,

da diese nicht allein von den Gestehungskosten

abhängen, sondern noch viel mehr von
Angebot und Nachfrage beeinflusst werden.
Unsere schweizerische Hotellerie steht in Konkurrenz

mit derjenigen im Ausland. Unser Land verfügt

zweifellos über einzigartige touristische
Attraktionen. dank seiner Naturschönheiten und
modernen Fremdenverkehrs-Einrichtungen.

Trotz dieser Vorzüge ist aber der Gast nicht
gewillt, einen gegenüber der ausländischen
Konkurrenz überhöhten Preis für seinen Hotelaufenthalt

zu bezahlen. (Sthlus.s folgt)

coup moins de Beiges (—18°in), d'Anglais (—20 "In), de
Francais (-25%) et de Hollandais (-32 "h>), mais da-
vantage d'Allemands (+16%), d'Italiens (+22%)
et d'Americains du Nord (+25%). A Lugano, oü le
gain de nuitees fourni par les hötes germaniques n'a
pu contrebalancer les pertes enregistrees pour les

Britanniques, les Neerlandais et d'autres touristes, la
frequentation des etablissements hoteliers ä jlechi de 7"In,
alors qu'ä Locarno et Ascona eile s'est accrue de 3 ä

8 %. Toutefois, dans ces deux derniers centres, le taux
moyen d'occupation des hts n'a egalement pas atteint
son niveau de mai 1957, l'offre des hts ayant augmente
heaueoup plus, en nombre relatif, que la frequentation.
A Ascona, la part des lits occupes a baisse de 60 ä
57"In, ä Locarno de 57 a 52%, ä Lugano de 61 ä 51 "In

et, pour l'ensemble de la region, de 48 ä 43 °/o. Un
complement de quelque 28 000 nuitees aurait ete ne-
cessaire pour maintenir le taux d'occupation ä son
niveau de l'an passe.

En mai 1957, le congres du Rotary avait apporte
aux hotels et pensions de la Suisse centrale un gain
considerable de nuitees, surtout de nuitees d'hötes
britanniques et nord-amencains. II fallait done s'attendre
a un certain repli pendant le mois considere. Effective-
ment. la clientele anglaise (-5%) et nord-americaine
(-27%) a ete moins nombreuse et, par ailleurs, les

contingents frangais (-30%) et des pays du Benelux
(-28%) se sont egalement amenuises. Ces deficits ont
cependant ete compensees par un afflux plus substan-
tiel d'hötes indigenes (+9"/»), d'Italiens (+28%) et

surtout d'Allemands (+ 40%).
Au Leman, comme dans la region du lac des Quatre-

Cantons, les Americains (-7%), les Anglais (-11%)
et les hötes des Etats du Benelux (-21%) sont venus
moins nombreux qu'en mai 1957; en revanche, il est
arrive plus d'Italiens (+ 10%) et d'Allemands + 30%).
La clientele frangaise et suisse est restee pour ainsi
dire sur ses positions et le chiffre global des nuitees,
qui est de 292 000, s'est maintenu ä son niveau de l'an
passe. Un faible reeul de la frequentation est enregistre
ä Montreux.

Dans les villes - ä l'exception de Lausanne - le trafic
hotelier n'a pas pris la meine ampleur que pendant le
mois correspondant de l'an dernier. A Geneve, le nombre

des nuitees s'est reduit de 1 %, ä Zurich, Winter-
thour, la Chau.\-de-Fonds et Saint-Gail, de 4 ä 5 %.
ä Berne de 10% et ä Bienne de 24 %. A Beile, l'apport
de nuitees s'inscnt egalement en baisse (-5000); toutefois.

en raison du decalage de la date de la Foire suisse
d'echantillons (1957; du 27 avril au 7 mai; 1958: du
12 au 22 avril). on ne saurait juger de la situation en
se fondant uniquement sur les resnltats de mai. II con-
vient de prendre egalement en consideration les chiffres
du mois d'avril. qui etaient sensiblement plus eleves

que ceux de l'annee precedente (+ 7700 nuitees). Le
taux moyen d'occupation des lits a retrograde dans
toutes les villes. La cote moyenne des cinq grandes
silles est tombee. dans l'ensemble, de 74 a 67 "In.

Les Sanatoriums d'altitude et etablissements de eure
ont annonce au cours du mois en revue 138 000 nuitees
de malades indigenes et 52 000 nuitees de patients
etrangers, ce qui, par rapport ä mai 1957, correspond
respectivement ä une perte de 6 et 20 %. Le total
general des nuitees. qui etait descendu de 13% en
avril, a baisse de 10 % pendant le mois observe. L'offre
des lits d'hötes ayant subi une reduction d'environ 7%
en un an ä la suite de la conversion de Sanatoriums et
cliniques en hotels ou pensions, le taux moyen d'occupation

des lits n'a que peu flechi.

La semaine de 44 heures
Les arguments du rapport federal

(PAM) Le Conseil federal a fixe au 26 octobre pro-
chain la votation sur l'initiative des independants en
faveur de l'introduction de la semaine de 44 heures

par la voie constitutionnelle et legislative. Rappeions
que le Conseil national s'est prononce par 123 voix
contre 20, soit ä une tres grosse majorite, et le Conseil
des Etats a l'unanimite contre l'initiative.

Dans son rapport aux Chambres föderales, l'Executif
a releve les raisons d'ordre economique, social ou
juridique qui s'opposent a l'initiative.

Sur le plan economique tout d'abord, une reduction
uniforme de la duree du travail ne pourrait se realiser
que selon les possibilites economiques du moment. On
ne saurait pretendre, mentionne le rapport, que la
protection de la sante des travailleurs commande impe-
rieusement une reduction des heures de travail actuel.
L'article 46 de la loi sur les fabriques permet d'ailleurs
de decreter une reduction dans des cas speciaux et c'est
chose significative qu'il n'ait jamais ete necessaire jus-
qu'ici d'appliquer cette disposition. Les travailleurs,
poursuit le rapport, refuseraient certainement une
reduction de la duree du travail sans maintien du salaire.
Iis ne gagneraient rien non plus a une reduction des
heures de travail avec maintien du salaire nominal si,
faute d'amelioration de la productivity, les prix mon-
taient entrainant une baisse des salaires reels. Avant
de proceder ä cette reforme, il s'agit done d'examiner
si le moment s'y prete et d'en determiner tres soigneuse-
ment l'ampleur et les modalites.

Devant tenir compte des conditions economiques du
moment et laisser autant que possible aux travailleurs

Am 25./26. Juni hielt die Erfa II unter dem Vorsitz
ihres rührigen Obmannes, Herrn Direktor Hans Weis-
senberger, Glockenhof (Zürich), in Interlaken ihre
Fruhjahrstagung ab. Nach der Begrüssung durch den
Gastgeber, Herrn Peter Hofmann, im Hotel du Lac,
nahm die Sitzung, an der als Gaste auch der Obmann
der «jungen» Erfa IV, Herr E. Fringer, Sporthotel Val-
sana (Arosa), und als Vertreter der SHTG Dr. H. Riesen

teilnahmen, einen äusserst angeregten und speditiven

Verlauf.
Das Interesse der Tagungsteilnehmer konzentrierte

sich auf den Vergleich der Betriebsergebnisse des
abgelaufenen Jahres, worüber Dr. P. Risch vom
Forschungsinstitut für Fremdenverkehr in Bern referierte.
Der Fragebogen für das Jahr 1957 war im Einverständnis

mit dem Obmann durch das FIF etwas erweitert
und bereits dem neuen Kontenplan des SHV angepasst
worden. Der neue Fragebogen erwies sich als sehr
geeignet, wurde er doch von allen Betrieben praktisch
lückenlos ausgefüllt, und die Auswertung durch das
FIF konnte in relativ kurzer Zeit bewerkstelligt werden.

Verglichen mit dem Vorjahr verzeichneten sowohl
Bettenbesetzung wie Umsatz in den Häusern der Erfa
II praktisch nur unwesentliche Veränderungen. Auch
die verschiedenen Einnahmen-Moyennes konnten
durchwegs auf der Hohe des Vorjahres gehalten werden,

mit leichter Tendenz nach oben. Erwartungsge-
mäss hat aber das erzielte Betriebsergebnis I einen
Rückschlag erlitten, was eindeutig auf erhöhte Betriebskosten,

insbesondere höhere Personalkosten und
vermehrten Warenaufwand, zurückzuführen ist.
Bezeichnenderweise konnten nur diejenigen Betriebe das
Betriebsergebnis I des Vorjahres halten oder leicht
verbessern. die eine erhöhte Besetzung aufweisen.

Das Kuchenergebnis I konnte in den meisten
Betrieben etwas verbessert werden bei unwesentlich
verändertem Umsatz. Hier wirkt sich eine leichte Steigerung

der Verkaufspreise für Speisen günstig aus. Das
verbesserte Küchenresultat beweist auch, dass in Häusern

der mittleren Preisklasse eine leichte Preissteigerung

durchaus am Platze ist und sich nicht etwa
umsatzvermindernd auswirkt.

Mit berechtigter Sorge erfüllt die Mitglieder der
Erfa II das konstante Ansteigen der Lohnkosten im
Verhältnis zu den gesamten Einnahmen. In einigen
Häusern der Erfa II stieg der Anteil der Lohnkosten
um rund 3%, bezogen auf den Umsatz; im Durchschnitt

macht die Lohnsteigerung rund l'/V/o des
Umsatzes aus oder ca. 10% der Lohnsumme im Vorjahr.
In dieser Entwicklung widerspiegeln sich nicht nur die
Lohnerhöhungen, sondern auch die übrigen
arbeitsrechtlichen Bestimmungen, wie vermehrte Freizeit und
kürzere Arbeitszeit. Weitergehende Zugeständnisse in
dieser Richtung können bei den heute geltenden
Verkaufspreisen unserer Hotellerie kaum mehr getragen
werden.

Die übrigen Kostenarten gaben zu wenig Bemerkungen

Anlass, weisen sie doch gegenüber dem Vorjahr
nur geringfügige Änderungen auf. In der anschliessenden

Diskussion über die Betriebsergebnisse kam unter
anderem auch die Preispolitik der Hotellerie zur Sprache.

Die Mitglieder der Erfa II gehen mit der
Preispolitik des SHV durchaus einig und sind ebenfalls der
Meinung, dass eine Heraufsetzung der publizierten
Maximalpreise nicht angebracht wäre. Hingegen
bedauern sie, dass zahlreiche Kollegen die Marge zsvi-
schen Minimal- und Maximalpreis nicht genügend
und nicht zweckmässig ausnützen. Die Entwicklung der
Betriebskosten rechtfertigt eine vermehrte Anwendung
der Maximalpreise. Die immer wieder feststellbare
Anwendung der Minimalpreise in der eigentlichen Saison
schadet nicht nur dem einzelnen Hotelier, weil diese,
objektiv gesehen, die Betriebskosten nicht zu decken
vermögen, sondern indirekt der ganzen Branche,
indem diejenigen Betriebe, die kostengerechte Preise zur

Mahnung
Gemäss den Bestimmungen der Preisordnung des

Schweizer Hotelier-Verein und den Beschlüssen der
Association Internationale de l'Hötellerie dürfen
Kommissionen an Reisebureaux nur für feste
Reservationen ausgerichtet werden. Somit wäre
es unzulässig, den verschiedenen Kreditorganisationen
Kommission zu gewähren, falls nicht eine feste
Bestellung vorliegt. Im übrigen verweisen wir auf das
Zirkularschreiben des Schweizer Hotelier-Verein vom
7. Juli, das allen Mitgliedern zugestellt wurde, wie auch
auf frühere Mahnungen ähnlicher Art in der Hotel-
Revue sowie durch Zirkulare.

Avis
Conforinement aux dispositions du reglement des

prix de la Societe suisse des hoteliers et des decisions
de 1'Association internationale de Phötellerie, des
commissions ne peuvent etre octroyees qu'aux agences de

voyages et seulement pour des reservations fermes. Ainsi
il est inadmissible d'accorder des commissions aux
organisations de credit, s'il n'y a pas de reservations
prealables.

Nous renvoyons en outre ä la circulaire du 7 juillet
qui a ete adressee ä tous les membres de la SSH, ainsi
qu'aux anciennes mises en garde publiees ä ce sujet
dans l'Hötel-Revue ou communiquees ä nos membres
par circulaire.

le choix entre une reduction de la duree du travail et
un relevement des salaires, les moyens adoptes pour
abaisser la duree du travail hebdomadaire, revetent une
importance capitale.

II n'est pas indique et, surtout, il serait contraire
aux principes fondamentaux de notre systeme
juridique de prevoir la reduction de la duree du travail
dans une disposition constitutionnelle. Plus encore, il
serait inopportun ä l'heure actuelle, de choisir une
solution par voie legislative, qui implique une regie-
mentation generale, uniforme, et par suite trop rigide.

Le rapport federal s'etepd ensuite sur l'inopportuni-
te d'une disposition constitutionnelle, les inconvenients
d'un reglemcntation etatique et souligne, en revanche,
les avantages d'une reglementation par convention de

travail.

Anwendung bringen wollen, durch solche Unterbietungen

geschädigt werden.

Die Mitglieder der Erfa II empfehlen daher ihren
Kollegen, in der eigentlichen Saison vermehrt die
kostenmässig durchaus begründeten Maximalpreise
zur Anwendung zu bringen.
Nach der Besprechung der Betriebsergebnisse konnte

der Obmann seinen Kollegen ein höchst interessantes
und vor allem auch amüsantes Reisealbum über die
Burgunder Studienreise der Erfa II vom letzten Jahr
vorlegen, das grossen Anklang fand.

Für den gemütlichen und erholsamen Teil der Erfa-
Tagung waren Herrn und Frau Hofmann verantwortlich.

Mit grösster Sorgfalt hatten sie ein erlesenes
Diner zusammengestellt, dessen geschmackvolle
Aufmachung den Sinn für höchste Gastlichkeit der Gastgeber

erkennen Hess, gleichzeitig aber auch Zeugnis
ablegte von der hervorragenden Küche des Hotel du
Lac. Die Mitglieder der Erfa II und ihre Damen kargten

denn auch nicht mit berechtigtem Lob an die
Adresse des Hausherrn.

Ein Besuch im berühmten Interlakner Kursaal be-
schloss den ersten Tag der Erfa-Tagung, die am folgenden

Tag durch einen Ausflug über den Brienzersee und
auf das Brienzer Rothorn den krönenden Abschluss
fand. Dabei zeigte sich Petrus den Erfa-Mitgliedern
und ihren Damen recht gnädig, indem er seine Schleusen

erst nach dem Mittagessen in luftiger Höhe öffnen
liess. Nur mit Wehmut liess man sich durch das heute
noch romantisch-idyllische Bähnchen wieder nach
Brienz hinunterfahren, wird doch durch den beabsichtigten

Bau der Luftseilbahn auf das Brienzer Rothorn
ein letztes Stück alter Bergbahn-Tradition zum
Verschwinden gebracht. P. R.

(iratü) 3flarnicr
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Jean Haecky Importation S.A., Bale 18

En mai, grace a Pentecöte, le trafic touristique
n'a pas diminue

Erfa II hält Rückschau auf das Jahr 1957
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Aus der Arbeit der ERFA-GruppenNouvelles de France
Y a-t-il une «recession» dans l'industrie touristique de France?

Une enquete ä laquelle nous nous sommes livre en
Province a eu comme resultat que les hotels frangais,
s'ils jouissent d'une bonne renommee, s'ils sont modernises

et s'ils empioient la formule tout compris ne sont
pas consideres par la clientele etrangere comme « plus
chers » qu'en Suisse, Allemagne, Italie ou Autriche.

Les prix des chambres et de pension se sont stabilises

sur une base un peu plus elevee qu'en ete 1957. Un
sondage effectue par l'lnstitut national de la statis-
tique au debut de 1958 a montre que le touriste mo-
torise est toujours roi, que les «4 roues » deviennent
relativement plus nombreuses que les 2 roues (motos,
scooters, etc.), que, parmi les buts de vacances, la mer
est preferee ä la montagne, et que 9 des 93 departements
de la France attirent ä eux seuls 33 %> de tous les

touristes.

Si Paris est toujours « trop eher », parce que les «

extras » constituent, avec les rangons du service obliga-
toire dans les cinemas et spectacles, le coup de barre
quotidien, si le personnel est parfois moins style qu'en
province, la Ville Lumiere - dont meme la Tour Eiffel
est maintenant grandiosement illuminee - demeure
toujours le point d'attraction central, non seulement
de la France, mais egalement de I'Europe. Nombreux
sont les restaurants parisiens oil l'on peut manger ä

500 fr. tout compris, bien que les menus ne soient pas
de la qualite des menus ä prix fixe en province.

En se permettant un jugemenl anticipe sur la con-

joncture 1958 dans l'hötellerie frangaise, on peut dire
qu'aucune « recession » ne se fait sentir dans la marche
des affaires generales, ni dans les industries touristiques.
Selon une autre statistique publiee recemment par le
Haut Comite d'Etudes sur l'alcoolisme, les Frangais -
et leurs hötes etrangers - ont bu en 1957 pour fr. 1,41

milliard de boissons diverses, soit 11 °/u de leurs de-

penses totales.
La consommation des vins, de la biere et des boissons

non alcoolisees est en nette progression sur 1956; celle
des eaux de vie et liqueurs est stationnaire; les aperitifs
ä base de vin sont en recul, tandis que les aperitifs
anises ä base d'alcool ont legerement progresse.

C'est peut-etre lä un meilleur test pour la prosperite
de la profession höteliere et la grande famille des

restaurateurs, qu'une statistique des nuitees. Et si la
viande - helas! - ne cesse de monter, c'est lä une autre
preuve de l'accroissement de la demande, non seulement

dans les menages, mais egalement dans les

restaurants. La structure de la consommation alimentaire
d'un peuple de 43 millions d'habitants n'a guere change

depuis la guerre. On aime la bonne cuisine et on
apprecie les grands et les petits crus. C'est une garantie
contre la « recession ». Et le seul reproche qu'on puisse
formuler ä l'egard de nos amis hoteliers, restaurateurs,
c'est qu'ils ne font pas assez de propagande en dehors
de leurs frontieres, afin que soient connues la qualite
de cette cuisine et la variation delicieuse de ses vins...

Dr. Waller Bmg

Le tourisme et l'hötellerie ä l'aube de la Vme Republique
Un hotelier frangais nous fait part de I'opinion

personnels suivante:

Par un remarquable article publie dans les «Echos»,
le president national de l'hötellerie frangaise a rappele a
Ires juste titre «qu'ä la suite des evünements recents, les

professionnels de l'hötellerie sont resolus ä poursuivre
avec confiance leur mission d'accueil dans «l'heure d'es-

perance oil la France manifeste sa volonte d'equilibre».
Helas! malgre la tres bonne volonte et le däsirdebien-

faire des Ministres de Tutelle et des divers dirigeants qui
se sont succedö au pouvoir pendant les douze annees
d'existence de la «Quatrieme», on doit admettre que cette
Periode ne fut guere favorable au tourisme et encore
moins ä l'industrie höteliere.

II a fallu que les hoteliers frangais fassent preuve d'une
rare tenacite et d'un optimisme invetere, pour resister -
en partie - contre vents et marees aux surcrotts de charges
de toutes sortes, ä tous les ennuis et ä toutes les embüches
qui ont etö semes sur leurs pas.

Plus que toutes les autres formes de l'activite econo-
mique, le tourisme et 1'hötellerie ont souffert de Yinsta-
hilite gouvernementale qui etait devenue la regle, de ces

changements perpetuels qui leur enlevaient les ministres
les plus devours des qu'ils commengaient ä etre au cou-
rant de leur täche et ä ebaucher de solides plans d'aetion.

Faut-il rappeler aussi les surprises toujours dösagreables
qui ne cesserent au cours de ces douze annees, de venir
gener l'expansion touristique, les mesures officielles mal-

adroiles qui tendaient toujours ä aller ä l'encontre des

buts poursuivis sans idee de continuite, et d'une fagon
generale, le manque de consideration de bon nombre de

gouvernants en faveur du tourisme et de l'hötellerie.
C'est done avec un reel soulagement que l'elite touristique

et höteliere de ce beau pays de France, predestine
a un magnifique avenir sur le plan de l'economie touristique,

a suivi le döroulement et l'aboutissement des

evenements qui se sont succede depuis le 13 mai dernier.

Cette fois, eile espere qu'ä la suite des transformations
radicales tant esperöes, et de l'esprit nouveau qui va
insptrerceux qui detiennent les renes de l'Etat, le tourisme
va enfin prendre la place qu'il merite, et etre reconnu
comme l'une des activites nationales les plus interessantes.

Souhaitons que nos dirigeants sachent tirer parti au
mieux des excellentes dispositions qu'ils trouveront tant
chez les cadres que dans les troupes de cette armee paci-
fique du tourisme et de l'hötellerie...

De leur cöte, patrons comme employes font entiere
confiance au Gouvernement de la Vm<" Republique et
souhaitent une collaboration constante entre leurs
organisations corporatives et les autorttes du regime.

Cette Cooperation confiante, dans un climat de stabilite
et de totale comprehension permettra ä notre pays de

connaitre le relevement rapide du mouvement touristique
qui frisait le declin - et ce, au plus grand profit du bien
general et des finances publiques. Dr C. Monier

Gerupfter Schweizer Konsument
Wer sich ins Ausland begibt, pflegt beim Umrechnen

der Preise in die heimatliche Währung Vergleiche
anzustellen über den Stand der Lebenskosten. Vor einem
schnellfertigen Urteil gilt es sich dabei allerdings zu
hüten: allzu viele, für den Touristen nicht erkennbare
Faktoren müssen mit in Berechnung gezogen werden,
will man ein auch nur annähernd zuverlässiges Bild
über die vergleichsweise Höhe der Lebenskosten
gewinnen.

Anders, wesentlich einfacher stellt sich der Fall,
handelt es sich um den Preis einer einzelnen Ware und
dazu noch eines internationalen Markenartikels. Wir
hatten verschiedentlich schon Gelegenheit, auf
auffallende Preisunterschiede hinzuweisen, und zwar auf
Unterschiede zum Nachteil des schweizerischen
Konsumenten, die auch noch bestehen, wenn man die
Zollbelastung und die Transportkosten in Anrechnung
bringt.

In einem in Genf erscheinenden, vielgelesenen
wirtschaftlichen Informationsdienst gibt ein Geschäftsmann

seinem Erstaunen darüber Ausdruck, dass ihm
für den Ersatz eines Kühlers an seinem englischen
Wagen in der Schweiz im Kostenvoranschlag der
Ersatzteil (nur Materialkosten, ohne Arbeit) mit Fr. 445.-
berechnet worden war, indes er nachher für den
gleichen Kühler, den er sich von einem Zubehörhändler
aus London kommen liess, nur Fr. 188.- zu bezahlen
hatte. Mit welcher Leistung der schweizerische Gara¬

gistwohl glaube, die Differenz von mindestens Fr. 257.-
(denn er bezahlte ja den Grossistenpreis) verdient zu
haben? Im gleichen Blatt wird gefragt, warum man
an einem englischen Kiosk für das bekannte Wochenmagazin

«Punch» 45 Rappen, in der Schweiz
hingegen Fr. 1.10 zu zahlen habe.

Es sind dies ein paar neue Muster aus dem grossen
Panoptikum ökonomisch völlig unbegründeter
Preisüberhöhungen in der Schweiz. Man spricht und
schreibt zurzeit wieder viel von den wirtschaftlichen
Integrationsprojekten, dem Gemeinsamen Markt und
den Bemühungen, ihn durch eine Freihandelszone zu
ergänzen. Wir verkennen nicht die Menge oft dorniger
Probleme, die es dabei zu lösen gibt, und dass bei

einigen unserer Nachbarn die Taten mit den schönen
Worten oft schlecht harmonieren. Vom Konsumentenstandpunkt

aus gesehen kann aber nicht der geringste
Zweifel daran bestehen, dass die Schaffung eines
wirtschaftlichen Grossraums mit echter Liberalisierung nur
zu begriissen ist: teils wegen der rationelleren Produktion

und Verteilung, dann aber auch zufolge des Wegfalls

der Unzahl kostenerhöhender Abschrankungen
und Belastungen an den Grenzen. Wenn - siehe die
obigen Beispiele - unser Land bei einzelnen Waren
oder Leistungen wieder als Preisinsel erscheint, so geht
dies sehr oft zurück auf eindeutige Überforderungen
der Konsumenten, Preisüberforderungen, die nur
dadurch möglich werden, dass man die ausländische
Konkurrenz nicht zum Zuge kommen lässt. SSK.

L'hötellerie et le tourisme vus

par la Banque cantonale vaudoise

Nous sommes specialement reconnaissamts aux banque

qui veulent bien consacrer tel ou tel chapitre de
leur rapport annuel ä l'hötellerie et au tourisme.

La Banque cantonale vaudoise parlant du tourisme
suisse en general declare ce qui suit dans son rapport
sur I'exercice 1957:

La haute conjoncture a egalement favorise
l'industrie höteliere qui a enregistre 25,3 millions de
nuitees, en regard de 24,2 millions en 1956, resultat
d'autant plus remarquable que les conditions meteo-
rologiques ne furent guere propices. Cette annee
encore, les holes etrangers ont ete legerement plus
nombreux que les Smsses. La plupart des pays ettro-
peens ont fourni des contingents plus eleves de
touristes, mais la clientele provenant des Etats-Unis a
ete inferieure aux previsions.

Les prix de nos prestations touristiques demeurent
avantageux. Malheureusement, on constate que la

dtfficulte de se procurer des capitaux a retarde les

projets de modernisation de notre hotellerie.

Puisque la Banque cantonale vaudoise estime elle-
meme que «la difficulte de se procurer des capitaux a
retarde les projets de modernisation de notre hotellerie».

on espere que ses organes dirigeants mettront
tout en ueuvre en ce qui les concerne pour faciliter
i'octroi de credits ä des conditions supportables aux
hoteliers qui en sont digttes et qui veulent en renovant
leurs etablissements augmenter le potentiel economique
de notre Industrie.

A propos du mouvement touristique dans le canton
de Vaud, la banque cantonale vaudoise se borne ä cons-
tatcr ce qui suit:

«Le tourisme a de nouveau ete prospere, malgre

les conditions atmospheriques peu favorables.
A ce sujet, il est curieux de constater que le temps

n'a plus, dans ce sec tear de notre economic, le röle
essentiel qu'il jouatt autrefois. Le tourisme etant te-
pandtt maintenant dans toutes les couches de la
population, la plupart des personals qui doivent fixer
iettrs vacances des mois d'avance, purtent, le moment
venu, dans n'importe quelles conditions.

Les nuitees ont augmente de 122 549 en 1957 dans
notre canton et le nombre des arrivees est egalement
plus eleve. Les nuitees d'hötes etrangers surtout sont
en progression et les Ftunt;ais resteitt les touristes
les plus nombreux.

et par la Banque cantonale du Valais
Dans son rapport de gestion, la Banque cantonale

du Valais analyse comme suit la situation du tourisme
suisse et valaisan:

«Le tourisme suisse s'est encore developpe. Pour la
saison d'hiver (decembre ä mars), les nuitees dans les
hotels on atteint le chiffre record de 5 257 324 soit 458 000
ou 9,5 °/o de plus que l'hiver precedent, dont 342 000

pour la clientele etrangere et 116 000 pour les hötes
suisses. Dans les sanatoriums, au contraire, la frequen-
tation ne cesse de reculer. On a enregistre 815 781
nuitees contre 1 119 962 il y a quatre ans.

La saison d'ete (juin ä septembre) a donne d'excel-
lents resultats aussi quoique la progression soit moins
forte qu'en hiver. Les hotels ont eu 12 667 051 nuitees
e'est-a-dire 785 000 (7 "/o) de plus qu'en 1956, soit
635 000 pour les etrangers et 150 000 pour les Suisses.

La rentabilite de l'hötellerie est entamee par le ren-
cherissement de tous les facteurs d'exploitation dont la
hausse n'a pas pu etre compensee. L'indice des prix
d'hötel (1939 100) est ä 160, alors que celui des prix
des gros est ä 222 et celui des prix de detail ä 181 ä

fin decembre. L'augmentation du chiffre d'affaires est
necessaire pour assurer l'equilibre financier. Ce resultat
a ete obtenu, jusqu'ä present, le nombre total des nuitees

ayant passe de 14 102 000 en 1937 ä plus de
24 000 000 en 1957. pour l'annee entiere.

Le tourisme valaisan est toujours en progres,
specialement en hiver. Le nombre d'hotels a encore
augmente de 547 ä 572, avec 16 896 Iiis contre 16 369
l'annee precedente.

Pendant la saison d'hiver, il a ete enregistre 403 470
nuitees, soit 43 701 de plus, l'augmentation provenant
exclusivement de la clientele etrangere. Cela donne
un taux d'occupation moyen de 40.8 "/o pour 333
etablissements ouverts avec 8176 lits. Les meilleurs resultats

sont obtenus ä Verbier avec 73,8 u/o, Crans 70,8 °/u

et Zermatt 62,9 u/o. Toutes les autres stations d'hiver
ne depassent pas la moyenne suisse qui est de 36.6 "/n

Pour la saison d'ete, on a compte 935 272 nuitees
contre 858 845 en 1956. L'accroissement est de 13 %
pour les hötes etrangers et de 5,4 °/o pour les Suisses.
Le taux d'occupation est de 51,4"/» un peu inferieur
ä la moyenne suisse de 60,7 "«.

Kur- und Verkehrsvereine
Kur- und Verkehrsverein Mürren tagte

E.A.S. Unter dem Präsidium von W. Haggler,
Hotelier. fand die ordentliche Sommer-Generalversammlung

des Kur- und Verkehrsverein im Hotel Eiger
statt, die - neben den statutarischen Routinegeschäften
(Abnahme der Jahresrechnung und Beratung des

Winterbudgets) - sich mit Werbefragen, der Bestellung eines
Aufsichtsrates für den Fonds PRO MÜRREN und dem
zweiten Entwurf für ein neues Kurtaxen-Reglement zu
befassen hatte. Bei Einnahmen im Betrage von Fr.
122 989.25 und Ausgaben von Fr. 122 503.43 weist die
Bilanz per 31. Mai 1958 einen Reingewinn von Fr.
485.82 aus. Die Ausgaben für den kommenden Winter
wurden mit Fr. 72 000.- budgetiert, die durch
Einnahmen in der gleichen Höhe gedeckt werden sollen.
Trotz der kritischen Lage im Mittleren Osten und der
ungünstigen Devisenlage Frankreichs liess sich die
Generalversammlung nicht zu einer pessimistischen
Budgetbeschränkung hinreissen, sondern bewies ihr
Vertrauen in die Zukunft: In das 101. Jahr des Kurortes
Mürren.

Tagung des Verkehrsverein Untersee und Rhein

Unter der Leitung von Dr. W. Rüedi in Kreuzlingen
fand am Mittwoch, den 16. Juli, im «Waaghaus»
Gottlieben die sehr gut besuchte Generalversammlung des

Verkehrsverein Untersee und Rhein statt, die im ersten
Teil die statutarischen Jahresgeschäfte erledigte. Der
ausführliche Jahresbericht des Präsidenten fand, wie
die Jahresrechnung, einstimmige Genehmigung. Das
Budget ist bei 5000 Fr. Einnahmen und Ausgaben
ausgeglichen. Dabei wies Reallehrer A. Biedermann aus
Stein am Rhein auf den geplanten Wanderweg von
Stein-Diessenhofen hin und auf die Strecke Wagen-
hausen-Schützenstand, die unter Uferschutz gestellt
und dementsprechend mit einem Rheinweg versehen
wird. Das Projekt wurde vom Thurgauer Grossen Rat
genehmigt, und die Grundbesitzer sind damit
einverstanden. Da der Ausbau eine gute Summe Geld kostet,
wird auch vom Verkehrsverein Untersee und Rhein ein
Beitrag erhofft. In der Aussprache wurde zuerst der
neue Prospekt, der in einer Auflage von 150 000 Stück
erscheint und dessen erste 2000 bereits vorliegen, unter
die Lupe genommen. Er weicht in der Ausführung von
den alten Formen ab und weist graphisch eine neuzeitliche

Aufmachung auf, die allgemein anerkannt wurde,
Über die Befahrung der Station Hemmehofen kann die
Schweiz. Schiffahrtsgesellschaft sich erst im nächsten
Jahre auf Grund der diesjährigen Erfahrungen
entscheiden. Gemeindeammann Wenger in Tägerwilen
erinnerte an ein Postulat des Schweiz, Naturschutz-
bundes zwecks Schaffung eines Naturschutzreservates
zwischen Gottlieben-Tägerwilen-Ermatingen. das nach
Ansicht des Sprechers viel zu weit geht und Mässigung
verlangt. Hinsichtlich der Freileitung über den Rhein
durch die NOK, gegen welche der Verein schon vor
Jahresfrist Einspruch erhob und gegen welche sich auch
der Stadtrat von Kreuzlingen einstimmig ausgesprochen

hat, hat der Vorstand beschlossen, mit den
Gemeinden Kreuzlingen, Tägerwilen. Gottlieben und
Konstanz zu verhandeln, da die geplanten technischen
Ungetüme, als die sich die Masten präsentieren würden,

wegen Verschandelung der Landschaft nicht
akzeptiert werden können. Man hofft auf Unterstützung
der thurgauischen Verwaltungsräte der NOK.

Versiegeln von Parkettböden als Mittel
zur Rationalisierung

Bis vor wenigen Jahren bedurften Parkettböden
mühseliger, sorgfältiger Pflege. Besonders an
starkbegangenen Stellen haben sie durch das stete Späneln
von Flecken stark gelitten.

Neue Boden-Versiegelungsmittel auf Nylonbasis
erlauben jetzt, einen noch gut erhaltenen Boden abzu-

'SChieifen und dann zu versiegeln Ein auf solche Art
geschützter Boden weist vorerst einen etwas störenden
Glanz auf, der aber nach kurzer Zeit verschwindet.
Der grosse Vorteil der Versiegelung ist der, dass der
Boden während längerer Zeit nicht mehr nachbehandelt
werden muss, dass er gegen Schmutzwasser (von
Schneeschuhen) absolut unempfindlich ist, und dass
Feuchtwischen und Fleckenentfernen mit feuchtem
Lappen zur Pflege genügen. Späneln, Wichsen und
Blochen fallen weg. Einzig Essig greift die Nylon-
Versiegelung an.

In stark begangenen öffentlichen Räumen müssen
Parkettboden alle 3 bis 4 Jahre geschliffen und neu
versiegelt werden. Zwischendurch lassen wir sie alle
6 Monate nachversiegeln. In Gästezimmern sind die
Böden alle 2 Jahre nachzuversiegeln. Abschleifen ist

nur alle 6 bis 10 Jahre nötig. Dabei ist aber wichtig,
dass die Versiegelung gut trocknen kann, da sie meist
erst nach mehreren Tagen ihre volle Härte erreicht.

Erstmaliges Abschleifen und Versiegeln kosten etwa
8 Fr., Nachversiegeln etwa 1 Fr. pro Quadratmeter.

Zahlreiche Betriebe der ERFA 1 haben mit
Bodenversiegelung gute Erfahrungen gemacht und möchten
dieses arbeitsparende Verfahren nicht mehr missen.

ERFA I

Im zweiten Teil hielt Schiffahrtsdirektor Osterwalder

in Schaffhausen einen interessanten Vortrag über
«Die Schiffahrt auf dem Untersee in Vergangenheit und
Gegenwart».

Den Gruss des Tagungsortes überbrachte Gemeinderat

Brauchli, und Oberbürgermeister Dr. Knapp dankte
vor allem dem Präsidenten und Dir. Osterwalder für
ihre Arbeit und den Vortrag. Ib.

A propos du 25" anniversaire de I'Office du tourisme
du canton de Vaud

Omissions

Dans notre compte rendu de la ceremonie
commemorative qui s'est deroulee la semaine derniere ä Montreux

pour celebrer le 25" anniversaire de la fondation
de I'Office du tourisme du canton de Vaud, nous avons
omis de signaler l'allocution fort sympathique de M.
Rette Capt, president de la Societe des hoteliers de
Montreux qui. en l'absence de M. Oehninger, president
de I'Office de tourisme de Montreux, souhaita ä tous
les assistants la bienvenue dans la metropole de la ri-
viera suisse, salua specialement les principales per-
sonnahtes presentes et. en particulier M. Robert Mo-
jonnet, le doyen des hoteliers de Montreux, doyen dont
l'hötellerie montreusienne est fiere.

A l'occasion de son 25" anniversaire, I'Office du
tourisme du canton de Vaud a egalement publie une
brochure de fort belle venu contenant des articles de

MM. Henri Guhl, president, Rene Alblas, directeur, et
MM. F. Tissot, H. Banderet, Jean Peitrequin, O. Dedie,
E. Platel, membres du comite. Cette brochure rappelle
la motion Guhl au Grand Conseil vaudois qui fut ä

l'origine que la creation de I'Office vaudois du
tourisme, les raisons qui ont pousse le tourisme vaudois ä

s'organiser, et souligne l'importance de 1'hötellerie de
la restauration. des instituts et pensionnats, ainsi que
celle des etablissements medicaux prives pour le
tourisme vaudois et lemanique.

La region des Diablerets ä la veille d'une transformation
spectaculaire

Le magnifique «meeting d'aviation», organise aux
Diablerets, le 1" juin dernier, a fourni la preuve ecla-
tante que le fameux projet d'aerodrome « polaire », sur
le glacier couronnant la plus haute sommite des Alpes
vaudoises, n'est pas du tout chimerique. Bien au
contraire, sa realisation parait maintenant certaine, gräce
ä la construction prochaine d'un telephertque reliant le
col du Pilloit au glacier de Zanfleuron; ainsi seront
facilites, dans une large mesure, les travaux d'amenage-
ment de cette place d'atterrissage unique au monde.

L'imposant massif des Diablerets deviendra done
aisement accessible par la voie des airs. En partant de

n'importe quel aerodrome helvetique, les citadins pour-
ront. d'un coup d'aile, aller atterrir ä 3000 m d'altitude.
sur un grand glacier presque horizontal et recouvert
d'un beau tapis de neige

D'autre part, grace au telepherique, tous les amis de

la montagne pourront aussi tres facilement, et ä peu
de frais, acceder ä ce belvedere merveilleux d'oü l'on
jouit d'une vue incomparable sur les Alpes vaudoises,
bernoises, valaisannes, sur la chaine du Mont Blanc.
ainsi que sur toute lu partie occidentale du plateau
suisse, avec ses quatre lacs...

Certains esprits conservateurs eprouveront quelques
regrets de voir nos «eimes altieres » de plus en plus
accessibles ä la grande foule des touristes « paresseux ».

II convient toutefois, dans le cas qui nos occupe, de

tenir compte des consequences extremement heureuses
qui en resulteront. non seulement pour le developpe-
ment de la ravissante station des Diablerets - on parle
meme d'un «boom » en perspective - mais aussi pour
l'economie du pays tout entier.

Unsere tiefgekühlten Fruchtsäfte aus einheimischen Beeren
sind in Geschmack und Gehalt unerreichtl

Himbeer- oder Cussisjus
Packungen zu 800 g Inhalt.

Ein Versuch wird auch Ihre Gäste begeistern.

BIRDS EYE AG. Zürich 22. Tel.(051)23 97 45
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On pent done souhaiter un succes total au groupe
dynantique et enthousiaste qui a entrepris de mettre
en valeur les richesses naturelles longtemps inexploitees
d'une des plus belles regions de nos Alpes.

Ch. Holzte

Le mouvement touristique ä Neuchätel
durant le premier semestre 1958

Malgre le mauvais temps dont nous avons ete vic-
times le mois dernier, le mouvement touristique a pour-
suivi sa marche ascendante ä Neuchätel. En effet, il a

ete enregistre en juin dans les hotels de la ville 2642
arrivees d'hötes suisses et 2783 arrivees d'hötes etran-
gers, ce qui a represente 9599 nuitees contre 8821 en

juin de l'annee derniere. Cette augmentation, releve la
«Feuille d'Avis de Neuchätel »,_est d'autant plus appreciable

que Ton peut constater un net reeul de la clientele

frangaise, privee de devises pour ses voyages ä

l'etranger, mais fort heureusement remplacee par des

touristes d'autres pays, notamment d'Allemagne oü, de-
puis quelques annees, LADEN s'efforce de poursuivre
une propagande soutenue en faveur de Neuchätel.
Legere augmentation egalement de la clientele ameri-
caine, laquelle, d'une fagon generale, parait sejourner
plus longuement que d'habitude en notre ville, ce qui
peut etre porte ä l'actif de l'amelioration de notre equi-
pement hotelier.

Le premier semestre 1958

Voici la recapitulation du mouvement hotelier ä

Neuchätel pour le premier semestre:

Nuitöes d'hötes Total
suisses ötrangers

Janvier 3434 1208 4642
Fevrier 3344 1369 4713
Mars 3484 1885 5369
Avril 3563 3394 6957
Mai 4870 4121 8891

Juin 4548 5051 9599

Total du
1" semestre 1958 23 243 17 028 40 271

Pour le 1" semestre de 1957, ces chiffres avaient
ete de 22 616 nuitees d'hötes suisses, 16 195 nuitees
d'hötes etrangers, soit au total 38 81 1 nuitees;
/'augmentation est done de 1460 nuitees.

Si l'on sail que plusieurs villes et stations suisses ont,
depuis le debut de l'annee, enregistre des reculs de 10

ä 25 %> par rapport ä 1957, on peut se feliciter des

chiffres enregistres ä Neuchätel; ils sont la preuve que
cette ville a raison de croire en ses destinees touris-
tiques et qu'elle se doit d'ameliorer encore son equipe-
ment.

Tourisme tessinois
Les assises du tourisme tessinois ont eu lieu ä Ascona

sous la presidence de M. Canevascini, conseiller d'Etat.
L'annee 1957 a ete marquee par une affluence excep-

tionnelle d'hötes venant de toutes les parties du monde :

2 706 888 nuitees ont ete enregistrees. La haute con-
joneture economique, la teneur de vie plus elevee de
nombreuses classes de la population, l'octroi de va-
cances payees, les perfectionnements des moyens de

transport ainsi qu'une propagande accrue et efficiente
ont contribue en large mesure aux beaux resultats
enregistres.

L'annee en cours, en revanche, s'annonce sous des

auspices moins javorubles. Toutefois, ä Lugano et ä

Ascona, la presence des touristes se maintient. Certes
l'occupation des lits est partout au Tessin en baisse,
l'ouverture de nouveaux hotels et pensions, la multiplication

des garnis et des campings en sont la cause.
(Gazette de Lausanne)

AVIS

Publicite touristique parasitaire

Des offices de tourisme et des hotels ont regu de la
maison «Internationale Werbung UHL », dont le pro-
prietaire est M. G. Uitl, ingenieur diplöme, Berlin-
Cliarlottenburg 2, une invitation ä partieiper ä une
campagne de propagande. Celle-ci consiste dans l'envoi
direct aux hotels entrant en ligne de compte de ville-
giateurs et de personnes desireuses de se reposer ou de

fortifier leur sante. Celles-ci sont conduites directement
puis recherchees par voitures privees ä leur lieu de
destination. ce qui permet de reduire les frais de voyage.
II n'y a pas de frais de propagande ä supporter, ni ne

pourcentage ou de commission ä payer.
La seule prestation que la maison en question reclame

pour ce service est une taxe de DM 5.- par lit pour une
demi-annee, e'est-a-dire pour la campagne d'ete ou
d'hiver. La premiere campagne de recrutement por-
tera sur le «Grand Berlin». La maison Uhl estime

qu'il est difficile de trouver une methode qui rende plus
de services tout en dechargeant l'hötelier de tout
travail.

Un simple calcul de tete mettra cependant nos mem-
bres en garde contre toute illusion. Combien y a-t-il en
effet d'höteliers qui puissent se permettre de payer
fr. 5 - par lit et par semestre pour une propagande qui
ne porte que sur Berlin

Serait-il raisonnable pour un hotel de limiter sa
propagande ä Berlin? Et, oü irions-nous, si, dans chaque
capitale europeenne ou dans chaque ville d'importance
mondiale, l'on commengait une publicite de ce genre
et ä de telles conditions On peut facilement I'evaluer.
Les taxes que les hoteliers paient aux offices de
tourisme et aux bureaux officiels de propagande ne for-
meraient qu'une goutte d'eau ä cöte des depenses que
representeraient des campagnes de propagande du

genre de celle dont nous parlons.

L'on estime dans nos milieux que des contributions
ä de telles campagnes de propagande sont une depense
extremement aleatoire, car on ignore les contrepresta-
tions qui seront fournies, piiisqu'il est impossible de

garantir tin nombre d'hötes determine. En effet, les

institutions de propagande ne peuvent savoir si leur action

aura du succes ou non. Nous estimons que la coutume
de ne payer des commissions ä des agences de voyages
que dans la mesure oü elles envoient des clients aux
hotels, en reservant d'avance des chambres pour eux,
est la solution la plus saine pour les deux parties. C'est
pourquoi nous recommandons ä nos membres de ne
pas s'engager dans des campagnes de propagande
extremement cheres - comme celle dont il est question ici

- et dont le succes est extremement incertain.

Contrölcz les billets de banque qu'on vous reniet

La Banque nationale suisse communique:
Des faits survenus dernierement montrent que des

personnes n'observent pas toujours avec l'attention vou-
lue ä l'egard des billets de banque qu'on leur remet.
C'est ainsi que des individus peu scrupuleux ont reussi
ä faire passer pour des billets veritables, aupres de
personnes qui avaient neglige de les deplier et de les
examiner de pres, des papillons reclame, representant un
billet de banque, que le proprietaire d'un bar genevois
avait fait imprimer et avait distribues ä sa clientele.
Tout recemment, ä Bäle, un groupe de faussaires est

parcenu ä placer plusieurs faux billets de cent francs,
dont l'impression et le papier differaientpourtantnette-
ment de ceux des billets veritables; faute d'attention
süffisante, les personnes auxquelles ces billets furent
remis ne s'apergurent pas qu'il s'agissait d'une contre-
fagon.

Afin d'empecher que des personnes ne soient dupees,
la Banque nationale recommande au public d'observer
la prudence requise dans l'acceptation de billets de
banque. En particulier, la Banque met en garde contre
le danger qu'il y a a accepter, sans les contröler, les
billets plies. La plupart des faux billets, comme d'ail-
leurs les «billets reclame», different des billets
veritables par leur impression, qui n'offre pas la meme
nettete, el par leur papier, qui ne presente pas la meme
qualite au toucher. En outre, les nouveaux billets de
cinquante francs et plus ont dans le papier, un fil de
metal, qui, lorsqu'on examine le billet en transparence,
apparait comme un trait sombre vertical.

Lorsqu'un billet parait douteux ou faux, il convient
d'aviser la police par la voie la plus rapide; en outre,
si la personne qui l'a remis est un inconnu. on fera son
possible pour la retenir.

NECROLOGIE

Un trös bei usage veut que la
vente d'insignes de la Fete
nationale ait un butd'interetgönö-
ral et de solidarity. L'action de
cette annöe est consacröe aux
meres necessiteuses. Son resul-
tat temoignera, souhaitons-le
vivement, d'un esprit d'en-
traide general.

Emile F. Bögli t
L'on savait qu'Emile Bögli etait gravement malade

depuis plusieurs mois, mais l'on esperait toujours que
sa solide constitution finirait par avoir le dessus et
qu'on le reverrait, tot ou tard, aimable et souriant
comme de coutume, reprendre son activite.

Le destin ne l'a pas voulu, puisqu'Emile Bögli, chef
du service de publicite des chemins de fer du Haut-
Valais et directeur de l'Office de propagande touristique

de Zermatt, et environs s'est paisiblement en-
dormi ä Brigue le 19 juillet, ä l'äge de 60 ans.

II avait ete pendant plus de 30 ans chef de publicite
des chemins de fer Brigue-Viege-Zermatt, du Gornergrat

et du Furka-Oberalp. Depuis 1936 il s'occupait
avec le succes que l'on sait - il suffit pour s'en rendre
compte de consulter les tableaux statistiques montrant
l'evolution des nuitees ä Zermatt et du trafic des

voyageurs sur les chemins de fer qui desservent cette
station - de la propagande touristique du syndicat
d'initiative de Zermatt et environs.

Membre assidu de l'Association professionnelle
suisse des directeurs d'office de tourisme, il en avait
ete nomme vice-president en 1955, et cette annee l'as-
semblee generale lui avait confere le titre de membre
d'honneur.

Son dvouement etait inepuisable et l'on ne faisait
jamais appel en vain ä cet homme jovial, au caractere
droit qui avait fait du Haut-Valais sa seconde patrie.

Nous prenons une tres vive part au deuil qui frappe
si cruellement M"" Bögli et sa famille. Nous la prions
de trouver, ici aussi, l'expression de nos sinceres con-
doleances et de nos sentiments attristes.

VERSCHIEDENES

Ausbau des Flughafens Basel-Mülhausen

Der Basler Regierungsrat unterbreitet dem Grossen
Rat eine gewichtige Vorlage über den weiteren Ausbau
des Flughafens Basel-Mülhausen. Bisher sind in den
gegenwärtigen Anlagen, den Pisten, provisorischen
Gebäuden und technischen Installationen 34,2 Millionen
Franken investiert worden. Für die nun geplanten
definitiven Hochbauten, den Flughof, die Pistenverlängerung

usw. werden weitere 53,8 Millionen Franken
verlangt. Obgleich auf vielen Flughäfen Provisorien wie
in Basel bestehen, so müssen nun doch endlich, nachdem

reichliche Erfahrungen hatten gesammelt werden
können, für die Abfertigung der Passagiere und der
Fracht feste Bauten errichtet werden. Dabei gilt es, die
Bedürfnisse und Forderungen der Zoll- und Polizeiorgane

zu erfüllen, da es sich um die Abwicklung
eines internationalen, bzw. eines Zweiländerverkehrs
handelt. Dieser bedingt recht komplizierte, für Passagiere

und Fracht je nach Herkunft und Bestimmungsland

getrennte An- und Abfahrtsräumlichkeiten im
Abfertigungsgebäude. Nach ausgeklügeltem System scheint
ähnlich dem Verhältnis Bundesbahnhof-Elsässerbahn-
hof eine allumfassende, den gegebenen Verhältnissen

strahlende Sauberkeit

geringe Kosten

Zum Geschirrwaschen, Gläserspülen,

Entfetten und Reinigen von
Küchen- und Metzgerei-Einrichtungen

usw.

für Geschirrwaschmaschinen,
beseitigt und verhindert Kalkniederschläge,

macht alles Geschirr völlig
fettfrei, strahlend sauber.

das besonders feine Pulver zum
Putzen mit starker
Schaum-Reinigungswirkung, ausgezeichnet zum
Händewaschen.

Henkel eine Garantie für Qualitätserzeugnisse

Henkel & Cie. A.G., Pratteln/BL |

Abteilung Grosskonsumenten Henkel

Inserate lesen erwirkt vorteilhaftem Einkauf!

HOCHLEISTUNGSMASCHINEN IN DER KÜCHE SPAREN PERSONAL

MEIKO-SWISS
30jährige Erfahrung im Bau von
Beschirrwaschmaschinen mit Schweizer Qualitätsarbeit

verbunden - Schweizer Lizenzbau

Elektro-Brill - der kleine Brill mit der

grossen Leistung. Nur Fr. 365.—

Kartoffelschälmaschinen
3 kg Füllgewicht, 60 kg Stundenleistung

Teilzahlungsmöglickkeit bis 30 Monatsraten

Verlangen Sie Offerten und Unterlagen

rn Ii 11 n r n D II kl n IMP 7ÜDIPU- Maschinen, Apparate, komplette Küchen-Einrichtungen
tO. HILDtOHANU INu. IUHIUH

Seefeldstrasse 45 Telefon 051/348B66

GLACE-ANLAGEN
für die Flerstellung einer erstklassigen Glace nach einem neuen, einfachen Verfahren • Die Glacemaschine dientzu-
gleich auch als Konservator, so dass kein Umfüllen der fertigen Glace von der Glacemaschine in den Konservator
mehr erforderlich ist • Die Fabrikation von Soft-Ice erfordert kein geschultes Personal, da die Glacemasse, die fertig
bezogen wird, nur in die Glacemaschine eingefüllt werden muss, alles andere besorgt die Maschine von selbst • Die
Glacemasse kann jederzeit nachgefüllt werden, ohne dass dadurch die in der Maschine befindliche fertige Glace

irgendwie beeinflusst wird. Auf Wunsch liefern wir die Anlage auch mit einer automatischen Einfüllvorrichtung, mit
welcher bei jeder Glaceentnahme der Maschine automatisch neue Glacemasse zugeführt wird • Durch einfaches
Öffnen eines Hahns kann der Maschine jederzeit das gewünschte Quantum Glace entnommen, also portionenweise
abgefüllt werden • Soft-Ice ist eine weiche, luftige Glace und dank den besonderen Eigenschaften der
Glacemaschine frei von Eiskristallen, sie ist von feinschmelzender Struktur und von ganz besonderer Bekömmlichkeit,
denn Soft-Ice kältet nicht • Soft-Ice wird Ihr Glacegeschäft ganz wesentlich beleben, denn Soft-Ice ist die Glace
der Zukunft® Auf ihre Anfrage hin machen wir Ihnen gerne weitere Angaben über unser schweizerisches Erzeugnis.

AUTOFRIGOR AG. ZÜRICH
Schaffhauserstrasse 473 Telephon 051/4815 55

Junges

Schweizer Ehepaar
ohne Kinder, sucht auf Herbst/Winter 1958
Situation als

Direktor-Gerant
eventuell

Vice-Direktor
auch Ausland. In Stellung als Direktor in Gross-
Hotel in Nachbarland der Schweiz. Offerten
erbeten unter Chiffre D R 2199 an die Hotel-Revue,
Basel 2.

Unsere Rosenlaui-Betriebe, welche nur im Sommer
geöffnet sind, werden seit mehreren Jahren von

Direktions-Ehepaar mit
tüchtigem Personalstab

geführt. Für diese suchen wir einen geeigneten
Wintersaisonbetrieb, Direktion, evtl. Miete.

Offerten an Notar Hans Abplanalp, Meiringen,
oder direkt an E. Kehrli, Rosenlaui (Berner
Oberland), Tel.(036)51912.

Tenderisier-Maschine
weiss oder rostfrei

zum Heften und Zartmachen von
Fleisch
Einfach zum Reinigen und Bedienen
Günstig im Preis

SIR STEAK

Theo
Kneubühler&Co.
Luzern Tel. (04u 20084
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t
Todesanzeige

Den verehrten Vereinsmitgliedern bringen

wir zur Kenntnis, dass unser persönliches

Mitglied

Herr

Ernst Balmer-Klimpf
Fribourg

nach langjährigem, schwerem Leiden im
Alter von 74 Jahren plötzlich verschieden

ist.

Wir versichern die Trauerfamilien
unserer aufrichtigen Teilnahme und bitten
die Mitgliedschaft, dem Verstorbenen ein
ehrendes Andenken zu bewahren.

Namens des Zentralvorstandes
der Zentralpräsident

Dr. Franz Seiler

gerecht werdende Lösung gefunden worden zu sein.

Die Pistenverlängerung von 3400 auf 3700 m macht
eine Ausweitung des von Frankreich zur Verfügung
gestellten Terrains von 45 Hektaren nötig. Für die
vorgeschlagenen Arbeiten wird eine Bauzeit von 3 Jahren
in Aussicht genommen.

Zentralkurse für Leiter von Skiturnkursen

Der Interverband für Skilauf führt im Herbst 1958

als Einleitung für die Arbeit im Winter 1958/59
folgende Zentralkurse für Leiter von Skiturnkursen durch:

27./28. September 1958 in Basel, Lausanne, St. Gallen
und Zürich. (Anmeldungen bis 12. September 1958)

11./12. Oktober 1958 in Luzern und Magglingen. (28.
September)

18./19. Oktober in Bern. (4. Oktober)
26. Oktober 1958 in Bellinzona. (12. Oktober)

Zu diesen Kursen werden auch Nicht-S.I. zugelassen;

dieselben bezahlen ein Kursgeld von 10 Fr. S.I.
entrichten keine Gebühr.

Der Zweck der Kurse ist die Ausbildung von Leitern
von Skiturnkursen.

Die Kurse werden ohne Ski durchgeführt. Das

Stoffprogramm umfasst nur Übungen für das Hallentraining.

Die Anmeldungen sind bis zu den erwähnten Daten
zu richten an: Sekretariat des Interverbandes für
Skilauf, Luisenstrasse 20, Bern.

Die gemeldeten Teilnehmer erhalten alle näheren
Angaben mit dem Kursprogramm einige Tage vor
Kursbeginn zugestellt.

Die «künstliche» Sonne im Gastgewerbe

Es gibt zufriedene, dankbare Gäste; und es gibt
ausgesprochen «schwierige» Gäste - jeder Hotelbesitzer,
jeder Wirt kennt sie. Während die erste Kategorie das

Leben im Hotel, in der Pension oder im Gasthaus ge-
niesst und sich den veränderten Umständen bereitwillig
anpasst - wer alles haben will «wie daheim», kann ja
zu Hause bleiben! -, verlangt die letztere besondere
Aufmerksamkeit: denn kein Besitzer einer Gaststätte
liebt es - sein Haus sei einfach oder elegant, gross oder
klein -, wenn ihn ein Gast verlässt mit der deutlichen
Absicht, seinen Unmut sämtlichen Freunden und Be-

kannten.gegenüber zu äussern.

Nun kann man allerdings sowohl bei der Wahl des

Menus wie des Zimmers auf die Wünsche einzelner
eingehen; man kann dem bedienenden Personal
besondere Aufmerksamkeit und Geduld dem schwer zu
behandelnden Gast gegenüber empfehlen; das einzige
aber, was man ihm beim besten Willen nicht verschaffen

kann, ist - gutes Wetter. Und das ist bei den seit
Jahren vielfach regnerischen und kühlen Sommern so
etwas wie eine Katastrophe! Es gibt Ferienreisende,
die fassen den grauen Himmel, den rieselnden Regen
und die tiefe Temperatur als persönliche Beleidigung
auf. Sie gehen so weit, den Kurdirektor, den
Hotelbesitzer oder sogar den Concierge dafür verantwortlich
zu machen, klopfen immer wieder gereizt am
Barometer und stecken schliesslich die andern Gäste mit
ihrem Pessimismus an.

Was tun Es gibt eine relativ einfache Lösung, und
viele Gastbetriebe sind schon auf sie verfallen: die
Anschaffung einer Höhensonne oder Quarzlampe. Sie

spendet die draussen so schmerzlich vermisste Wärme,
verhilft zu einem gesunden, braunen Teint, beugt
Erkältungen vor, stärkt den Organismus und ersetzt -
eine Zeitlang wenigstens - das Himmelsgestirn, das sich
hinter den Wolken verbirgt.

Es ist klar, dass jeder Gast solche Aufmerksamkeiten

schätzt und dass sich daher für den Hotel- oder
Pensionsbesitzer die Anschaffung einer Quarzlampe
lohnt. Sie repräsentiert den Gästen gegenüber immerhin

den guten Willen, ihnen die fehlende Sonne durch
eine «künstliche» zu ersetzen.

Selbstverständlich soll den Gästen ihr Gebrauch
vorher genau erklärt werden; denn bekanntlich ist es

mit der künstlichen Bestrahlung genau gleich wie beim
Sonnenbaden: mit kurzen Dosen anfangen und sie

nach und nach erhöhen.
«Hab Sonne im Herzen!» beginnt ein Lied; man

könnte es abwandeln in «Hab Sonne im Hause!», und
zwar im Gasthaus, in der Pension, im Hotel. Ihre
Strahlen helfen, zufriedene Gäste noch glücklicher
und die unzufriedenen etwas erträglicher zu machen!

Paul Schröder f
Hotelier-Restaurateur, Basel

Die Basler Hotellerie und das gesamte baslerische
Gastwirtschaftsgewerbe hat mit grosser Trauer die
Botschaft vom Ableben des Seniors der Basler Hotellerie

zur Kenntnis genommen.
Als Sohn des Hotelbesitzers August Schröder ist der

Verstorbene am 18. März 1883 im «Hotel zur Sonne»
in Goldberg in Mecklenburg geboren. Kaum der Schule
entlassen, wollte sich der junge Paul dem Hotel- und
Gastwirtschaftsgewerbe widmen. Nach einer gründlichen

Berufslehre im Hotel de Russie in Schwerin.
Mecklenburg, liess ihn sein Vater die damals noch
nicht lange eröffnete, aber in Fachkreisen schon sehr
bekannte Hotelfachschule des Schweizer Hotelier-
Verein in Lausanne besuchen. Dies war sein erster
Kontakt mit der Schweiz, die ihm später zur
Wahlheimat werden sollte. Alsdann nahm er Stellen in
Lausanne und Genf an, aber schon zu jener Zeit
erforderte der Beruf eines Hoteliers und Restaurateurs
vielseitige Auslanderfahrung. So sehen wir den mit
Energie geladenen jungen Paul Schröder in Stellung im
Grand Hotel Neapel, im Ritz-Barcelona, im Hotel To-
katlian. Konstantinopel, und im Hotel Vendome. Paris.
Dann siedelte er über nach London, wo er sich sehr
wohlfühlte und wo er nach einigem Platzwechsel die
Stelle als Maitre d'Hötel und später als Direktor im
Charing-Cross-Hotel in London erhielt. Infolge des

Krieges musste er 1915 seinen ihm liebgewordenen
Managerposten im Charing-Cross-Hotel, von dem er
in späteren Jahren immer gerne erzählte, aufgeben und
wurde als deutscher Staatsangehöriger bis zum Kriegsende

in England interniert. 1919 wurde Paul Schröder
Direktor des Hotel Englischer Hof in Bad Nauheim.
Bald zog es ihn aber wieder nach der Schweiz, wo er
zunächst die Geschäftsführung der Bahnhof-Restauration

im Badischen Bahnhof in Basel übernahm. Am
1. Oktober 1924 machte er sich selbständig und
übernahm das Hotel Royal in Basel in Pacht. Diesen
Betrieb leitete er vorbildlich und gewissenhaft und sicherte
dem Royal eine immer wiederkehrende, treue
Kundschaft. 1929 pachtete er das Restaurant zum neuen

V
Warteck und übernahm schliesslich 1934 die Alte
Bayrische Bierhalle in Basel in Pacht. Unter der
liebevollen und fürsorglichen Leitung von Papa Schröder
und seiner treubesorgten und umsichtigen Gattin wurde
die «Alte Bayrische» ein gastronomischer Mittelpunkt
unserer Stadt, wo man sich heimisch und geborgen
fühlte. Wie viele Basler erinnern sich heute bei der
Trauerbotschaft an so manche gemütliche Stunde nach
Theater- und Konzertbesuch in der «Alten Bayrischen»
bei Papa Schröder -

Paul Schröder war ein sehr aktives und geschätztes
Mitglied des Basler Hotelier-Verein wie auch des
kantonalen Wirte-Verein. Er war Mitbegründer des Culi-
narisch-gastronomischen Kollegium, das ihm besonders

am Herzen lag. Seine Kollegen wussten seine auf
reicher Erfahrung wohlbegründeten Voten sehr zu
schätzen, und viele seiner guten Ratschläge werden
über sein Grab hinaus ihre Wirkung zeitigen. Sein
Andenken wird unter seinen vielen Freunden und
Kollegen lebendig bleiben. F. K.

Hochsaisonverkehr bei der Arosa Line

Am 17. Juni verliess die «Arosa Star» Montreal mit
817 Passagieren an Bord, am 23. Juni lichtete die «Arosa
Kulm» im selben Hafen die Anker mit 762 Fahrgästen.
Am 30. Juni nahm die «Arosa Sun» mit 1005
Passagieren in Quebec Kurs nach Europa, während am 2. Juli
das Flaggschiff «Arosa Sky» mit 888 Europareisenden
von New York auslief.

Insgesamt befinden sich auf den vier Schiffen der
Arosa Line zurzeit 3472 Passagiere mit Kurs nach
Europa, von denen eine nicht geringe Anzahl auch die
Schweiz besuchen wird.

Am 13. Juli werden sich zugleich die vier Passagier-
dampfer der Arosa Line, nämlich «Arosa Sky», «Arosa
Sun», «Arosa Star» und «Arosa Kulm» sowie das

Frachtschiff «Christina Maria» und der Tanker «Rosemary»

in Bremerhaven einfinden. Am 14. Juli fahren
zugleich «Arosa Sky», «ArosaStar» und «ArosaKulm»
mit insgesamt 2500 Westbound-Passagieren ab. Drei
Tage später wird auch die «Arosa Sun» vollbesetzt
Bremerhaven verlassen. Arosa Line, Inc. «Panama»

Pontresina verbannt den Motorenlärm
aus den Seitentälern

Die beiden von der Natur besonders reich beschenkten

Täler, Val Roseg und Val dal Fain, sollen auch in
Zukunft als Oasen der Stille und Ruhe und als eigentliche

Naturreservate erhalten bleiben. Pontresina hat
jeglichen Motorfahrzeugverkehr in diesen beiden
Seitentälern untersagt.

I
AUSSTELLUNG • BERATUNG SERVICE

GENERALVERTRETUNG

JACQUES BAERLOCHER AG
NQschelerstr. 31 Tel. 051/25 09 36 Zürich

• REVUE-INSERATE
halten Kontakt mit der Hotellerie!

Der Deutsche als unser Gast
Unsere deutschen Gäste bereiten ihren
Auslandaufenthalt umsichtig vor. Sie wollen die Tage und
Stunden nutzen und von Land und Leuten möglichst viel
sehen. Sie schätzen Gründlichkeit und Zuverlässigkeit.
Und weil sie unternehmungslustig sind, sollten Sie
nicht versäumen, sie Uber alle Sehenswürdigkeiten
in Ihrer näheren Umgebung genau zu orientieren.
Verlangt Ihr deutscher Gast ein Sprudel, dann servieren
Sie ihm HENNIEZ-LITHINEE. Bestellt er aber SUss-
getränke. empfehlen Sie ihm VIVI-KOLA oder ORANGINA.
Wann immer aber Sie Eglisauer-Produkte an seinen
Tisch bringen, erfüllen Sie seine Erwartungen restlos.

VIVI-K0IA
OUmgma,

HENNIEZ
ZuJunee

ß/kon
Schweizer Patent und ausländische Patente

Modelle für 2, 3, 5 und 10 Platten mit

infrarot-Rapidheizung und mit
Temperaturindicatoren an jeder Platte.

Geringster Stromverbrauch.

Verlangen Sie Offerte und unverbindliche Vorführung

FABRIK ELEKTROTHERMISCHER APPARATE
PAUL LÜSCHER, TÄUFFELEN/BE t (032) 73545

Eigene gut ausgebaute Verkaufs- und Serviceorganisation
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Pontresina erhält einen neuen Konzert-,
Kino- und Theatersaal

Der neue Konzert-, Kino- und Theatersaal wurde in
Betrieb genommen. Der neue Saalbau verfügt über
rund 350 Sitzplätze, den modernsten Projektionsapparat
und über eine zweckentsprechende Bühne mit gediegener

Ausstattung. Pontresina ist nun in der Lage, seinen

Gasten und Einheimischen vermehrte kulturelle
Darbietungen zu präsentieren. Als erste Veranstaltung fand
das Klavierkonzert von Paul Baumgartner im Rahmen
der Engadiner Konzertwochen im neuen Saale statt.

L'Italie accorde une augmentation des allocations
de devises pour les voyages ä l'etranger

L'Office des changes italien (Istituto Cambi)
communique que de nouvelles mesures de liberation ont
ete inttoduites dans le trafic touristique vers l'etranger.

Ainst, l'allocation maximum pour les voyages a

l'etranger, fixee ä Ia contre-valeur de 300 000 lires

par annee, sera dorenavant octroyee, dans le merne
ordre de grandeur, pour Lliaqiie voyage.

Pour les participants d'un voyage en groupe, effec-
tue sous le couvert d'un passeport collectif, l'allocation

de devises vient d'etre portee de 50 000 ä 100 000
lires. Par ailleurs, toute exportation de monnaie me-

tallique italienne est uutorisee dans des limites rai-
sonnables.

A la tete de la future Exposition nationale

Le comite d'organisation de l'Exposition nationale
a tenu seance ä Lausanne sous la presidence de M. le
conseiller d'Etat G. Despland, president.

Le connte directeur, forme jusqu'ici de MM. Gabriel
Despland, Georges-Andre Chcvallaz, syndic de
Lausanne, et Edmond Henry, chancelier de l'Etat de Vaud.
a ete porte ä sept membres par la nomination de MM.
Pierre Graber, municipal, Emmanuel Faillettaz, admi-
nistrateur-delegue du Comptoir suisse, Jean Zwahlen,
industriel, et Henri Rieben, professeur ä I'Universite
de Lausanne.

Le comite d'organisation a precede ensuite ä la
designation de cinq nouvelles commissions d'etude:

- Une commission chargee de degager les elements
d'un programme et de la structure de l'Exposition,
presidee par M. Masnata, directeur du bureau
remand de I'Office suisse d'expansion commerciale.

- Une commission d'eludes juridiques, presidee par
M. le juge federal Andre Panchaud.

- Une commission d'etudes financieres, presidee par
M. Paul Nerfin, directeur de la BCV.

- Une commission de la main-d'ceuvre, presidee par
M. Richard Brmgolf, conseiller national.

- Une commission d'architecture, presidee par M.
Jean Tsthumi, professeur ä I'EPUL.

Le comite directeur fera prochainement des propositions

pour la nomination du directeur general.

L'epargne-vacances populaire

La Caisse suisse de voyage a vendu pendant les six
premiers mois de cette annee pour fr. 16 920 161.—

(1957: fr. 15 618 848.50) de timbres de voyage. Ces
timbres ont ete remis avec un rabais d'environ 1,7
millions de francs. Une partie de ce rabais, soit 1,16
millions de francs (1957: 1 million), a ete versee par les

offices distribuant les timbres de voyage, le reste par
la Caisse suisse de voyage elle-meme. Pendant ce se-

mestre 102 employeurs, 2 syndicats, 5 cooperatives de

consommation de I'USC, 3 societes cooperatives
Concordia, 6 cooperatives agricoles, 1 commerce prive de

vente au detail, 5 services d'escompte, 25 commerces
de denrees alimentaires de l'AIro et 187 de l'Usego ont
introduit la remise de timbres de voyage ä prix reduit
en faveur de leur personnel, leurs membres ou clients.
La poste vend egalement ces timbres ä prix reduit,
ä raison de fr. 10.- par jour et par achat. L'epargne
totale confiee ä la Caisse suisse de voyage etait au
30 juin 1958 fr. 18 883 526.- (17 034 900.50). Les
entreprises de transport, les hotels, les detenteurs de

logements de vacances, les agences de voyage, etc. ont

encaisse une somme de fr. 11 115 785.- (10 589 660.-)
en bons de voyage. Le service de vacances et des
prospectus de la Caisse suisse de voyage a donne 5557
(5401) renseignements. Le nombre des membres inscrits
de la Caisse suisse de voyage s'eleve maintenant ä

204 433 personnes et families.

Union suisse des cooperatives de cautionnement
des arts et metiers

Reunie ä Bad Ragaz sous la presidence de M. E.
Bodmer-Lother (Zurich), 1'assemblee des delegues de
I'Union suisse des cooperatives de cautionnement des

arts et metiers a approuve les comptes et le rapport
de l'exercice ecoule. Elle a pris acte avec satisfaction
de la recente decision du Conseil federal de relever
le plafond des cautionnements conformement aux
propositions de I'Union. Grace ä ce relevement, les offices
de cautionnement mutuel pour artisans et commerfants
seront mieux en mesure de repondre aux besoins croissants

de credit provoques par la modernisation et la
mecanisation des installations dans l'artisanat et par
la renovation des agencements de magasins dans le

commerce de detail.

Redaktion - Redaction:
Ad. Pfister - P. Nantermod

Inseratenteil: E. Kuhn
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150 Jahre Tradition

Ihr Lieferant für

Porzellan und Glas

Initiatives, im Hotel und
Gastgewerbe gut
ausgewiesenes Ehepaar, sucht
Posten als

Stütze des
Patrons

OSerten unter Chiffre
I 55219 O an Publicitas AG,
Basel.

Hotelier
32jahrig, sucht auf diesem
Wege ein

Fräulein
kennen zu lernen. Gerne
erwarte ich ein Schreiben
mit Photo unter Chiffre
B K 2349 an die Hotel-Revue,
Basel 2

Junger, flinker Italiener
(23 Jahre) mit Englisch- und
Deutschkenntnissen sucht

Beschäftigung
in einem Hotelbetrieb oder
Restaurant.
— Wer gibt nur Gelegenheit,

mich einzuarbeiten?
Andrea Pesavento, Castello
2267, Venezia.

Fräulein
aus gutem Hause, welches
spater Pension übernehmen

wird, sucht Stelle in
kleines Hotel oder Pension
zur Erweiterung der Koch-
kenntnisse. Stadt Luzern
bevorzugt. Gefl Offerten
unter Chiffre K K 2354 an die
Hotel-Revue, Basel 2

Serviertochter

sucht Stelle auf 15 August
(evtl Tea-Room) Deutsch,
französisch und englisch
sprechend Offerten unter
Chiffre S T 2350 an die Hotel-
Revue, Basel 2.

Tüchtiger, 26jähriger Patis-
sier sucht Stelle in grosseres

Hotel oder Restaurant
als

Keine Hotelerfahrung
Höhenlage oder Tessm angenehm

Offerten mit Lohnangaben

unter Chiffre D 4899 T
an Publicitas, Thun.

3 spanische
Köche

suchen zwecks Weiterbildung
Stellen fur die Saison

1958/59 Offerten an S B

Reifler, Hotel California,
Llavaneras/Barna (Spanien)

Junger Schweizer, 29 Jahre,
sucht

verantwortungsvollen

Posten
im Hotel- und Restaurantfach
Zurzeit als

Chef-Konditor
in Kurort tatig. Auch andere
Beschäftigung im Fach mit
selbständigem Arbeiten und
Aufstiegsmöglichkeiten kommen

in Frage. Offerten unter
Chiffre V P 2319 an die Hotel-
Revue, Basel 2

Gutes

Tanz-

Orchester
(5 Mann) mit vielseitigem,
modernem Repertoir, schneidigen

Kostümen und
reichhaltiger Ausrüstung, sucht
Engagement fur Herbst/
Winter und Silvester/Neujahr

(samstags, sonntags,
ausnahmsweise auch werktags).

Gute Referenzen
Gunstige Bedingungen Anfragen
an U. Schorm, Neftenbach
(Zurich), Tel. (052) 31262.

Junge

Barmaid
sucht Stelle zur weiteren
Ausbildung. Welschland
bevorzugt. Eintritt nach
Vereinbarung. Offerten unter Chiff.
J B 2329 an die Hotel-Revue,
Basel 2

IL KOCH
(evtl. Kochin) oder
erstklassige Kuchenhilfe fur
gutgehende Privatklimk, etwa
28 km von London, per sofort
gesucht. Zuschriften unter
Angabe von Alter und
Referenzen an Matron, Surrey
Hills Clinic, Caterham, Surrey

(England).

Monsieur seul
63 ans, trös capable, ayant
travaillö avec succ&s k Paris,
bonne presentation, lihre
dös octobre,

seconderait patron
dans industrie

höteliere
cherc. stability
Ecrire case 6, Coppet (Vaud)

Saaltochter
mit Sprachenkenntnissen und
guten Referenzen sucht fur
sofort oder nach Übereinkunft

Stelle in gutgehendes
Hotel. Offerten unter
Chiffre W D 2344 an die
Hotel-Revue, Basel 2

Jeune boucher
ayant un excellent certiffcat
de fin d'apprentissage,
cherche place comme
debutant

aide de cuisine
dans la Suisse fran?aise
Offres ä Urs Maier, Boucher,
Wurenlingen (Aargau)

Deutsch sprechende
Ungarin
sucht Jahresstelle als

Saaltochter
Eintritt 15 Sept Nahe
Luzern bevorzugt. Offerten
unter Chiffre M K 2362 an
die Hotel-Revue, Basel 2

Beliehl dem Herrn Deine Wege
und hoffe auf Ihn.
er wird's wohl machen.

Todesanzeige
Fribourg, den 20. Juli 1958. I Chemtn des Grenadiers

Schmerzerfüllt teilen wir Ihnen mit, dass nach einem Leben voll Liebe und Pflichterfüllung
heute Mittag mein innigstgeliebter Mann und treuer Lebenskamerad, unser herzensguter Onkel,

Schwiegersohn und Schwager

Ernst Balmer-Klimpf
Eigentümer des Hotel Krone, Murten,

nach langjährigem, schwerem, mit grosser Geduld ertragenem Leiden, im Alter von 74 Jahren,

plötzlich von uns gegangen ist.

Um stille Teilnahme bitten die Tieftrauernden:
Annie Balmer-KIiinpf
Ursula Klimpf
und Anverwandte

Aufbahrung im Daier-Spital, Fribourg.
Die Kremation fand Mittwoch, den 23. Juli i958, um 10 Uhr in Bern statt.

Tochter
aus gutem Hause, 16]ahrig,
deutsch und französisch
sprechend, sucht

Stelle zu Kindern
wahrend den Sommerferien
vom I.August bis 15
September. Theres Meier,
Balmweg 8, Bern, Tel. (031)
55771.

Tochter
sucht Stelle in Tea-room
fur

Student, 19 Jahre, deutsch,
französisch und englisch
sprechend, sucht Stelle als

Zeugnisse vorhanden. Offerten

an Postfach 1455, Weggis.

Service
(Genf bevorzugt). Gefl
Offerten unter Chiffre T R 2361
an die Hotel-Revue, Basel 2

Tuchtiger

sucht Stelle auf 1. August
Gute Zeugnisse vorhanden
Gefl. Offerten unter Chiffre
P A 2359 an die Hotel-Revue,
Basel 2.

Junge, initiative Schweizerin, z. Zt als HOTEL-
HAUSDAME in Spanien tätig, mit
abgeschlossener kaufm. Lehre, deutsch, französisch,
spanisch und englisch sprechend, sucht interessante

Stelle in Hotel ab November 1958 —

Offerten sind erbeten an Frl. S B. Reifler, Hotel

California, Llavaneras Barna (Spanien)

2 Absolventinnen (Österreicherin und Deutsche)
der zweijährigen Hotelfachschule, suchen Stellen

(Wintersaison) als

BARMAID
Mixkurs, Englisch, Französisch Gem. Arbeitspl.
bevorzugt. M Schwarz, Meiendorferweg 61,
Hamburg.

Revue - Inserate haben Erfolg!
Junger Deutscher, mit guter Allgemeinbildung
und guten Umgangsformen, bisher 1 Jahr in
deutschem internationalem Haus tätig gewesen,
sucht zur Fortbildung Stelle als

Kellner-Praktikant od. -Lehrling
Angebote unter Chiffre G S 2307 an die Hotel-
Revue, Basel 2

Gerantin
(Zurcher-Fähigkeitsausweis A) sprachkundig und
mit langjähriger Tätigkeit im Hotel und
Restaurationsfach sucht passenden Wirkungskreis.
Evtl. auch Ferienablosung. — Offerten unter
Chiffre N K 2363 an die Hotel-Revue, Basel 2

Deutsche, gebildete Hotelgehilfin
aus bester Familie, die die Hotelfachschule und
die staatl Prüfung absolviert hat, mit französischen
und englischen Sprachkenntnissen, sucht zum
1 September 1958 in der franzosischen Schweiz
in einem guten Hause eine Stellung im

Empfang oder im Restaurant
Angebote unter Chiffre H F 2360 an die Hotel-
Revue, Basel 2

Junger, sprachenkundiger Mann, aus guter
Familie, Absolvent der Hotelfachschule Lausanne
und mit einigen Jahren Praxis in allen Sparten,
sucht passenden

Wirkungskreis in Reception
oder als Stütze des Patrons. — Anfragen unter

Chiffre OFA 4399 Lz an Orell Fussli-Annon-
cen AG., Luzern.

Hotelier-Ehepaar
mit grossem Sommerbetrieb sucht selbständige

Direktion
in Wintersaison. Offerten sind zu richten unter
Chiffre D W 2343 an die Hotel-Revue, Basal 2

Jeune homme de langue maternelle franyaise,
parlant allemand et ayant de bonnes connaissances
d'anglais etd'itahen.diplömö de 1'EcoleSupörieure
de Commerce de Neuchätel, cherche place de

secretaire ä la reception d'hötel

pour la saison d'hiver Faire offres sous chiffre
P 4835 N ä Publicitas Neuchätel.

Junger Schweizer, erfahren und tüchtig im Fach,
sucht auf Vertragsende November/Dezember
1958

verantwortungsvolle Stelle
(Ree.-Dir.-Ger.) auch Saison Zurzeit Direktor im
Ausland. Kautionsfähig. Offerten unter Chiffre
D G 2198 an die Hotel-Revue, Basel 2.

Conclerge-Receptionisl
Journal, Kassa, Korrespondenz
verheiratet, 31 Jahre alt, Deutsch, Französisch,
Englisch perfekt, mit guten Italienischkenntmssen,
seit mehreren Jahren in ungekundigter Stelle,
sucht neuen Wirkungskreis, evtl. GERANCE
eines kleinen Betriebes (Ausland nicht
ausgeschlossen). Frau Hotelierstochter. Offerten
erbeten unter Chiffre W K 2228 an die Hotel-Revue,
Basel 2.

Fraulein gesetzten Alters sucht interessanten,
selbständigen Vertrauensposten als

f

Leiterin, Gouvernante,
Hausbeamtin

nur Jahresstelle

Offerten unter Chiffre A R 2364 an die Hotel-
Revue, Basel 2

Spezial -Vorwaschmittel für fettige
Wäsche (Berufs-und Küchenwäsche)

SCHNEEWEISS
3-fach

zuverlässiges Hochleistungs -
Vollwaschmittel auf Seifenbasis, schont
garantiertWäsche und Wascheinrichtung

Fachmännische Beratung, Gratismuster oder
Vorführung durch:

SEIFENFABRIK HOCHDORF
für beste und schonendste Waschmittel
Telefon: 041/881036

Gebildete Dame, ges Alters, Schweizerin, nut
grosser Erfahrung in der Fuhrung von Betrieben,
mit Fahigkeitsausweis A, sucht selbständigen,
leitenden Posten in Hotel garni, kleinere Hotel-
pension, Privatklimk oder als

HAUSDAME
in grossen Haushalt, evtl. Stütze des Patrons,
in Hotel II. Ranges. Kenntnisse in Buchführung,
Sprachen, Maschinenschreiben Gewandt im
Umgang mit Menschen Ostschweiz oder Graubunden
bevorzugt. Eintr. nach Übereink. Offerten unter
Chiffre H S 2318 an die Hotel-Revue, Basel 2

Gut repräsentierende

Barmaid
sucht per sofort seriöse Stelle. Offerten unter
Chiffre X 66199 G an Publicitas, St. Gallen.

Schweizerin, 22 Jahre, Deutsch, Französisch,
Englisch, Spanisch, mit Auslandpraktikum, sucht
Stelle in grossen Hotelbetrieb als

Empfangs-Sekretärin
(evtl. auch Aushilfe) Offerten erbeten unter
Chiffre EA 2316 an die Hotel-Revue, Basel 2.

54 ans, tr&s bonne presentation, robuste, excel-
lente instruction, frangais, anglais, allemand,
dösire place comme

portier ou concierge de nuit
apte aussi ä tous travaux de bureau. Entröe en
septembre ou ä convenir. Offres sous chiffre
P C 2336 ä l'Hötel-Revue ä Bäle 2

ZURICH
Junge, sprachgewandte Tochter nut vorzüglicher
Ausbildung (Hotelfachschule Lausanne nut
Auszeichnung, Praxis als Direktionsassistentin),
erfahren im Umgang mit dem Personal und den
Gästen, sucht entsprechende Halbtagsstelle als

Stütze der Directrice,
Gouvernante oder Bürohilfe

(vormittags bis max. 14 Uhr). Offerten unter
Chiffre S D 2328 an die Hotel-Revue, Basel 2.

Fraulein aus guter Familie, schon über sieben
Jahre als Hotelsekretarin tätig, versiert in allen
allg Bureauarbeiten, sucht per Oktober 1958

und als Stütze des Patrons. — Es kommt nur
sehr gutes Milieu in Frage Jahresstelle bevorzugt

— Offerten unter Chiffre OFA 4400 Lz an
Orell Füssli-Annoncen AG., Luzern.
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Les resultats de Swissair au cours du 1er trimestre 1958

Durant les trois premiers mois de l'annee en cours, Swissair

a accru son offre de trafic comparativement ä la meme
Periode de l'annee derniere de 58% en la portant ä
44431 891 tonnes-kilometres. Face ä cette offre, la deman-
de a augmente de 34% pour s'etablir ä 24084052 tonnes-
kilometres utilises. Sur ce total, 14278779 tonnes-kilometres

representaient le tranport des passagers, soit 33%
de plus qu'au cours du ler trimestre de l'annee derniere,
le transport des bagages 3766188 tonnes-kilometres (+
32%) et le fret aerien 4457 325 tonnes-kilometres (+40%)
tandis que le transport du courrier postal s'accroissait de
43% pour s'etablir ä 1581760 tonnes-kilometres. Le
coefficient moyen d'utilisation du trafic de lignes regulier
s'est eleve ä 54,2% (l'annee precedente 63,6%).

Geneve-New York en moins de 13 heures

Recemment la Swissair ä relie d'un coup d'aile
Geneve ä New York en 12 h. 55, etablissant ainsi le
meilleur temps sur ce parcours de 6350 kilometres ä

la vitesse moyenne de 492 km ä 1'heure. C'est la
premiere fois qu'une telle liaison est faite en moins de 13

heures. Le meilleur temps connu jusqu'ä present etait
de 13 h. 11 minutes realise par un avion d'une com-
pagnie americaine.

280 tonnes de materiel publicitaire!
11 millions et demi d'exemplaires, tel est le nombre

de brochures, prospectus, guides, publications diverses

qui ont ete distribues dans le monde en 1957 par les
soins de l'Office national suisse du tourisme. A ce
chiffre, ll faut ajouter 335 000 affiches. L'envoi de
ces imprimes ä I'etranger a necessite 3041 caisses.
1111 colis postaux et 1 1 380 paquets d'imprimes. Au
total 280 tonnes!

GESCHAFTL. MITTEILUNG
Ohne Verantwortung der Redaktion

SOFT-ICE
Beim heutigen Mangel an qualifizierten Arbeitskräften

dürfte es für jedermann, der sich mit der
Glaceherstellung befasst, von ganz besonderem
Interesse sein, dass es heute mit der neuen SOFT-ICE-
Glaceanlage möglich ist, eine hervorragende Qualitäts-
Glace herzustellen, für die es absolut keiner
Vorbereitungen bedarf.

Die SOFT-ICE-Glacemaschine wird auf dem Buffet
plaziert, oder dann in allernächster Nähe desselben,
damit sie vom Buffetpersonal bedient werden kann.
Die Bedienung dieser Glacemaschine ist sehr einfach,
indem das SOFT-ICE der Maschine portionenweise
entnommen wird, genau gleich wie man ein Glas Bier
oder eine Tasse Kaffee abfüllt.

Für die Herstellung der Glace wird die Glacemasse,
die fixfertig bezogen wird, in die Glacemaschine ge¬

schüttet. Das ist die ganze Arbeit, die vom Personal
bewältigt werden muss; alles andere besorgt die
Glacemaschine von selbst. SOFT-ICE-Glaceanlagen werden
auch mit einer Einfullvorrichtung geliefert, die das
Einfüllen der Glacemasse automatisch dem Glaceverbrauch
entsprechend leguhert.

Da die Glacemaschine zugleich als Konservator
dient, wird fur die Aufstellung der Anlage wenig Platz
beansprucht und zudem der Service vereinfacht, indem
das Umfüllen der fertigen Glace von der
Glacemaschine in den Konservator dahinfallt.

SOFT-ICE ist eine weiche, luftige Glace von
neuartigem Aroma, die von der Kundschaft mit grosser
Begeisterung aufgenommen wird, wie dies die bereits
in verschiedenen Städten der Schweiz im Betrieb
befindlichen SOFT-ICE-Glaceanlagen gezeigt haben.
Durch den starken Lufteinschluss ist die Glace von
feinschmelzender Struktur, absolut frei von Eiskristallen

und von ganz besonderer Bekömmlichkeit, denn
SOFT-ICE kältet nicht. Qualitätsbeanstandungen sind
beim SOFT-ICE ausgeschlossen, denn Qualität und
Beschaffenheit sind immer die gleichen. SOFT-ICE
sichert Ihnen aber auch einen ganz guten Verdienst,
da 1 Liter Glacemasse annähernd 2 Liter Glace
ergeben. Die Anschaffungskosten einer SOFT-ICE-An-
lage sind billiger als diejenigen einer gewohnlichen
Schnellgefrier-Glaceanlage. da der Konservator dahin-
fällt.

Es werden SOFT-ICE-Anlagen verschiedener
Provenienzen angeboten. Die Autofrigor AG. Zürich, eine

Rabais sur certains droits d'auteur
en faveur des membres de la SSH

La « SUISA ».Societe suisse des auteurs et editeurs -
ä qui la Confederation a donne, en vertu d'une loi
federate, la concession pour la mise en valeur des

droits d'auteur - accorde un rubais de 10 °/o au.\ membres

de la SSH sur les tarifs des droits d'auteur con-
cernant I'exetution d'teuvres musicales non theätrales.

der ältesten Spezialfirmen der Kältemaschinenbranche,
macht auf Anfrage hin gerne weitere Angaben über
ihr reinschweizerisches Erzeugnis.

BUCHERTISCH
Dr. E. E. Lienhart: Das rechtliche Inkasso - Die

Eintreibung von Forderungen: Schuldbetreibung und
Konkurs. Rechtshilfe-Verlag, Zürich 32, Freiestrasse
Nr. 165. 1958. 16 Seiten. Preis Fr. 1.50.

Die Broschüre ist ein kleines Lehrbuch für die
Eintreibung von anerkannten und bestrittenen Guthaben.
Von den verschiedenen Begehren ist je ein Musterbeispiel

eingefügt.
Das Büchlein ermöglicht es jedermann, selbst

Betreibungen und Rechtsöffnungen einzuleiten.

Stellen-Anzeiger
Moniteurdu personnel

Nr. 30

nuffetpraktikantin (ür Hotel-Restaurationabetneb gesucht. Ein-® tritt 15. August. Offerten an Postfach 33652. Thun. (703)
esneht in Jahresstelle Buffetdame oder -tochter, eventuell

käme auch nicht zu junge Anfängerin in Frage. Guter Lohn.
Offerten mit Zeugnisabschriften, Altersangabe und Angabe über
Eintrittsmöglichkeit an Postfach 33652, Thun. (700)

^ardemanger mit guter Erfahrimg, in Jahresstelle gesucht. Of-
erten mit Zeugniskopien. Bild und Gehaltsansprüchen unter

Chiffre 70S

Gesucht fur Wintersaison nach Davos, Hotel 30 Betten: Allein¬
koch oder Kochin, Saaltochter, Kuchenmadchen. Offerten

mit Gehaltsamspruchen unter Chiffre 704

cherche pour entrer 1er September 1958, dans hotel de pas-^ sage, ville industrielle du Jura, Dame de buffet-Caissfere,
capable et de conffance, Sommelferes, connaissant les deux
services et deux langues, prösentant bien. A la mSme adresse,
Portier d'etages-Rempla^ant pour une p6riode de 9 semaines,
de suite. Faire offres avec copies de certificats, references, photo
et pretentions sous chiffre 702

Patissier-Aide de cuisine, entremets- und patisseriekundig, in
Jahresstelle gesucht. Offerten mit Zeugniskopien, Bild und

Gehaltsanspruchen unter Chiffre 706

Restauranttochter, sprachenkundig, bei hohem Verdienst in
Jahresstelle gesucht. Offerten mit Zeugniskopien und Bild

unter Chiffre 707

{"erviertochter gesucht, nach Übereinkunft, guter Verdienst.^ Offerten mit Bild an Hotel-Restaurant Burgunderhalle,
Grenchen SO. (701)

Salle und Restaurant

Cuisine und Office

SNberkellner-Chef de service mit Auslandpraxis, tüchtig und
erfahren im Tranchieren und Flambieren, sucht Posten. Frei

ab 15. September 1958 Offerten unter Chiffre H 39757 Lz an Publi-
citas Luzera. [801]

fSasseroliex-Küchenbursche, ernst und ruhig, französisch und^ deutsch sprechend, sucht sichere Stelle in einem Hotel.
Schon 10 Jahre im Fach gearbeitet. Sofort frei Offerten an Charles
Imhof, postlagernd Susten (Wallis). [736]

Tfuchenbursche, fleissig und willig ,sucht per sofort Stelle.
De Angelis Crescenzo, Hauptpostlagernd Luzern oder

Telephon (041) 53891 (564)

natissier, tüchtiger, sucht Jahxesstelle in erstklassiges Haus* Offerten erbeten unter Chiffre K 40099 Lz. an Publicitas
Luzern. [803]

Etage und Lingerie

THagenportier, Schweizer, sucht umständehalber Stelle in
möglichst neuzeitlich geordnetes Hotel. Saison- oder Jahresstelle.

Spricht nur deutsch und französisch, aber zuverlässiger,
arbeitsamer und sauberer Arbeiter. Offerten unter Chiffre 57

T ingöre, gesetzten Alters, selbständig in allen Arbeiten, sucht
AJ passende Stelle. Offerten unter Chiffre 565

SCHWEIZER HOTELIER-VEREIN
Facharbeitsnachweis / Gartenstrasse 112 / Tel. (061) 34 86 97

BASEL

Vakanzenliste
Liste des emplois vcicants

des Stellenvermittlungsdienstes
Die Offerten auf nachstehend ausgeschriebene offene Stellen sind
unter Angabe der betreffenden Nummer auf dem Umschlag und
mit Briefporto-Beilage für die Weiterleitunq an den Steilendienst

„HOTEL-BUREAU" (nicht Hotel-Revue)
zu adressieren. Eine Sendung kann mehrere Offerten enthalten.

Siellensuchende, die beim Facharbeitsnachwcis des SHV.
eingeschrieben sind, erhalten telephonisch Adressen von unter

u Vakanzenliste» ausgeschriebenen Stellen.

Jahresstellen
5760 Alleinkoch, Bureaupraktikantin, nach Übereinkunft, Hotel

40 Betten, Kanton Solothurn.
5762 jüngerer Küchenbursche, jüngeres Zimmermädchen, spra¬

chenkundig, 1. August, Hotel 80 Betten, Zürich.
5766 Sekretär-Praktikant(m), Buffetdame, nach Übereinkunft,

Grossrestaurant, Basel.
5772 Restauranttochter, nach Übereinkunft, Restaurant, St. Gallen.
5774 Bureaufraulein, nach Übereinkunft, mittelgrosses Hotel,

Neuenburg.
5777 Zimmermadehen, Serviertochter, zweisprachenkundig, so¬

fort, Hotel 30 Betten, Kanton Zürich.
5784 2 Serviertöchter, 2 Kuchenmadchen, Buffettochter, jüngerer

Koch, sofort, Kellerangestellter, Herbst, Restaurant, Basel.
5792 Chef de rang oder tüchtiger Commis de rang, sprachen¬

kundig, sofort, Hotel 140 Betten, Basel.
5811 2 Kuchen-Hausburschen, sofort, kleineres Hotel, Kanton

Neuenburg.
5812 Commis de cuisine, sofort, Hotel 80 Betten, Zürich.
5815 Buffetpraktikantin, sofort, Erstklasshotel, Basel.
5828 Buffetdame, Küchenmadchen, Hausmädchen, Mitte August'

Anfang September, kleineres Hotel, Kanton Aargau.
5831 Buffetdame, Restaurantkellner, Chef de rang, sofort, Hotel

60 Betten, Kanton Solothum.
5838 Hausbursche-Portier, Zimmermädchen, Buffettochter, sofort,

kleineres Hotel, Kanton Solothum.
5851 Restauranttochter für Barbetrieb, ä-la-carte-kundig, flambier-

kundig, sprachenkundig, 1 ./15. August, Erstklasshotel,
Zürich

5853 Entremetier, sofort, mittelgrosses Hotel, Bern.
5859 Stutze des Patrons, Deutsch, Französisch, Englisch, Italie¬

nisch, sofort, kleineres Hotel, Kanton Aargau.

5862 Wäscherin und Mithilfe in der Lingerie, sofort, mittelgrosses
Hotel, Basel.

5868 Officemädchen, Hausmädchen, Kuchenmädchen, sofort, Kö¬
chin, Anfang August, grosses Passantenhotel, Basel.

5872 1 -2 Kuchenburschen, sofort, Restaurant, Nahe Basel.
5877 Lingeriegouvernante, 15. August/1. September, Restaurant,

Basel.
5878 Koch oder Köchin, Zimmermadehen, sofort, kleineres Hotel,

Kanton Aargau.
5880 Sekretärin-Praktikantin, sofort, kleineres Hotel, Zurich.
5884 Praktikant für Economat und Kontrolle, nach Übereinkunft,

Commis de rang, sofort, Erstklasshotel, Genf.
5889 Officemädchen, Lingeriemädchen, sofort oder nach Über¬

einkunft, Economathilfe, August/September, I. Kaffeeköchin,
Kondukteur-Chauffeur fur Bahndienst, sprachenkundig, nach
Übereinkunft, Erstklasshotel, Zurich.

5894 Commis de cuisine, Buffettochter, Buffetdame, Serviertoch-
ter, sofort, Restaurant, Biel.

5898 Entremetier, sofort oder 1. August, Hotel 100 Betten, Zurich.
5903 Restauranttochter, sofort, Restaurant, Basel.
5906 Serviertochter, eventuell Anfängerin, sofort oder 1. August,

Hotel-Restaurant, Kanton Solothum.
5912 Chef de partie, 15. August, 1-2 Serviertochter, sofort,

grösseres Restaurant, Solothum
5916 Chef de partie oder Commis de cuisine, Grilltochter oder

-kellner, Hausmädchen (Mithilfe im Zimmerdienst), Mitte
August, Hotel 60 Betten, Kanton Solothum.

5920 Lingeriemädchen, Buffettochter, sofort, Hotel 100 Betten,
Basel.

5922 Zimmermadehen, deutsch, französisch, englisch sprechend,
Anfang August, Erstklasshotel, Zurich.

5923 Serviertochter, sofort, kleineres Hotel, Kanton Aargau.
5924 Commis de cuisine, sofort, Restaurant, Basel.
5927 1 -2 Commis de cuisine, Nachtportier, Portier, Sekretar-

Praktikant, 1-2 Kellner (restaurationskundig), Zimmermädchen,

1-2 Serviertöchter (restaurationskundig), II. Sekretärin,

I. Sekretärin eventuell Sekretär, nach Übereinkunft,
mittelgrosses Hotel, Basel.

5936 Chef-Alleinkoch oder Köchin, sofort oder nach Überein¬
kunft, Serviertochter, sprachenkundig, Bureautochter-Stütze
der Hausfrau fur Journal und Buffetablösung, sofort, Hotel
40 Betten, Kanton Zurich.

5939 Portier oder Liftier, Sekretär, sofort, mittelgrosses Hotel,
Basel.

5944 Commis de rang, deutsch sprechend, Office-Kuchenmäd¬
chen, Restauranttochter, Saalpraktikantin, sofort, Hotel
100 Betten, Bern.

5948 Commis de cuisine, Restauranttochter, sofort oder nach
Übereinkunft, mittelgrosses Hotel, Basel.

5950 Gouvernante (Stutze der Hausfrau), nach Übereinkunft,
kleineres Hotel, Ostschweiz.

5951 Commis de cuisine, Restauranttochter, Lingeriemädchen-
Hausmädchen, sofort, Restaurant, Nähe Beisel.

5954 Restauranttochter, sofort, Restaurant, Kanton Solothum.

Sommersaison
5758 Serviertochter, Alleinkoch, sofort, Hotel 30 Betten, Kanton

Uri.
5770 Saaltochter, Köchin, nach Übereinkunft, Hotel 60 Betten,

Vierwaldstattersee :

5775 Chauffeur, sofort, Erstklasshotel, Engadin.

5779 Entremetier, Serviertochter, sofort, Erstklasshotel, Engadin
5783 Zimmermädchen, sofort oder nach Übereinkunft, Hotel

100 Betten, Engadm
5791 Restauranttochter oder -kellner, sofort, Hotel 50 Betten,

Kanton Graubunden.
5793 Hilfsportier, deutsch sprechend, 1 August, Hotel 100 Betten,

Kanton St. Gallen.
5794 Winebutler (Tochter oder Kellner), Restauranttochter oder

-kellner, Kuchen-Officebursche, sofort, Erstklasshotel,
Vierwaldstattersee

5804 Personalkoch, sofort, Erstklasshotel, Vierwaldstattersee.
5805 Commis de rang, sofort, Erstklasshotel, St Moritz.
5817 Barmaid, sofort, 1 August, Hotel 30 Betten, Bemer Oberland
5819 2 Demi-Chefs, sofort, Hotel 65 Betten, Genfersee.
5821 Kuchenchef, Serviertochter, Hausbursche, Hilfskochin, Zim¬

mermädchen, sofort, Hotel 45 Betten, Vierwaldstattersee
5826 Barmaid, sofort, mittelgrosses Hotel, Interlaken
5827 Kuchenchef, sofort, Hotel-Kurhaus 90 Betten, Kanton Grau¬

bunden.
5834 1 -2 Chefs de rang, 1 -2 Commis de rang, sofort, Erstklass¬

hotel, Kanton Graubunden.
5836 Anfangs-Zimmermadchen, Hausmädchen, Zimmermadehen,

Lingeriemädchen, sofort, Hotel 50 Betten, Thunersee
5841 Kuchenbursche, sofort, Hotel 35 Betten, Bemer Oberland
5842 Kuchenmadchen oder Officebursche, sofort, Restaurant,

Interlaken.
5843 Entremetier oder Commis de cuisine, sofort, mittelgrosses

Hotel, Kanton Wallis.
5844 Commis de cuisine oder Kochm, sofort, Hotel 70 Betten,

Lugano.
5846 Kuchen-Officebursche oder -madchen, sofort, Kuchenchef,

eventuell tüchtiger Chef de partie, sofort, Hotel 80 Betten,
Thunersee

5848 Kuchenmädchen, sofort, Hotel 80 Betten, Berner Oberland
5852 Serviertochter, sofort, Hotel 45 Betten, Nahe Biel.
5854 Hausbursche, sofort, Hotel 70 Betten, Bemer Oberland.
5856 Oberkellner, sofort, Erstklasshotel, Lugano.
5861 Patissier, 1. August, Hotel 120 Betten, Lugano.
5864 2 Chefs de partie, sofort, Erstklasshotel, Zentralschweiz.
5866 Kuchenmadchen, Saaltochter, sofort, Hotel 65 Betten, Bemer

Oberland.
5881 Lingere, sofort, Hotel 55 Betten, Zentralschweiz
5882 Saaltochter, Zimmermädchen, sofort, Hotel 45 Betten, St.Mo¬

ritz.
5888 Kuchenmädchen oder -bursche, sofort, Erstklasshotel, Inter¬

laken.
5899 Kuchenbursche, sofort, Hotel 75 Betten, Engadin.
5902 Office-Economat-Gouvernante, sofort, Erstklasshotel, Kanton

Graubunden.
5905 Alleinkoch oder Kochin, sofort, Hotel 50 Betten, Vierwald-

stättersee.
5907 Alleinkoch, Zimmermädchen, sofort, Hotel 30 Betten, Bemer

Oberland.
5909 Koch oder Köchin, August, Berghotel 60 Betten, Bemer

Oberland
5910 Koch oder Chef de partie, Buchhalter(in), sofort, Hotel 120

Betten, Kanton Obwalden
5914 Saaltochter, sofort, Hotel 85 Betten, Bemer Oberland
5915 Köchm, sofort, Hotel 100 Betten, Kanton Graubunden.
5919 Serviertochter, sofort, Hotel 45 Betten, Vierwaldstättersee
5925 Officemadchen, sofort, Hotel 80 Betten, Berner Oberland
5955 Saalkellner oder -tochter, sofort, Hotel 60 Betten, Luzern.
5956 Zimmermädchen, sofort, Hotel 40 Betten, Kanton Uri.
5957 Demi-Chef, sofort, Hotel 80 Betten, Bemer Oberland

Lehrstellen
5855 Kochlehrling, nach Übereinkunft, Hotel 80 Betten, Lugano
5884 2 Kellnerlehrlinge, nach Übereinkunft, Erstklasshotel, Genf.

Aushilfen
5803 Alleinkoch, sofort bis Ende August oder Mitte September,

Hotel 120 Betten, Kanton Graubunden.
5816 Junger Koch, Aushilfe fur ca. 3-4 Wochen, Erstklasshotel,

Vierwaldtättersee.

„HOTEL-BUREAU"
Succursale de Lausanne
17, rue Haldimand (Place Bel'AIr), T6I (021) 23 92 58 Les
offres concernant les places vacantes cl-aprös doi-
vent ötre adressöes £ Lausanne & l'adresse ci-dessus

9047 Demi-chef de rang qualifie, de suite, saison dfetö, hotel 80
lits, rögion du L6man

9049 Femme de chambre exp6rimentee, parlant fran<?ais, de
suite, place ä l'annee, hotel 100 lits, Vaud.

9055 Chef de rang qualiffe, aide barmaid, de suite, saison dfete,
hötel 100 lits, region Montreux

9061 GarQons de restaurant, connaissants les deux services, filles
de buffet, serveuses-tea-room glacier, de suite, places ä
l'axufee, grand restaurant, Neuchätel.

9066 Contröleur economat-eave, de nationality suisse, de suite,
place ä l'annee, grand hotel, Vaud.

9067 Commis de cuisine, chef de partie, de suite, serveuses de
suite ou ä convenir, grand restaurant Fribourg.,

9069 Une secretaire de langue maternelle frangaise exp6rimen-
fee, de suite, place ä l'annee, hotel moyen, canton de
Neuchätel

9070 Commis de cuisine, chef de partie, cuisinfere, de suite,
saison dfete, hotel 60 lits, Alpes vaudoises

9073 Aide femme de chambre, de suite, saison dfete, hötel 100
lits, Alpes vaudoises.

9077 Commis de cuisine, chef de rang, parlant frangais, de suite,
saison dfete, hötel restaurant, Lac Leman.

9086 Gar$on de cuisine, jeune Suisse, saison dfete, de suite,
hötel moyen, Alpes valaisannes.

9087 Commis de rang, de suite, hötel 80 lits, saison dfete, region
Vevey.

9086 Femme de chambre qualiffee, aide femme de chambre, de
suite, grand hötel, Alpes vaudoises

9091 Chef de partie, commis de rang, de suite, hötel 80 lits,
saison dfete, Alpes valaisannes.

9093 Femme de chambre qualifies, de suite, place ä l'annee,
hötel moyen, Vaud.

9095 Serveuse, connaissant les deux services, de suite, hötel-
restaurant, region Vevey.

9102 Chef de partie, premiere fille de salle, de suite, hötel 100 lits,
rögion du Leman

9105 Sommehers, connaissant la restauration de suite, hötel-
restaurant, Lac Leman

9122 Cuisinfere qualiffee, de suite, hötel moyen, Vaud.
9144 Tournante, de suite, lingere qualiffee, ä convenir, hötel

moyen, Geneve.

Bahnhof-BufFet Biel
sucht mit sofortigem Eintritt, eventuell 1.
August: tüchtige

Buffel-Tochler
Commis de cuisine

Es handelt sich um gutbezahlte Jahresstellen.

Offerten sind erbeten an P. Marques.

Gesucht
auf Mitte August tüchtige, zuverlässige

Köchin
in Jahresstelle, hoher Lohn, geregelte Freizeit.
Offerten an W. Jenzer, Gasthof zum Ochsen,
Ariesheim. Tel. (061) 82 68 52.

Gesucht
per sofort oder 1. August

EMiemeHer
Offerten mit Referenzen und Zougniskopien an
Hotel Central, Zürich.

Gesucht

RestnurotionstocMer
für unser bekanntes Spezialitäten-Restaurant
«Storchenstube». Es wollen sich nur tüchtige
Bewerberinnen melden, die Wert auf eine Dauerstelle

legen und die deutsche, französische und
englische Sprache beherrschen. Maximaler
Verdienst. Stellenantritt 15. August. Offerten mit Photo
und Zeugniskopien an Hotel Bristol, Bern.

Wir suchen
per sofort oder n. Übereink. tüchtige, gesetzte

Buffettochter
sowie flotte, freundliche

Servicetochter
bei sehr gutem Verdienst und geregelter Freizeit
m gepflegten Betrieb. Offerten bitte an Restaurant-
Tea-Room City, Ölten, Tel. (062) 55131.

Hotel Drei Könige, Entlebuch LU
sucht auf 1. August 1958:

Küchenbursche
Hausbursche

Nur Schweizer Bewerber, guter Lohn.

Gesucht
für die Monate August und September tüchtiger,
flinker und verträglicher

Koch oder Köchin
fur das Hotel Rothorn-Kulm auf dem Brienzer
Rothorn, 2349 m u M.

Anmeldung bitte sofort an.

Direktion Brienz-Rothorn-Bahn, Brienz
Telephon (036) 41232

Gesucht
per sofort oder nach Übereinkunft nette

Buffet-Lehrtochter
sowie freundliche

Service-Lehrtochter
Möglichkeit zur Erlernung eines erstklassigen
Speiseservice Offerten an R Homberger, Hotel-
Restaurant Sonne, Herzogenbuchsee (Bern), Tel
(063) 52133.

Gesucht
baldmöglichst jüngerer

Chef de partie
in Jahresstelle Hotel Storchen, Zürich.

Wir suchen
in Jahxesstelle mit Eintritt auf 1. September

Küchenchef
Bewerber, welche die erstklassige, französische
Küche zu führen wissen, angenehme Umgangsformen

haben und einer Brigade mit Autorität
vorstehen können, beheben ihre ausführliche
Offerte einzureichen an C & H. Hohl, Restaurant
Huguemn, Bahnhofstrasse 39, Zürich 1.

Inserieren bringt Gewinn!

Gesucht
per sofort oder nach Übereinkunft: französisch
und deutsch sprechende

Serviertochter
Sehr guter Verdienst.

Ferner auf 1. September oder spater tüchtige

Köchin oder
Commis de cuisine

Hotel de la Balance, La Chaux-de-Fonds, Telephon

(039)22621.
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Bahnhofbuffet SBB in Basel
sucht zu baldigem Eintritt

Telephonistin sprachgewandt

Bureauhilfe
fur einige Monate sowie gutausgewiesene

Buffetdume

Kioskverkäuferin
Off. mit Lohnanspruchen, Photo u Zeugniskopien erbeten.

Gesucht
per sofort oder anfangs August (Saison bis Ende
September): tüchtiger

Alleinkoch
evtl. Köchin

in Haus mit 60 Betten am Vierwaldstattersee. Gute
Entlöhnung Telephon (041) 821151.

Gesucht
zu sofortigem Eintiitt:

Chef de portie
Commis de cuisine
Küchen-OfficemSdchen
Küchen- u. Officebursche
Anfangs -Zimmer-Hausmüdchen

Bei Zufriedenheit wird Winterstelle zugesichert
Ellofferten an Hotel Bellevue au Lac, Hilterfingen,
Tel. (033) 71221.

Gesucht in Jahresstellen:

Chef de service
Serviertochter
Economat-
Office-Gouvernante
Lingere-Näherin
Hausangestellte

Detaillierte Offerten erbeten an Direktion Hotel Hecht,
St. Gallen.

Gesucht
in neuen, modernsten Betrieb an der Strasse Zurich-Bern,
sehr tüchtige, wenn möglich sprachenkundige

Stühe des Patrons

Zimmeimädchen perfektes

Tochter für Freizeit-Ablösung
Guter Verdienst, geregelte Freizeit Hotel-Restaurant
Haller, Lenzburg (Aargau).

Stadthotel mit Restaurationsbetrieb
sucht auf Herbst 1958 in Jahresstelle jüngeren
zuverlässigen

Küchenchef
Guter Lohn und geregelte Freizeit Offerten unter
Chiffre S R 2132 an die Hotei-Revue, Basel 2.

Hotel und Restaurant in Raset
sucht nach Übereinkunft in Jahresstelle tüchtigen

Küchenchef
zu Commis und Lehrling.

Der Bewerber muss Freude haben am Fuhren
einer gepflegten u. abwechslungsreichen Küche
fur Restauration und kleine Banketts und das ihm
anvertraute Personal mit der nötigen Autorität
und Umsicht leiten können Wir erbitten nur
schriftliche Offerten mit Ansprüchen, Angabe der
Personalien und bisheriger Tätigkeit, Zeugniskopien,

Photo und Referenzen unter Chiffre HR
2313 an die Hotel-Revue, Basel 2

Hotel mit grossem Restaurationsbetrieb in
Arosa sucht fur die Wintersaison

Küchenchef
In Frage kommt nur, ein im ä-la-carte-Service best
ausgewiesener Chef Gute Entlöhnung
zugesichert. Offerten unter Chiffre H A 2311 an die
Hotel-Revue, Basel 2

Gesucht
per sofort tüchtige

Serviertochter
in gepflegtes Tea-Room-Restaurant Fremdsprachen

erforderlich. Offerten an Konditorei Schneider,

Davos.

FLUGHAFEN-RESTAURANT ZÜRICH-KLOTEN
sucht nach Übereinkunft in gutbezahlte Jahresstelle:

Chef-Gardemanger schweiz„

Buffetdame
Buffettochter

Offerten richten an Personalchef, Postfach Flughafen-Restaurant, Zurich 58

Gesucht
per sofort in Jahresstelle

Buffettochter
evtl. gute Anfängerin. Betriebsschluss 21 Uhr. - Offerten
mit Zeugniskopien und Gehaltsansprüchen an H. A. Schaer-
Rudolf, Restaurant Baslerhof, Basel.

Gesucht
für grosseres Erstklasshotel in Belgien (Antwerpen)

Hotel-Direktor
Offerten sind zu richten unter Chiffre D N 2304 an die Hotel-
Revue, Basel 2.

Hotel ä Geneve

demande

practiquante. Entree 15 aoüt
ou ä convenir. Ecrire
preference, photo, chiffre G7233X
ä Publicitas S.A., Genöve.

Gesucht

und

intet
Guter Lohn, geregelte
Arbeits- und Freizeit. Tea-Room
Urania, Biel, Bahnhofplatz 1

Tel. 26515

Gesucht
per sofort oder nach
Übereinkunft

Chef de service
oder

Gouvernante
in Speiserestaurant

Sich melden im Restaurant
«ZemUeli», Greifengasse 18,
Basel, Tel. 231344.

Inserieren bringt Gewinn

Gesucht
in sehr gut bezahlte Jahresstelle nach Übereinkunft

jüngere

Buffetdame
sowie Küchenmädchen

Offerten bitte unter Chiffre O S 2219 an die Hotel-
Revue, Basel 2.

Secretaire-
maincourantier

est demande
des septembre-octobre. Hotel 1er ordre, Geneve.
Place ä l'amfee. Fran?ais, allemand, anglais exi-
g£s. Meilleures references demanefees Offres
sous chiffre S M 2301 ä l'Hötel-Revue ä B&le 2

Sporting-Restaurants, Biel
sucht per sofort in Jahresstellen

Commis de ciuslne
Buffetdame
Buffettochter
Serviertochter

Offerten mit Zeugniskopien, Bild und Gehaltsanspruchen
sind erbeten an G. Schluchter, Sporting-Restaurants, Biel.

RESTAURANT DU THEATRE, BERN
sucht in Jahresstelle auf Anfang September

Küchenchef
Verlangt wird Führung von erstklassiger franzosischer Küche.
Bewerber mit angenehmem Charakter, welche auch einer
Brigade vorstehen können, wollen bitte ausführliche Offerten
einreichen an H. Reiss, Inhaber.

Gesucht
mit Eintritt nach Übereinkunft in erstklassiges Speiserestaurant

nach Bern

Küchenchef
(Jahresstelle). Nur allererste Kräfte, mit besten Referenzen
senden Ihre Offerte unter Chiffre B E 2351 an die Hotel-Revue,

Basel 2.

Gesucht
auf Herbst 1958 in Jahresstelle jüngere, tüchtige

Anfangs-6ouvemonle
Selbständiger Vertrauensposten. - Offerten mit Zeugniskopien

und Bild erbeten unter Chiffre B A 2332 an die Hotel-
Revue, Basel 2.

Erstklasshotel in Zürich (90 Betten) sucht

Vize-Direktor
evtl. auch Directrice. Es wollen sich nur Bewerber melden,
die leitende Stellungen in gutgeführten Hotels bekleidet haben.
Es handelt sich um eine entwicklungsfähige Vertrauensstelle.
Handschriftliche Angebote mit Unterlagen, Photo,
Gehaltsansprüchen erbeten unter Chiffre Z. H. 2356 an die Hotel-
Revue, Basel 2.

Gesucht
in Erstklass-Restaurant in Basel

Eintritt nach ÜbereinkunftChef de garde
Commis-Patissier
Eintritt auf 1. September

Commis-Entremetier
Eintritt auf 1. Oktober

Commis-Saucier Eintritt auf 1. Oktober

Offerten unter Chiffre E R 2331 an die Hotel-Revue, Basel 2.

Gesucht
auf Herbst 1958 in gutgeführten neuen, Betrieb (Ostschweiz) mit Restaurant-
Grill-Hotel-Bankettsaal tüchtigen, arbeitsamen

Küchenchef
zu mittlerer Brigade, sowie eine

Gouvernante
Jahresbetrieb. Bei Konvenienz pensionsberechtigt. - Offerten mit Bild.
Referenzen und Lohnansprüchen sind zu richten unter Chiffre K. G. 2248
an die Hotel-Revue, Basel 2.

Bekannte Schiffahrtsgesellschaft sucht

per Ende September und Oktober

Chefs de rang
Commis de rang
Zimmermädchen

auf 25 OOO-Tonnen-Passagier-Luxusdampfer der Strecke Nordeuropa-Nord-
amerika. mit Winterkreuzfahrten nach den Antillen.
Perfekte Sprachkenntnisse'

englisch deutsch, oder
französisch, deutsch, oder
englisch'französisch

Höchstalter der Bewerber männliche 45, weibliche 40 Jahre.

Anstellung gemäss italienischem Vertrag.
Es kommt nur bestqualifiziertes Personal mit Piaxis in Grand-Hotels in
Frage.
Offerten mit Curriculum vitae, Zeugnisabschriften und Photos (neuere
Aufnahme) sind erbeten unter Chiffre D 13621 Z an Publicitas Zürich I.

S.A. Mövenpick Beige
exploitant sous licence de Mövenpick A. G. Zurich, contrölee par tin des
plus importants groupes de Brasseries Beiges (Brasserie Caulier)

cherchc

pour son restaurant Mövenpick
de Bruxelles

directeur
Situe dans le centre des affaires de Bruxelles (ville d'un million d'habitants).
h l'ancien emplacement de la Taverne Royale (un des plus fameux restaurants

de Bruxelles auparavant). le Mövenpick est cree selon Ies plans des

Mövenpick Suisses. Son cadre riche, ultra-moderne et confortable, sa cuisine
perfectionnee ouverte sur un restaurant de 182 places et un bar de 21 places,
feiont de Im le restaurant le plus moderne de Bruxelles et de Belgique.

Oinerturc prewie: l"r oetohre 1958

Exigences: experience approfondie dans la restauration et surtout en cuisine

- connaissance parfaite de la languc frangaisc. - Remuneration bons

appointements fixes et participation au benefice.

Priere d'adresser demande manuscrite accompagnee du curriculum vitae.
d'une copie des cerlificats et d'une photo sous chiffre M. B. 2327 ä

I'Hotel-Revue a Bale 2.
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Hotel im Berner Jura
sucht für sofort

Buffel-Iehrtochter
und Ablösung der Serviertochter. Offerten unter
Chiffre P 17153 D Publicitas, Oelsberg.

Gesucht

Büropraktikantin
(eventuell Anfängerin)

in gepflegten Hotelbetrieb zur Absolvierung eines
einjährigen Praktikums. Schriftliche Offerten mit
Zeugniskopien, Lebenslauf und Photo an Hotel
Continental, Luzem.

Landgasthof Nähe Zürich und Baden
sucht anständigen, jüngeren

Aide de cuisine
als Stütze des Patrons

Hoher Lohn, geregelte Freizeit. Offerten an Gasthof

Rössli, Würenlos.

Gesucht
in führenden Restaurationsbetrieb, Nähe Zürich

2 Commis de cuisine
in gut bezahlte Jahresstellen. Offerten unter
Chiffre R B 2274 an die Hotel-Revue, Basel 2.

Gesucht
in Restaurationsbetrieb auf dem Platze Bern

tüchtige Buffetdame
Buffettochter

in gut bezahlte Jahresstelle. Offerten mit Photo,
Zeugnisabschriften und Gehaltsansprüchen sind
zu richten an das Postfach 904, Bern.

Gesucht
in Hotel mit grossem Restaurationsbetrieb in Arosa
für die Wintersaison

Obersaaltochter
Bureaupraktikantin
Patissier
Commis de cuisine

Offerten unter Chiffre N S 2312 an die Hotel-Revue,
Basel 2.

On öftre place stähle et bien r£tribu6e avec
possibility d'avancement k

jeune saucier
rapide, ayant du goüt pour une cuisine soignee.
Service «ä la carte». Entree k convenir. Öftres
avec copies de certificate et photo, sous Chiffre
J S 2310 k l'Hötel-Revue k Bäle 2.

Gesucht
in Bahnhofbuffet der Ostschweiz per 15. September oder
1. Oktober:

Serviertochter
mit Fachkenntnissen

Buffettochter
Buffetdame
Köchin neben Patron

Perronnier
Offerten mit Zeugniskopien und Lohnangabe erwünscht
unter Chiffre B O 2309 an die Hotel-Revue, Basel 2.

Gesucht

Oberkellner
in erstklassiges Familienhotel nach Graubünden
mit langer Winter- und Sommersaison. 150 Betten.
Sprachenkundige Reflektanten mit besten
Referenzen und die gewillt sind, sich für Winter und
Sommer zu verpflichten, wollen sich melden unter
Chiffre O K 2314 an die Hotel-Revue, Basel 2.

Wir suchen auf Mitte November 1958. eventuell später ein

Geranten-Ehepaar
das befähigt ist, die Nachfolge der langjährigen und bewährten Leitung unseres

Hotel Storchen in Schönenwerd
zu übernehmen. In Frage kommt erfahrener und bestausgewiesener Küchenchef,
der eine gepflegte Küche führen kann. Die Ehefrau soll den vielfältigen Aufgaben
des Hotelbetriebes gewandt und zuverlässig vorstehen können.
An Fremdsprachen sind erwünscht: Französisch und Englisch.

Handschriftliche Offerten mit den üblichen Unterlagen sind zu richten an das

Personalbüro der

BALLY-SCHUHFABRIKEN A.-G., SCHÖNENWERD

Gesucht
ab Mitte, eventuell Ende August

Alleinkoch
Offerten an Terrasse-Hotel al Sasso, Orselina-
Locarno.

Gesucht
per 1. September 1958, in Restaurant-Tea-room:

Alleinkoch
Serviertöchter
Küchenmädchen

Offerten erbeten an Jos. Schneider, Cafö-Restaurant
Schneider, St. Gallen.

Serviertochter
Lingere auch Ausländerin

Suchen Sie angenehme Arbeitsbedingungen in
Speise- und Weinrestaurant mit sehr guten
Verdienstmöglichkeiten? Dann melden Sie sich bei
E. Schriber-Rust, Gerant, Hotel Wilden Mann,
Baden, Tel. (056)26703.
Eintritt sofort oder nach Übereinkunft, Jahresstelle.

Gesucht
auf Herbst 1958 in Jahresstelle

l. Buffettochter
flink, energisch und zuverlässig. Selbständiger
Vertrauensposten. Ausführliche Offerten mit Bild
und Zeugniskopien erbeten unter Chiffre V P 2333
an die Hotel-Revue, Basel 2.

Gesucht
in Jahresstelle tüchtige

Servierlocliter
eventuell junger Kellner. Offerten erbeten an
Bahnhofbuffet, Romanshoxn.

Gesucht
auf 15. August oder nach Übereinkunft

Tochter für Bureau
(Ablösung Kinokasse)

Offerten mit Zeugniskopien sowie Angabe der
Lohnansprüche an Bahnhofbuffet, Spies.

On cherche pour de suite

TOURNANTE
(salle et office)

Hotel moyen. Place k Tannöe. Hotel Mirabeau,
Genöve.

Cause imprevue on cherche

cuisinier
(saucier on entremetier)

fille de salle
pour saison jusqu'ä fin octobre environ. Entree
k convenir. Bons soins assures. Offres k l'Hötel du
Signal, Chexbres (lac Lörnan).

Gesucht
in gutes Restaurant nach Bern in gut bezahlte
Jahresstelle:

Chef de partie
Commis de cuisine

Eintritt nach Übereinkunft. Offerten mit Photo,
Zeugnisabschriften und Gehaltsansprüchen sind
zu richten unter Chiffre B E 2325 an die Hotel-
Revue, Basel 2.

Gesucht

Partie-Koch Saucier
(eventuell auch als Aushilfe)

Offertenmit Zeugniskopien und Gehaltsansprüchen
an Bahnhofbuffet SBB, Solothum HB (Postfach 899).

Gesucht
auf 15. August in gepflegten Jahresbetrieb

Gouvernunte
für Economat und Office, mit Buffetablösung,
sollte auch kleinere Büroarbeiten besorgen können.

Guter Lohn. Offerten mit Zeugniskopien,
Bild und Altersangabe an R. Hunziker-Ritschard,
Hotel Falken, Thun.

Gesucht für sofort:

Zimmermädchen
ferner

Anfangs-Zimmermädchen

Lingerie- und Hausmädchen

Offerten erbeten an Hotel Montana, Oberhofen am Thuner-

Gesucht nach Lugano
per sofort oder nach Übereinkunft

Patissier
Gefl. Offerten mit Zeugniskopien an die Direktion
des Hotels Bristol, Lugano.

für unser neueröffnetes Grossrestaurant in Genf
und unser Mövenpick Dreikönig, welches im
Herbst 1958 seine Pforten öffnet, je einen
tüchtigen, zuverlässigen

Geschäftsführervolontär

per sofort oder nach Vereinbarung. — Junge,
strebsame Leute mit guter Schulbildung und
gründlichen Fachkenntnissen — Fachschule oder
entsprechende Lehrzeit - die gewillt sind, während

zwei Jahren in allen Sparten unseres
Unternehmens tatkräftig mitzuarbeiten, werden von
uns sorgfältig ausgebildet. Bei Eignung bieten
sich gute Beförderungsmöglichkeiten. Offerten
erwarten wir mit Lebenslauf, Photo,
Zeugnisabschriften und Handschriftprobe an

Seestrasse 160, Zürich 2.

The Baghdad Hotel, Baghdad (Iraq)
Catögorie de luxe, ouvert depuis le 19 juin 1958, cherche:

chef comptable
connaissance approfondie de la langue anglaise,
entröe immediate ou le plus tot possible

Heme chef de reception-
caissier
entröe le plus tot possible.

Entree en service 15 septembre ou avant:

sous-chef
(avec chef de cuisine suisse)

chef-tournant
chef de garde
6 chefs de rang
bonne connaissance de la langue anglaise

Contrat d'un an minimum, salaires garantis, payable
partiellement en Suisse. Nourris et logös. Voyage par
avion payö. Faire offres avec references k Charles E.
Grüter, Dir. G£n.

Gesucht
nach Grossbritannien in Jahresstellen tüchtiger

Küchenchef und Koch
für erstklassigen, mittelgrossen Restaiuant-Gril
und Espresso Bar. Offerten mit Referenzen, Photo
und Lebenslauf erbeten an Le Gourmet, 72, St.Mary
Street, Cardiff (England).

Hotel Bellevue, Magglingen
sucht per sofort in gute Saison- eventuell Jahresstellen

:

2 nette Buffettöchter
2 gut ausgewiesene

Restaurationstöchfer
(Hoher Verdienst). Offerten erbeten an W.Gan-
tert, Tel. (032) 24202.

Important Hotel de la banlieue de Londres
cherche

un directeur
de nationality suisse connaissant parfaitement
l'anglais. Place stable et bien rytribuye pour
personne capable. Entrye ä convenir. Faire offres
avec ryfyrences sous chiffre P 4890 N k Publicitas,
Neuchätel.

Erstklasshotel im Tessin
sucht für sofort bis November tüchtige

Economat-
Gouvernante

Offerten mit Referenzen und Photo an Parkhotel,
Locarno.

auf Inserate unter Chiffre bleiben von
der Weiterbeförderung ausgeschlossen

Eine leistungsfähige VALENTINE-Tischfriteuse
in Chromstahl -Ausführung, Gehäuse feueremailliert Heizung herausnehmbar,Zeitschalter

mit 2 kW-Heizung Fr. 358.-
mit 3 kW-Heizung Fr. 398.- Miet-Kaufsystem bei absoluter Diskretion

Generalvertretung: H. Bertschi - Zürich 7, Silierwies 14, Tel. (051) 34 8020

Unsere off. Vertretung für Bern: Cl. Egger, Bern Zwinglistrasse22, Telephon (031) 5 39 66

BON
für Prospekte

©
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Eptiiuier

Eptinger
wird
überall
geschätzt

Eptinger

Zu verkaufen

Wärmeschrank
ELCALOR

4300 W, 1750 mm breit, 800 mm hoch, 700 mm tief.
Ca. 1 l/z Jahr im Gebrauch, neuwertig. Neupreis
Fr. 2880.-.

Occasionspreis Fr. 2000.—.

Anfragen an Postfach 31106. Chur.

•sj.#&

Spf CHAMPAGNE

I/AYALA
vi CHATEAU D'AY

"4**0 /AGENCE GENERALE P0UR LA SUISSE

DONVAR S.A.-D0NZEL0TPEPE.fils AU VERNIER
TEL 8.2I 38 (NE)

Lerne schnell und ouf
komfortable Weise englisch

Intensive 6wöchige Kurse 62 Pf. Sterl., 10wöchige
84 Pf. St., einschl. voller Pension und Unterricht.
Nächste Kurse beginnen am I.September und
1. Oktober. Andere Kursbeginne können
eingerichtet werden. Koedukation - Anfänger oder
Fortgeschrittene - KEINE Altersgrenze. Strand,
Luxushotel mit 100 Schlafzimmern, Television,
Lift, Hotelgeschäft, Wäscherei, Tennisplätze usw.
Ständige Lehrkräfte mit Diplom der Universität
Oxford. Schreiben Sie fur Prospekte an The
Regency, Ramsgate, Kent (England).

Zu verkaufen
in bester Lage am Vierwaldstättersee

Holel-Reslauranl
mit 23 Betten (Jahresbetrieb). Zimmer mit flies-
sendem Kalt- und Warmwasser, Zentralheizung,
grosser Parkplatz. Nur fachtüchtige Selbstinteressenten

erhalten Auskunft unter Chiffre V S 2342
an die Hotel-Revue, Basel 2.

Der neue elektrische

Jbcfoüi
Kipp-Plattenherd

setzt sich Oberall durch, wo bessere

Leistungen, grösste
Sauberkelt und höchste
Betriebssicherheit verlangt werden.

Aus vielen, einige
besonders Interessante
Referenzen:

Zürich: StadtspItalWald;
Zürich: Bahnhofbuffet

HB, 2. Kl.
Kloten: Flughafen-Rest.

(2 Herde)
Schaffhausen: Kantonespital

(2 Herde)
Vevey: Nestlö S.A., Rö-

fectolre
Grandvaux: Nouveau

Restaurant du Monde
Konoffingen: Hotel und

Buffet Bahnhof
Lagos / Nigeria (West-

afrlka): Hotel «The
Mainland*.

In- und ausländische
Patente.

OSKAR LOCHER
Uoktr. Heizungen, Saurstrasse 14

Telephon (051)34 54 58

Zürich 8

Jjpcfieh

Was nützen Ihnen alle Argumente...
wenn Sie die Maschine nicht selbst prüfen können? Testen Sie

die Gl, die schweizerische Geschirrwasch- und Spülmaschine

mit den verblüffenden Qualitäten, selber. Seien Sie skeptisch,

die Gl wird auch Sie überzeugen.

eine schweizerische Spitzenleistung.

Eine Geschirrwasch- und Spülmaschine,

in die man Vertrauen haben

kann. Ein Produkt der Firma

F. Gehrig & Co., Ballwil-Luzern
Fabrik elektr. Maschinen u. Apparate

Telephon (041) 891403

Besuchen Sie unsern Stand an der Saffa 1958 ,,Lob der Arbeit", Gruppe Gastgewerbe und Hotellerie.
Die Gl ist auch in verschiedenen Saffa-Restaurants praktisch in Betrieb.

Modellschinken
Hinterschinken p. kg Fr. 8.80
Vorderschinken p. kg Fr. 8.—
Salami la p. kg Fr.12.—
Buresalami la p. kg Fr. 9*—
Dauerwurst la p. kg Fr. 8.—
Burehammeechtp. kg Fr. 8.80
Burespeck hart p. kg Fr.10.—
Bündnerfleisch echt

p. kg Fr.17.50
Bankkälber, Rauchfleischwaren

und feine Fleischkonserven,
bitte Preisliste

verlangen.

Karl Luginbühl
Metzgerei, Langenthal

Tel. (063) 2 20 75

Lerne Englisch in London

an den
London Schools of English

20/21, Princes Street,
LondonW.l. Gegründet
1912. Kurse für jeden
Zweck können jederzeit

begonnen werden.
Unterkunftshilfe. —
Prospekt wird kostenlos

zugesandt.

Hotels, Pensionen
Restaurants
Tea-rooms

fortwährend f. meine Kundschaft

zu kaufen oder zu
pachten gesucht.
G. Frutig, Hotel - Immobilien,

Amtshausgasse 20,

^Bern, Tel. (031) 3 53 02.
^

Gelegenheit!
Einige

Dressierflasche mitReduzier-
ventil und Füllschlauch
komplett. Neueste Ausführung.
Günstig abzugeben. Unerhörte

Leistung: 1 1 Vollrahm
ergibt 3 1 Schlagrahm. Postfach

55, Rorschach.

TESSIN
Günstig zu verkaufen an
der Gotthardstr. mit kleiner
Anzahlung neues

6-Familienhaus

älteres

2-Familienhaus
mit 3000 m2 Umschwung. —

Eignet sich als Rend.-Ferien¬
wohnungen, Motel, Hotel-
Garni. Offerten: Postfach 22,
Ascona.

Zur gefl.Beachtung
Die verehrten Leser werden
höflich ersucht, bei Bestellungen

und sonstigen
Verbindungen, welche auf Grund
hier abgedruckter Inserate
erfolgen, sich ausdrücklich
auf die

Holel-Revue
zu beziehen.

Mit 5Rp.
offenes Couvert
frankieren! Sofort erhalten

Sie ohne Absen-
der-Adresee verschlossen,

diskret d. inter-
ess. illustr. Katalog
über hygienische Spe-
zialartikel, Neuheiten
und Preisliste gratis.
Inserat senden an

Drogerie Schaerer,
St. Jakobstraße 39,
Zürich 4/26, genügt.

Hr./Fr
Adr.

Ort <
' <

Man versichert sich

nie zu früh -
aber oft zu spät!

1
Vertrags-Gesellschaft des Schweizer Hotelier-Vereins

Hotel I.Ranges
ca. 100 Betten. Modernes Haus mit jedem Komfort, Jahresbetrieb,

ausgezeichnet frequentiert, in hervorragender ruhiger
Lage, mit grossem Park und Schwimmbad; eines der schönsten

und bekanntesten Hotels der Schweiz, in einem
internationalen Fremdenort gelegen, ist besonderer Umstände halber

sofort zu verkaufen.
Vermittler verbeten. Auskunft erhalten nur Interessenten mit
beigefügtem Kapitalausweis. Anfragen eibeten unter Chiffre
SA 5108 Z an Schweizer Annoncen AG. ,,ASSA", Zürich 23.

HOTEL-
PORZELLAN

r
Bauscher-Patente eroberten die Welt.

Kannen tropfen nicht

Deckel fallen nicht

Tassen stapeln sich

BAUSCHER

Bezugsquellennachweis:

Bosshardt & Cie. AG. Industriestrasse 17, Luxem

Markenweine — feine Weine

Ein würziger Waadtländer Flaschenwein,
bevorzugt von Ihren guten Gästen. Wir
unterbreiten Ihnen gerne bemusterte Offerte auch
für Offenausschank.

Leo Wunderle AG. Luzern/Zürich

Gelegenheit
Sehr schön gelegenes

Hotel-Kurhaus
zu erwerben
35 Betten, ruhige Lage ob Rorschach. Prächtiger
Aussichtspunkt; grosse Parkplätze und Garagen.

Die betreibungsrechtliche Versteigerung der
Grundbuch-Parzelle Nr. 687, Gasthaus und
Kurhaus «Alpenblick», Wienacht, Wohn- und Gasthaus

mit Anbau, Assek. Nr. 24 assek. für
Fr. 324700.—; Garage Assek. Nr. 9, assek. für
Fr. 2100.— nebst Hofraum, Garten und Weg, total
2888 m2 findet statt: Freitag, den 8. August 1958,
nachmittags 3 Uhr im Gasthaus «zur schönen
Aussicht», Kapf, Wienacht. Auskunft erteilt jederzeit
das Betreibungsamt Lutzenberg, Tel. (071) 44264.

Grand
Cafe-Restaurant

ä louer
La Municipality d'Yverdon offre k louer, par voie
de concours, le cafe-restaurant du Casino-
Th£ätre actuellement en cours de renovation et
d'agrandissement. L'ytabiissement est important
(environ 300 places, plus terrasse et possibility
d'utiliser la grande salle du th6ätre et celle du
Foyer). II est bien situ6: paxcage facile. Logement
pour le tenancier dans le bätiment. Nombreuses
reprysentations, concerts, soiryes, etc. au Thä-
ätre; perspectives favorables de dyveloppement
de la branche restauration: grands banquets, etc.
Long bail avec preneur compytent. L'ytat descrip-
tif des Iocaux et les conditions de location seront
envoyys sur demande; les plans peuvent Stre
consultys au Greffe municipal k l'Hötel de Ville.
Dyiai pour inscription au concours: 15 aoüt 1958.

Municipality d'Yverdon.

Reklame-Verkauf I

1000 Frottiertücher
für Passantenzimmer, 45/35 cm, weiss
per Stück

Telephon (041) 2 38 61

Fr. 1.30

Afciecjcjlen-IPfister ACT Luzern

Raison d'äge, on vendrait au

bord du Ine pres Geneve

Restaurant ler ordre
Excellente affaire, avec immeuble et installation
parfaite (facilitäs). Priyre yenre Case Mont-
Blanc 177, Gendve.

Fachtüchtiges, solventes Hotelier-Ehepaar
gesetzten Alters sucht

Pacht oder Kauf
eines mittleren Hotelbetriebes. Offerten unter
Chiffre P K 2220 an die Hotel-Revue, Basel 2.

Je fcühec
wir im Besitze Ihres Inserates sind,
desto mehr Sorgfalt können wir für
dessen Ausführung verwenden

In grosser Ortschaft des Berner Oberlandes ist
aus Gesundheitsrücksichten, in zentraler, ruhiger
Lage befindliches

Hotel
mit 55 Fremdenbetten (sämtliche Zimmer mit
fliessendem Wasser), Bäder, Bar, Zier- und
Gemüsegarten und Parkplatz

sofort zu verkaufen.
Das Objekt würde sich auch für ein Heim eignen.
Günstige Bedingungen. Anfragen und Offerten
unter Chiffre B O 2235 an die Hotel-Revue, Basel 2.

Zu kaufen oder zu pachten gesucht
mittleres

O T E L
von Fachehepaar. Offerten unter Chiffre K P 2357
an die Hotel-Revue, Basel 2.

Abfall-Boy
eräme lackiert, Deckel vernickelt, Einsatz

emailliert, Tretmechanik, Höhe 58 cm
Stück nur Fr. 69.-
Bestellen Sie heute nochl

Telephon (041) 2 38 61

Abegglen-Pfister AC Luzern
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Le passe peut-il nous eclairer encore?
Par Paul Andre

En marge de la SAFFA

La femme suisse et les traditions culinaires
La Suisse n'est peut-etre pas le pays de la gastrono-

mie si Ton conserve present ä l'espnt sa voisine la
France oü l'art du bien-manger pose ä la femme des

problemes auxquels eile consacre beaucoup d'argent et
de temps. En Suisse, les vrais gourmets ne sont pas
legion II arrive souvent que le Suisse se detourne d'une
chere raffmee pour donner sa preference ä des mets
substantiels et meme a une cuisine lourde Pourtant la
Suisse, du point de vue culinaire, est en constant pro-
gres Un seul exemple, le cafe n'est plus ce breuvage
au goüt etrange qu'il etait naguere et l'on vous sert
aujourd'hui, dans la plupart des etablissements, de l'ex-
cellent cafe express, ristretto, etc La tasse est petite
mais ne vaut-il pas cent fois mieux s'attacher ä la
qualite plutöt qu'ä la quantite 9

La plus grande partie des cantons de la Suisse de-

meure fidele ä de solides traditions culinaires C'est
amsi qu'ä Berne on se regale de la fameuse Bernerplatte

Sur un plat de dimensions impressionnantes, on
dispose une jardiniere de legumes haucots verts, ca-
rottes, raves, chou, etc, et l'on dresse chaque viande
sur le legume qui lui convient Sur les carottes, le bceuf

bouilli, sur les haricots, le lard sale, sur le chou, le lard
fume, sur les raves, museau de porc et oreilles On
complete avec des schubhgs et autre charcuterie A
Berne aussi, des la mt-decembre, la maitresse de mai-
son pense aux Guetzeli, ces mille fnandises dont eile
a le secret biscuits aux amandes, ä l'anis, au miel, au
chocolat. Elle ne quittera son fourneau qu'apres avoir
confectionne suffisamment de ces biscuits pour remplir
de nombreuses boites de metal oü lis se conserveront
longtemps

Le canton d'Argovie se specialise par sa savoureuse
tourte aux carottes A Bale, la plus fameuse friandise
de Noel est le Brunsli fait avec notre excellent chocolat
suisse, des amandes, du kirsch, etc. Le leckerh au miel
est aussi une specialite de Bale Zoug presente sa deli-
cieuse tourte de Zoug composee de deux fonds japo-
nais en pate fine arrosee de sirop de kirsch fourres
d'une exquise creme au beurre

Dans le canton de Geneve, entre d'autres choses,
nous apprecions certains mets qu'ils vaut la peine de
mentionnei La menagere genevoise excelle dans la
preparation du cardon servi dans sa sauce et gratine
au four; dans celle de la feia du lac ä la sauce
genevoise; dans ses petites iissoles de Noel fourrees de

poires longuement cuites avec du vin rouge et des

petits raisins. Et n'oublions pas le gateau de Geneve
tres goüte par les vrais gourmets

Le canton de Vaud se regale de sa traditionnelle
potee vaudoise ä l'epoque des Brandons, cette fete dont
l'origine se perd dans la nuit des temps Cette potee
consiste en un plat de pommes de terre et de poireaux

accompagnes de saucisses au foie et au chou Elle
attire de nombieux amateurs Autre specialite, le gateau
au vm

Nous devons au canton de Fnbourg la dehcieuse
moutarde de la Benidion qui prete tant de charme au
bceuf bouilli Cette moutarde, piquante et douce ä la
fois, se compose de vin cuit (raisine) et d'une decoction
de grames de moutarde dans du vin blanc, relevee de

miel, de sucre candi, aromatisee de cannelle, de clous
de girofle et d'anis etoile On y ajoute un peu de fa-
nne et de moutarde en poudre trempee dans du vin
blanc, et du sei La luchole est aussi l'une des
specialites du canton de Fnbourg

Le Tessin est renomme pour sa fine patisserie Qui
ne connait ses fameux amaretti' Les Tessmois fetent
le carnaval aussi gaiment que le veut la tradition, dans

presque toutes les localites du canton A cette occasion,
on distnbue pubhquement le succulent rizotto dans les

pnncipales villes
Dans les Gnsons, l'attention du gourmet se porte

sur la viande sechee C'est une chose incomparable qui
n'a pas son equivalent ailleurs Apres une bonne fondue,

c'est ce qui convient le mieux aux estomacs alour-
dis Dans la Suisse romande, on ne saurait laisser passer

le carnaval sans les merveilles legeres comme un
souffle et si fnables qu'elles se bnsent des qu'on les
touche A Noel apparaissent aussi les traditionnels bn-
celets dont la Genevoise prepare elie-meme la päte
delicate

Le canton du Valais presente une gourmandise
fameuse sous forme du petit agneau dont la chair est
d'une delicatesse extreme puisqu'il ne s'est nourn que
de jeunes pousses d'herbe fraiche On y consomme
aussi beaucoup de charcuterie non fumee, de viande
sechee et specialement la Trasche, saucisse que Ton
sert sur un plat de chou Aux manages, ll est de
tradition de servir du nz au lait bien sucre, plat considere
comme un luxe dans ce canton oü regne la polenta Et
des qu'apparait l'automne, on se reunit le soir et l'on
fait rötir des chätaignes ä la poele Par les grands
froids, on se rechauffe avec le «potet». vin rouge
chaud additionne de cannelle et de sucre

A St-Gall, ll est de tradition de presenter aux en-
fants lors de la fete d'ete un goüter oü tröne la saucisse
de veau rotte Tout le monde y parait en robes ornees
de brodene de St-Gall Le veau gras, ici, remplace
notre pore On en fait des Knackerli, des Panteli, des

Klopfer et autres delicatesses A Appenzell, on raffole
de la patisserie, on y fete la merveille et le Biberfladen
gäteau prepare avec de la päte d'amande On affirme
que c'est au canton d'Appenzell que nous devons la
recette des merveilles qui ont un si grand succes en
Suisse romande lors du Carnaval Helene Brenleux

II arrive qu on pretende le passe a jamais resolu Vi-
vnons-nous dans un temps oü seul compte le present1
Notre epoque aurait-elle subi l'amputation de Celles

qui l'ont preparee9 Defions-nous des appaiences
Aujourd'hui comme hier le moyen de saisir ä fond quelques

problemes specifiquement actuels. c'est encore de
les confronter avec d'autres, tels qu'ils se sont poses
naguere, et parfois depuis fort longtemps

Un magnifique exemple de cette lucidite due ä la
meditation de l'histoire a ete donne par Alexis de Toc-
queville Ne ä peu pres avec le dix-neuvieme siecle, ll
a commence sa carriere en quelque sorte comme jour-
naliste La Revolution, 1 Empire, la Restauration,
l'avenement de Louis-Philippe, tout cela le preparait ä
chercher pourquoi la societe change II etait persuade
du progres ineluctable de la democratic, ll voulut
l'etudier dans le pays qu'elle creait, d'ou l'enquete mi-
nutieuse dont sortit son premier et volumineux ouvrage
De la Democratic en Amerique') On a beaucoup cite
sa prevision surprenante d un vingtieme siecle domine
par deux puissances colossales les Etats-Unis hberaux,
la Russie imperiahste II a vu autre chose I Industrie
et le commerce pouvant alors constituer une nouvelle
anstocratie, s'ils parviennent ä prendre exactement
leurs responsabilites sociales Notez que Tocqueville
avait tout juste trente ans Iorsqu'il pubhait la premiere
partie de cette etude magistrate

S'il voyait croitre partout la demociatie, comme le

regime de l'avenir, il la comprenait cependant trop
bien pour ne pas eprouver une crainte c'est que la
liberie veritable v perde au heu d'y gagner Tocqueville

mettra vmgt ans ä münr cette idee, ou plutot ä

l'extraire des faits Vingt ans au reste bien occupes
il fut depute sous Louis-Philippe et ministre de Louis
Bonaparte, il a vecu 1848, puis le coup d'etat du deux
decembre La revolution, une fois encore, portait son
fruit naturel le despotisme Mais n'etait-ce pas la
meme revolution qui continuait ' II en etait de plus en
plus convaincu Et il apprendra. peu ä peu, qu'elle
avait commence bien avant 1789

A son avis, ce n'est point pai le peuple qu'elle est
venue, c'est par le pouvoir qui, en umfiant l'etat, a
lentement cree un organisme dont 1'evolution impli-
quait la chute de la monarchie Les droits feodaux pe-
saient sui la loture mais en meme temps la prote-
geaient La noblesse reduite ä jouer les figurants, ses

privileges vont grandir tandis que disparaitront ses
services Elle deviendra lourde et nulle Permettant ainsi
a ('administration centrale d'etendre ses prerogatives
au detriment des anciennes franchises Car la liberte
politique existait localement en France au moyen äge,
eile voudra revivre lorsque l'autorite qui l'avait absor-

') Reeditee en particulier par la Libraine de Medicis,
Paris. 2 vol avec une preface de Firnun Roz, de l'Ins-
titut

bee aura suffisamment divise les interets pour les avoir
tous contre eile Comment toutefois cette liberte re
naitra-t-elle9

La Revolution centralisern davantage Plus precises,
les institutions conduuont mieux le citoyen Car il j
avait auparavant du flottement. et pas mal de sujets ä

contestations, malgre le soin avec lequel les tnbunaux
administrates accaparaient les causes relevant des

jundictions parlementaires On etait plus independant
en fait qu'en principe Le roi se trouvait desarme de-
vant beaucoup d'actions et d'opinions que surveillera
soigneusement la repubhque

Ces observations, alors nouvelles, Tocqueville les

consigna dans l'Ancien Regime et la Resolution-) Une
ceuvre eente ä la fm de sa vie. adnnrablement docu
mentee et longuement meditee On pent dire qu'il y
fait penser les archives Phenomene rare

Tocqueville n'explique pas tout Lui qui connait si

parfaitement les faiblesses de sa classe, et qui en analyse

avec exactitude les causes, il oublie peut-etre celle
dont dependent toutes les autres la lot de biologie
sociale par laquelle la bourgeoisie devait prendre corps
au moment ou l'aristocratie, ayant accompli sa täche
devait se desagreger II neghge le facteur economique
il ignore quelle influence exergaient les decouvertes
scientifiques qui mettaient en question les formules
jusqu'alors les moms discutables

Ce qui ne l'empeche pas de se tenirtoujours au centre
du Probleme II distingue entre la vraie et la fausse
liberte, autrement dit entre la naturelle et l'artificielle
II salt que, quelle que soit I'empnse des institutions sin
les hommes, elles ne sauraient les rendre libres s'ils ne
le sont pas tout au fond d'eux-memes Et qu'en ce cas
leur emancipation ne les rnene qu'ä un esclavage plus
perfectionne II rappelle surtout les devoirs d'une elite
On ne s'en passera jamais C'est eile qui doit maintenir
le respect des valeurs Elle peut aussi y mtroduire la

plus dangereuse confusion

L'exemple de Tocqueville est superieur encore ä sa

legon Rien du hobereau rapetasseur de Viehles devises
chez cet aristocrate si conscient du röle normal de

l'aristocratie lorsqu'elle est ä la hauteur de ses
responsabilites II n'en juge pas plus par des prejuges de classe

ou par des interets de situation que par les idees

regnantes, il disseque les evenements pour savoir leur
signification interne, qui differe si souvent de celle
qu'on leur prete en les examinant trop vite Feconde
independance d'un esprit qui, sans connaitre la methode
experimental, en appliquait spontanement les prin-
cipes Voilä ce que nous avons ä apprendre II y a trop
de technique en histoire, pas assez de curiosite tournee
vers I'inteneur C'est pourtant le moyen de voir l'en-
vers de notre temps Paul Andre

2) Reedite au tome II des Oeinres completes, en
cours de publication chez Galhmard, a Pans, sous la
direction de J -P Mayer

Der schweizerische Käseprotektionismus
Kleine Anfrage Schmid Philipp

La situation des marches

Die letzten Massnahmen des Bundesrates, um eine
gewisse Verbiihgung der Lebenshaltung durch Senkung der
Vieh- und Fleischzolle herbeizufuhren, haben bei den
Konsumenten Befriedigung ausgelost. Nun aber hat die
Oberzolldirektion in entgegengesetztem Sinne eingegriffen,

indem sie seit dem 13 Februar fontina-ahnliche
italienische Kase mit einer Zollerhohung von 900% (von 8

Franken auf 80 Franken per 100 Kilo) belastet Damit
trifft die Oberzolldirektion wiederum die schweizerischen
Konsumenten

Anderseits besteht die Gefahr, dass die italienische
Regierung Gegenmassnahmen auf der Einfuhr von
schweizerischem Emmentaler trifft

Ich frage deshalb den Bundesrat an

1 Bestand eine Verpflichtung, eine solche scharfe
Massnahme zu ergreifen9

2 Hat die Handeisabteilung bei dieser auch
handelspolitisch nicht unbedeutenden Zollerhohung mitgewirkt9

3 Ist der Bundesrat nicht der Auffassung, dass im
Zeitalter der europaischen Integrationsbestrebungen solche

Massnahmen, die auch nicht im Interesse der
schweizerischen Lebenshaltungskosten-Politik sind, unterbleiben
sollten9

Antwort des Bundesrates

Die Hart- und Halbhartkase sind zum Ansatz von
Fr 80 - per q brutto zu verzollen Dagegen werden Fon-
tinakase und einige weitere italienische Hartkasespeziah-
taten gemäss vertraglicher Vereinbarung mit Italien mit
einem Ansatz von Fr 8 - per q brutto zugelassen
Voraussetzung dafür ist, dass diese Kase unter einer
bestimmten Bezeichnung eingeführt werden und entsprechender

Fabrikationsart sind

Der Fontina, der im Jahre 1950 in diese Vertragsposition

aufgenommen wurde, ist ein im Aostatal aus
roher Milch hergestellter Bergkase In der Folge stellten,
unter Verwendung von pasteurisierter Milch, auch
Fabriken in der Poebenc in steigendem Masse einen als
«Fontina» bezeichneten Kase her Dieser weist aber nicht
den Charakter eines Bergkases mit seinen typischen
Eigenschaften auf, sondern denjenigen eines tilsiterahnh-
chen Käses Trotzdem wurde er in weitherziger Auslegung
der vertraglichen Bestimmungen eine Zeitlang zur
privilegierten Verzollung zugelassen

Vor einiger Zeit aber wurde Fontina-Kasc durch ein
italienisches Prasidialdekret unter Ursprungsschutz
gestellt Seither kann nur noch der im Aostatal nach genau
umschriebenem Verfahren hergestellte Kase Anspruch
auf die Bezeichnung «Fontina» erheben Die Schweiz
hatte nach Inkrafttreten dieses Dekretes keine
Veranlassung, den Imitationskasen weiterhin eine
Vorzugsbehandlung, die auf keine vertraglichen Bedingungen
gestutzt werden konnte, zu gewahren Im Eimernehmen
mit der Handelsabteilung und der Abteilung fur
Landwirtschaft verfugte daher die Oberzolldirektion, dass

Imitations-Fontina, wie alle andern nicht vertraglich
begünstigten Hart- und Halbhartkäse, der Verzollung zum

gesetzmassigen Ansatz von Fr 80 - per q brutto unterliege

Diese Antwort des Bundesrates vermag uns in keiner
Weise zu befriedigen Wir hatten es begrusst, wenn es die
Behörden bei der «weitherzigen Auslegung der vertraglichen

Bestimmungen» hatten bewenden lassen Eine
Verzehnfachung des Zollansatzes von Fr 8 - auf Fr 80 -
pro 100 Kilogramm stellt eine so piohibitne Massnahme
dar, dass sie niemals die Zustimmung der Verbraucherkreise

finden kann, zumal in einer Zeit, da alles getan
werden sollte, um die wirtschaftlichen
Integrationsbestrebungen, von deren Erfolg die Zukunft Europas
abhangt, zu fordern

Die europaischen Integrationsbestrebungen können
keinen Anlass geben, Zolle nach anderen als den gesetzlichen

Normen zu erheben Das ware aber der Fall, wenn
vertragliche Vergünstigungen willkürlich ausgedehnt und
auf Produkte angewendet wurden, fur die sie nicht
vereinbart wurden Auch aus tarifrechtlichen und
handelspolitischen Gründen muss darauf Bedacht genommen
werden, dass der Geltungsbereich einer Zollermassigung
nicht nach und nach ausgedehnt und zuletzt verwischt
wird

Schweizerische Genossenschaft für
Schlachtvieh- und Fleischversorgung

Die Schweizerische Genossenschaft fur Schlachtvieh-
und Fleischversorgung (GSF) hielt am 27 Juni 1958
ihre diesjährige ordentliche Generalversammlung ab
Sie genehmigte Bericht und Rechnung des Jahres 1957

und führte die statutarischen Wahlen durch

Der Präsident, Dr B Rufenacht, befasste sich in
seinem Eroffnungswort mit allgemeinen und aktuellen
Fragen der Schiachtviehproduktion und Fleischversorgung

Er stellte fest, dass das inländische Angebot an
Quahtatsschlachts teil derzeit nur verhältnismässig
bescheidene Importe zulasst Das angebotene ursts teil
dagegen vermag die Nachfrage bei weitem nicht zu
decken, so dass wöchentlich zwischen 100 und 150

Tonnen gefrorenes Wurstfleich ohne Knochen zur
Einfuhr und Verwendung freigegeben werden können
Ausserdem werden, speziell fui die Hotellerie, laufend
grossere Mengen Nierstucke und Zungen sowie andere
Spezialitaten eingeführt Die jahresdurchschnitthche
wöchentliche Einfuhr von Nierstucken allein entspricht
dem Schlachtgewicht von ungefähr 150 Ochsen
währenddem die wöchentliche Einfuhi von Zungen dem
Gewicht von 75 Ochsen gleichkommt

Die Preise fur erstklassiges Bankvieh befinden sich
derzeit «nur» ganz unwesentlich über dem
durchschnittlichen Richtpreisstand Das gleiche gilt fur Bankvieh

mittlerer Qualität Demgegenüber sind die Preise
fur Wurstvieh an der oberen Richtpreisgrenze was der
Jahreszeit entspricht

Sucre cristallise

Les pnx sont maintenant retombes au niveau
d'avant la cnse de Suez La prochaine recolte sucnere
en Europe s'annonce bonne et ä Cuba, les dangers pour
la production sucneie, resultant des luttes revolution-
naires, semblent s'apaiser Dans ces conditions on est
en droit de compter sur une stabilisation des pnx sur
la base actuelle

Volaille

En ce qui concerne les produits suisses, l'amehora
tion de l'assortiment par qualites, grace aux efforts m-
cessants des oiganisations competentes, a eu pour resul-
tat une diminution des reclamations de la part des con-
sommateurs

Les notations au Danemark, en Hollande et aux
USA continuent ä etre tres avantageuses En Suisse on
pratique quelques fois des pnx qui manquent de base

seneuse Ces fournisseurs se ratrappent ensuite en
livrant des qualites inferieures

Huile d'arachide

Les notations en Suisse et ä l'etranger se sont effntees
depuis quelques semaines L'huile d'arachide est ac-
tuellement l'huile vegetale la moins chere sur le marche

Dans ces conditions il faudrait au moins constituer
le plein de la reserve de crise Hude d'arachide de
premiere qualite, placee dans un heu frais et sombre, se

conserve sans aueun risque pendant au moins deux ans

Asperges

En Cahfornie les prix pour produits de la nouvelle
recolte depassent de quelques centimes ceux de l'an
dernier

Confitures

On cherche maintenant, pai des ventes-reclame, ä

liquider les anciens stocks de confitures (de l'annee
derniere) Non settlement les anciennes confitures n'ont
plus le meme arome, il faut s'attendre egalement ä

line bonne recolte 1958. ensuite le pnx du sucre est
plus le meme arome. mais il faut s'attendre aussi ä

hausse des salaires et des autres frais survenue depuis
1957 A notre avis une legere baisse du pnx des
confitures serait tonte indiquee

Fromages en boites

En raison de la surproduction des produits laitieis,
une baisse sur les fromages en boites est entree en

vigueur le 10 juillet 1958 Celle-ci se monte ä 11 et

pour l'Emmental et de 3 ä 7 et par boite pour les autres
categories (Nam elles How eg)

Vive speculation sur le marche vinicole frunt,iiis

La speculation frangaisc est tres vive sur le marche
des vms de consommation courante Elle pense que
la soudure sera difficile avant l'arrivce des vinx 1958
a la consommation Et pourtant les stock"; commer-

ciaux se maintiennent toujours (au 1 r juin) ä 15,3

millions d'hectolitres contre 15 7 millions le 1" juin
1957 Les producteurs du Midi ont exige ä Beziers,
dans la premiere moitie de juin. pour les vins rouges
de consommation courante de neuf ä dix degres, des

pnx records de 1200 et 1300 ffr le degre hecto Les

memes vms se vendaient 450 ffr en septembre dernier
et 700 ffr en novembre Le gouvernement n'a pas
encore su vaincre cette speculation et envisage des

importations de choc pour la region pansienne La
prochaine recolte s'annonce comme devant etre d'impor-
tance moyenne La consommation de vins a dejä le-
gerement baisse (Nouvelles How eg)

Vins doux et taxes douanieres

Selon de nouveaux arrangements avec l'ltahe qui
sont en vigueur depuis mai, les vins doux et les spe-
ciahtes de vms Italiens (Marsala, Vernaccia, Vino Santo.

Aleatico, Malvoisie et Muscat) continueront d'etre
greves d'une taxe de monopole reduite de 60 francs
par quintal mais sans limite infeneure de teneur en
alcool Les dispositions demeurent inchangees en ce

qui concerne les nustelles et les vermouths

Les specialites de vin et les vins doux provenant
d'autres pays que l'ltahe ne peuvent beneficier de la

taxe de monopole reduite de 60 francs que dans la
mesure ou - comme cela a ete prevu pour les specialites

de vin italiennes - lis sont Importes sous l'une des

appellations precitees, oil lis correspondent effective-
ment a ces appellations et ou lis sont accompagnes
d'un certificat d'origme du pays producteur

Conformement a une convention de commerce entre
la Suisse et le Portugal, certaines specialites de vin
porlugaises (surtout le porto et le madere) seront egalement

adnnses aux memes conditions que les specialites
italiennes Enfin, le benefice du traitement le plus
favorable a ete accorde, pour le moment ä titre provi-
soire, aux deux specialites de vin espagnoles, le malaga
et le xeres Les taxes entieres de monopole sont
applicables ä tous les autres vms doux et specialites de vin,
quelle que soit leur provenance

Es empfehlen allen gastgewerblichen
Angestellten die Versicherung bei der

ubUD
I Der SchwDer Schweizer Hotelier-Verein

Die Union Helvetia
Die Vereinigung Schweiz. Bahnhofwirte
Der Schweiz. Wirteverein
Prospekte und Beitrittsformulare sind bei

diesen Verbanden und ihren Büros erhältlich

oder direkt bei der PAHO,
Postfach 103, Zurich 39, Tel. (051) 231135.
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Wieder höhere touristische Umsätze
Holländischer Fremdenverkehr nähert sich einer ersten Expansionsgrenze

der «Schweizer Illustrierten» kommt einem ersten
Rundgang gleich und wird künftige Besucherinnen
Besucher der Ausstellung besonders interessieren

Die Bilanz 1957 des ausländischen Fremdenverkehis

in den Niederlanden zeigt eine allgemeine Ertragsver
(lessening auf, jedoch war die Progression diesmal

nicht so hoch wie in früheren Jahren, soweit die
touristischen Vorgange fur das mit unzureichenden
Methoden arbeitende Statistische Zentralburo in Den Haag
überhaupt noch durchschaubar ist Im Sektor der Ho-
telubernachtungen, wo der Expansionsrichtwert infolge
von Kapazitatsbeschrankungen kein Maßstab des

Gesamtbildes mehr sein kann, betrug die Umsatzsteigerung

4 o/o 2,68 Millionen Übernachtungen gegenüber
2 58 Millionen im Jahre 1956

Mit diesem Ergebnis sind viele Hollander nicht
recht zufrieden, weil der Mehrgewinn anderer Reiseländer

zum Teil wesentlich hoher ausgefallen ist Man
ubersieht allerdings, dass diese Lander allesamt weitaus

grossere Werbeanstrengungen machen und ausserdem

in raumlicher, klimatischer und gastgewerblicher Hinsicht

weniger gebunden sind als die Niederlande denn
hier ballt sich der Auslanderverkehr in den ohnehin
übervölkerten Gebieten des Westens (Großstädte und
Nordseekuste) und in den Monaten April/Mai und Juli'
August zusammen Solange diese Gegebenheiten gelten,

werden sich die holländischen Ubernachtungszif-
tern kaum wesentlich erhohen können

Ausschlaggebend dafür, dass die Fremdenbilanz 1957

überhaupt mit einem positiven Saldo abgeschlossen
hat, war nach Ansicht der Niederlandischen
Fremdenverkehrszentrale (ANW) der um 16,5 °/o gestiegene
Touristenbesuch aus der Bundesrepublik, die Deutschen

stellen inzwischen ein Viertel aller in den
holländischen Hotels übernachtenden Auslander An zweiter

Stelle stehen die Englander, die es durch 6,6pro-
zentige Besuchssteigerung auf 15 °/o vom Total
gebracht haben Das touristische Interesse aus den
Vereinigten Staaten hatte sich um 2,8 %> verringert, das

der amerikanischen Garnisonen in der Bundesrepublik
sogar um 13,9 %

Der internationale Tagesverkehr, der fur die hollandische

Volkswirtschaft eine wahrscheinlich noch grossere

Rolle als der Urlaubsverkehr spielt, umfasst
schätzungsweise über zehn Millionen Besucher
Genaue Zahlen sind nicht vorhanden, da die riesigen
Besucherschwarme, die vor allem an Wochenenden und

vor den Festtagen an den niederländischen Grenzen
auftauchen, «einfach nicht zu zahlen sind» Man wird
in diesem Jahr erstmalig eine ernsthaft vorbereitete
Stichprobenzahlung vornehmen und dabei voraussichtlich

feststellen, dass der Anteil der deutschen Besucher
am Totalverkehr mehr als die Hälfte ausmacht

Nach Angaben der Niederlandischen Staatsbank hat
Holland im vorigen Jahr 258 Millionen Gulden an
Touristendevisen eingenommen, im Jahr vorher waren
es 232 Millionen An sich geben diese Zahlen nur sehr
beschrankte Auskunft über den tatsachlichen national-
okononnschen Wert des internationalen Fremdenverkehrs

fur die Niederlande, da man die Einnahmen der
Reedereien, Fluggesellschaften, Eisenbahnen usw ebenso

unberücksichtigt lasst wie die Einkaufe der Aus
lander, deren «Souvenirs » erfahrungsgemass vorwiegend

aus Lebensmitteln, Kleidung Schuhwerk, Anti
quitaten und kunstgewerblichen Gegenstanden
bestehen

Wenn man ferner bedenkt, dass die niederländische
Fremdenbilanz nur die Posten «Hotels» und
«Jugendherbergen» kennt nicht aber die der ungemein wich-

BÜCHERTISCH

tigen Fiemdenheime Pi ivatpensionen Sommeihaus
chen, Bungalowdorfei Campingplatze, Wohnwagen
Wohnboote und Famihenbesuch, versteht man, dass im
Grunde kein Mensch in Holland über das wirkliche
Ausmass des Fremdenverkehrs unterrichtet ist Die
2,2 u/o vom totalen Export der Niederlande, die man
dem Tourismus eingeräumt hat, entsprechen daher
sehr wahrscheinlich nicht den Tatsachen und fuhren
zu einer Unterben ertung, die sich u a nachteilig auf
das Ansehen auswirkt, das die Niederländische
Fremdenverkehrszentrale (ANW) in Haager Regierungskreisen

geniesst Hatte man die Bedeutung des Frem
denverkehrs fur die Handelsbilanz wirklich erkannt
ware wahrscheinlich kein Mensch auf den Gedanken
gekommen, den Zuschuss an die ANW innerhalb eines
Jahres um 14°/o zu kurzen, und zwar ausgerechnet zu
einem Zeitpunkt da die übrigen Reiseländer immer
grossere Anstregnungen machen Vorstand und Ge-
schaftsleitung der Niederlandischen Fremdenverkehrszentrale

haben inzwischen ernste Warnungen an die
Haager Regierung ergehen lassen und darauf hingewiesen,

dass die getroffene Sparmassnahme am falschen
Ende einsetzte

Auch von selten des Gastgewerbes wurde verschiedentlich

konstatiert, dass die Regierung in Den Haag
fur den Fremdenverkehr aussei ordentlich wenig
Verständnis habe, soweit es seine wirtschaftliche Bedeu

tung und Funktion betrifft Nicht zuletzt hierauf ist es

zuruckzufuhren, dass es keinerlei nennenswerte Unter-
stutzung fur den Bau von Hotels gibt und die Hotel
lene auf ihre eigenen Kräfte angewiesen ist Der
Generaldirektor der Hotelbewirtschaftungs-AG des
Seebades Scheveningen, Dr A Adema Zijlstra, konstatierte
erst kurzlich wieder, dass es unter den gegebenen
Umstanden ausgeschlossen sei einen Neubau auf normale
Weise zu finanzteien Dies aber bedeutet eine Erstarrung

der Beherbergungskapazitat in Holland auf noch
unabsehbare Zeit und eine starke Behinderung des

Fremdenverkehrs, sofern es den Hotelsektor betrifft
Etwas gunstiger liegen die Verhaltnisse fur Bungalow-
und Campingunternehmen, wenngleich auch hier die
Bautätigkeit nicht etwa auf einen Ausbau des
touristischen Besuchs abgestimmt ist, sondern auf eine
Deckung bereits vorhandenen Bedarfs Vorbereitungen
fur die Zukunft unterbleiben völlig, so dass die Gefahr
besteht, dass die Niederlande sich schon in fünf bis
zehn Jahren ausserhalb der touristischen Expansions-
sphare befinden Ursache hierfür ist keineswegs nur
mangelnder Weitblick in wirtschaftspolitischen Kreisen,
sondern tiefe Strukturfehlei in der Steuerpolitik, die
einen Vermogensaufbau unmöglich machen und dazu
gefuhrt haben, dass nirgendwo nennenswertes Kapital
bereitsteht, um eine erst in einigen Jahren rentable In
vestition zu ermöglichen Das reisende Publikum wird
auf diese Weise geradezu gezwungen, sich von Hotel
und Gasthof möglichst unabhängig zu machen so dass
das Gastgewerbe an relativer Bedeutung einbussen
muss Eine bedenkliche Situation, die man kennt
jedoch wie es scheint nicht andern kann

Neue Riesen-Passagierschiffe im Bau

Eine amerikanische Gruppe hat in Holland vier
Passagierschiffe von je 120000 Tonnen bestellt, die
in der Lage sein sollen, jährlich rund I Million Passagiere

zwischen New York und Europa zu befordern

VIENT DE PARAITRE

Zeitschrift fur Fremdenverkehr

In Nr 2/ 1958 untersucht Privatdozent G Menges
(Frankfurt) auf Grund okonometnscher Beweisführung
die Konjunktureigenschaften des schweizerischen
Fremdenverkehrs, der dank des starken Anteils an
einheimischer Kundschaft eine erhöhte Konjunkturrenta-
bilitat aufweist Zwei Beitrage orientieren über aktuelle
Fragen Prof W Hunziker (Bern) prüft die Möglichkeiten

der internationalen Zusammenarbeit im Sozial-
tounsmus, die heute schon in organisatorischer Hinsicht

spielt, sich aber in der Finanzierung ausreichender

Beherbeigungseinnchtungen fur die kaufkraftschwache

Kundschaft noch bewahren muss Den Standort

des Fremdenverkehrs in den europaischen
Integrationsbestrebungen arbeitet Prof K Kropf (Bern) heraus

Auch mit Rucksicht auf die noch nicht vollzogene
Ruckkehr zur Freizügigkeit des internationalen Tourismus

empfiehlt sich eine Mitwirkung der Schweiz an der
zu schaffenden Freihandelszone In systematischer
Darstellung schildert J G Quijano (Madrid) Struktur
und Probleme des spanischen Fremdenverkehrs, der in
den letzten Jahren so erfolgreich auftreten konnte Zum
Thema Film und Tourismus äussert sich Verkehrsdirektor

A Moser (St Gallen), wobei es auch an prak
tischen Winken zur Finanzierung von Werbefilmen
nicht fehlt

Geschäfts- und Ladenbauten im WERK

Die Juhnummer des WERK bringt eine Reihe
fortschrittlich und grosszugig geplanter Verwaltungs- und
Geschaftsbauten In Basel baute die J R Geigy AG
ihr Verwaltungsgebäude als markantes Hochhaus, in
Helsinki wurde der grosse Komplex der Staatlichen
Altersversicherung dem berühmten finnischen Architekten

Alvar Aalto anvertraut, in Zurich entstand das
neue Betriebs- und Verwaltungsgebäude der Philips
AG in Basel das Geschäfts- und Ladengebaude der
Mobelgenossenschaft Basel Ferner bringt das Heft
e'n Lagerhaus von eleganter Sachlichkeit im Maggiatal
und eine schone Ausstellungshalle in Oirefors Diese
konkreten Beispiele guter moderner Architektur wer
den durch eine interessante Untersuchung der wirt
schaftlichen und städtebaulichen Voraussetzungen von
Einkaufszentren begleitet, die Studie charakterisiert
die amerikanische Form des Supermarket und disku
t'ert seine Anwendungsmoglichkeit fui europaische
Verhallnisse Uber eine besonders weitvolle Initiative

der deutschen Industrie berichtet Hans-Friedrich Geist
der Kulturkreis eines grossen Industrieverbandes
entwickelt durch Kunstankaufe und Stipendien eine kul-
turpflegerische Tätigkeit, die auch der Schweiz alsVoi-
bild dienen konnte Schliesslich stellt Franz Meyer, der
Konservator der Berner Kunsthalle, in einem reich
bebilderten Aufsatz das Schaffen eines grossen Schweizer

Malers, Cuno Amiets, dar, wobei die erstaunlichen
neuesten Werke des Neunzigjährigen eine besonders
eindringliche Würdigung erfahren

«Der öffentliche Verkehr», Heft 7, Juli 1958

Der Leitartikel der Juli-Ausgabe ist der Tariffrage
gewidmet Die mit Zahlenmaterial reich dokumentierten

Ausfuhrungen zeigen eindeutig, dass die Eisenbahntarife

in den verflossenen Jahren weit weniger gestiegen

sind als alle übrigen Preise und die schweizerischen
Eisenbahnen daher einen wichtigen Beitrag zur Lohn
und Preisstabilisierung geleistet haben - In einem
interessanten Bericht über che neuen 2400-PS-BoBoBo-
Lokomotiven der Rhatischen Bahn sind die technischen
Daten dieser stärksten Schmalspurlokomotiven der
Schweiz neuester Bauart festgehalten - Die hübsch
illustrierte Bildreportage fuhrt uns ins Gotthardgebiet,
eine der schönsten alpinen Landschaftsregionen der
Schweiz - Kurznotizen über Neueiungen bei dei
Rechtsufrigen Thunersee-Bahn, der Solothurn-Zolli
kofen-Bern-Bahn usw vervollständigen das lesenswerte
und interessante Heft - An allen Kiosken 70 Rp

Saffa-Nummer «Die Frau» ini August
Sie macht ihrem Namen alle Ehre Denn sie bench

tet in dieser Nummer echt fraulich, unterhaltend und
stimmungsvoll über die Saffa die Ausstellung der
Frauen, u a über «Gastronomische Saffa-Freuden»
Die Mode präsentiert sich auf vielen Seiten, und viele
reizende Schnittmuster warten auf fleissige Hände
wie auch dem Wohnen in der heutigen Zeit viel Platz
eingeräumt ist - Dies sind nur ein paai Steinchen aus
dem bunten August-Heft, dessen fröhliches Titelblatt
uns schon gefallt - Albis-Verlag AG Zuuch 27

60 Tage zum Ruhme der Scliwcizerfrau

Die neue «Schweizer Illustrierte» widmet Titelblatt
und vier Innenseiten der Eröffnung der SAFFA, welche
wahrend 60 Tagen zum Ruhme dei Schweizerfrau
beitragen wird Allen Unkenrufen zum Trotz ist die
SAFrA auf den festgelegten Termin fertiggestellt wor
den und darf die Bezeichnung als «kleine Landesaus
Stellung» mit vollem Recht tragen Die Reportage in

La Res ue « Pro Jura »

Comme nous l'avons annonce, ä propos de l'assem-
blee generale que Torganisation tounstique jurassienne
vient de tenir a Saignelegier, le premier numero de la
Re\ue «Pio Jura-' vient de sortir de presse Cette
Revue qu'on esperait, qu'on attendait, qu'on reclamait
succede a la « Revue jurassienne » C'est, nous dit l'edi-
tonal, la realisation enthousiaste d'une equipe, dont
tous les equipiers font montre d'un meme temperament
passionne, tenace volontaire et exigeant

Cette equipe a tout un programme Mais aujoui-
d'hui, eile consacie son premier numero au Doubs Ce
n'est pas par hasard, puisque cette riviere si chere au
cceur des Jurassiens est menacee par ceux qui ne pen-
sent qu'ä Tapprovisionnement de notre pays en elec-
tricite La Revue «Pro Jura» nous rappeile, avec
eloquence, les beautes de ce Doubs, sa poesie, son attrait
tounstique, son importance morale et spirituelle pour
notre patrimoine national Les articles de Jules Baillods,
de Jacques Beuchat, de Paul Jubin et de nombreux
autres admirateurs du Doubs en parlent avec tendresse
avec emotion Pour ceux qui ne connaissent pas la
Vallee du Doubs, c'est line revelation, d'autant plus
que les photographies de M Jean Chausse, president de

«Pro Jura», sont admirablement choisies pour mon-
trer les particulantes de cette riviere ou de cette vallee
si paisible e pourrant si ensorcelante

La gastronomie ne perd pas ses droits dans la vallee
Doubs N'accompagne-t-elle pas naturellement tout ce

qui est beau et bon 9 La recette de la « Meurette au vin
rouge» que revele le premier numero de la Revue
«Pro Jura« en est un exemple qui met Teati ä la
bouche

Des itineraues pai sentieis, par la route par le rail
et par canoe, ainsi qu en actualites jurassiennes com-
pletent ce numero parfaitement reussi II fait bien
augurer des numeros suivants puisque l'equipe de la
Revue annonce qu'elle nous presentera par la suite les
hauts plateaux et les gorges, les cretes et les vallons,
les hameaux et les villes les hommes avec leurs tra-
vaux et aussi leurs reves

Nous souhaitons a cette nouvelle Revue de tounsme
qui fera connaitre une des belles regions de notre pays
de continuer sur sa lancee, et felicitons le comite de
redaction et ses collaborateurs pour ce premier mais
incontestable succes

Tresors de mon pays
La Vallee de Joux

Un nouveau volume de la collection «Tresors de mon
pays» est sorti de presse aux Editions du Griffon ä

Neuchätel Cette fois le texte de cet ouvrage est de
Chailes Ad Golay, tandis que les photographies sont
de Max F Cluffelle, ou empruntees ä des documents
photographiques divers

Nous avons dejä dit ici tout le bien que nous pen
sons de la collection «Tresors de mon pays» qui compte
maintenant 84 volumes dont la plupart sont consacres
aux regions, aux localites, aux stations et aux villes les

plus pittoresques de notre pays Ce sont des volumes
qui devraient figurer dans toutes les bibliotheques
d hotel ou etre vendus dans nos etablissements, car lis
constituent pour les touristes et lesvoyageurs unmagni-
fique soinenii

La « Vallee de Joux » est de nouveau admirablement
evoquee avec ses curiosites naturelles, son histoire, le
developpement de ses industries ses institutions qui
montrent ce que Thomme pent realiser sur une terre
qui n a point ete favorisee par la nature par son intelligence

son travail et ses gouts
Un chapitre est consacre au tourisme, ce tourisme

qui prit naissance dans la Vallee de Joux 4 la fin du
siecle dernier, des que la Vallee efit ete reliee a laplaine
par un chemin de fer On construisit alors au Pont le
«Grand Hotel du Lac de Joux» qui connut au debut
des jours heureux grace a sa belle situation sur Tun des

contreforts de la Dent-de-Vauhon dans un des sites
les plus pittoresques de la region II existe encore au-
jourd hui et continue allegrement sa carnere sous le
nom plus modeste d'Holel du lac de Joux En outre la
Vallee possede de nombreux petits hotels et restaurants
ou la gastronomie est ä Thonneur C est que les mo-
rilles, les ecrevisses, les grenouilles et les escargots sont
abondants dans ce coin de pays, berceau du celebre
vacherin ce delicieux fromage ä pate molle qui est
considere comme une de nos specialites nationales
C'est done un « paradis » pour les gourmets

Les illustrations de ce volume sont egalement fort
belles et elles ont ete choisies avec soin pour donner
une idee de cette contree exceptionnelle et surtout pour
inciter a aller la visitei

L'ACS en 1957

Le rapport annuel de l'Automobile-Club, recemment
sorti de presse, donne un apergu fort bien documente
de ses activites multiples au cours de l'exercice ecoule
Notons d'entblee que les 28 sections que compte cette
importante oiganisation du spoit automobile ont vu
l'effectif de leurs membres passer de 38 503 en 1956
a 40 920 a fin 1957

Parmi les seivices directs a ses 41 000 niembies,
l'ACS a principalement developpe en 1957 son service
tounstique car le «crepuscule des documents doua-
niers» va donnei une impulsion nouvelle au tourisme
en automobiles et les organisations traditionnelles de

voyages ne sont pas equipees pour salisfaire les besoms
particuliers des voyageurs motorises Les voyages
organises par le club (Etats-Unis en avion croisiere au
Cap Nord, TEspagne en voiture personnelle, etc et
les semaines de ski de Murren curent beaucoup de succes,

le service des logements de vacances a etc tres oc
cupe et les nouveaux bons d hotels regurent un excel
lent accucil malgre les resistances de certains milieux

D'autres activites de 1 ACS ont profite non seulement
a ses membres. mais a tous les automobilistes essais
de pneus a neige et de chalnes entretien des 300 et

Der Dankbarkeit fur die Erhaltung unserer Freiheit
und Unabhängigkeit verleihen wir am Tage
unserer Bundesfeier Ausdruck, indem wir eine Sammlung

zu gemeinnutzigen Zwecken durchfuhren.
Der Erlös des diesjährigen Bundesfeierabzeichens
kommt notleidenden Muttern zugute.

Wunderwerke vor Jahrmilliarden
Es geht wohl vielen unseier Leser gleich Wenn wir

auf unsern Alpenwanderungen im Geroll oder
Bachgeschiebe unversehens einen wasserhellen Bergkristall
entdecken, wird uns der Fund zum festlichen Ereignis
Und wenn wir dann das seltsam regelmassige
sechskantige Gebilde eingehend betrachten, kommt es uns
wie ein Wunder vor Zu jener unvorstellbar fernen
Zeit, da sich unsere alte Erde abzukühlen begann,
erstarrte die noch flussige Mineralsaure und formte nach
von Urewigkeiten her geltenden, uns unbegreiflichen
Gesetzen jene Bergkristalle, die den Menschen unlösbare

Ratsei aufgaben
In den verschiedensten Grossen lassen sie sich fin

den Bald sitzen sie als blitzende Spitzchen auf dem
Gestein, bald wachsen sie zur Meterlange aus, wie jene
Riesen aus der berühmten Kristallhohle am Tiefenstock
im Unterland, die wir heute im Berner und im Genfer
Museum bestaunen Da hat sich ein wasserheller Berg-
kiistall als Einzelgänger zu wahrer Idealform
ausgebildet, dort aber ist er zu einer «Druse» mit Dutzenden
von Säulen ausgewachsen

Bereits die Griechen und die Romer. erst recht
jedoch die geistlichen und weltlichen Herren des
ausgehenden Mittelalters begeisterten sich fur die Leuchtkraft

des «Kristallos» - die Griechen aber sahen dann
steingewordenes, unschmelzbares Eis und waren
damit gar nicht fern von der richtigen Erkenntnis, dass
sich die Bergkristalle in ahnlicher Weise aus der Losung
schieden wie die Eisblumen. die wir winters an den
Fenstern wachsen sehen und deren Werden wir uns
letztlich nicht zu erklaren wissen

Unwillkürlich sind uns diese Gedanken gekommen
als wir die neue Bundesfeier Vierzigermarke vor uns
sahen Die Idee als Briefmai kenmotiv erstmals Mine
rahen und Versteinerungen zu verwenden, ist ebenso
originell wie reizvoll ja, regt den Freund der Heimat
dazu an sich mit den 'onderbaren Kristallformen
naher zu beschäftigen Schon dies allein macht uns die
neuen schweizerischen Postwertzeichen ausgesprochen
sympathisch Und wenn wir erst die Zweckbestimmung
kennen, wird uns der neue Markensatz noch willkommener

sein Dei Reinertrag der Bundesfeier-Spende
1958 soll fur notleidende Schweizer Mutter mit minder
jahrigen Kindern, fur bedrängte Schwangere und
Wochneiinnen, aber auch fur altere, alfeinstehende
Mutter verwendet werden Diesen Frauen unserer Heimat

zur Genesung und zur gesundheitlichen Forderung
zu helfen soll uns allen ein herzliches Anliegen sein

zr

quelques stations telephoniques SOS, service de ren-
seignements routiers pai l'intermediaire du telephone
N" 163 creation de places de repos essais de balisage
lateral des routes contributions ä l'education routiere
Comme dejä maintenant un Suisse sur cinq a son per-
mis de conduire et un sur quinze sa voiture, l'activite
de l'Automobile-Club de Stusse Interesse done l'en-
semble de la communaute

I.e guide des hotels des Ardennes

Le guide des hotels et pensions families des
Ardennes vient de sortir de presse II est fort bien pre-
sente et indique les pnx des chambres, des repas, ainsi
que ceux des arrangements de pension et de week-end
Le montant de la taxe de sejour, le taux de la taxe de
service et les reductions eventuelles pour enfants etc
sont egalement mentionnees

Le tounste qui cherche un hotel trouvera dans ce
guide la description du confort qu'offre l'etablisse-
ment, de sa situation et des distractions possibles

Mentionnons encore que de nombreux hotels ap-
pliquent le Systeme du cheque-repas qui permet aux
clients d'un hotel, au cours d'une excursion par exemple
de prendre leurs repas d'autres maisons similaires, tout
en ne decomptant qu'avec I'hotel ou lis sejournent

Enfin, grace A un systeme de lexique sur signet mo
bile, toutes les indications de ce Guide sont accessibles
a n Importe quel Iecteur franqais neerlandais, anglais
ou allemand

Bibliographie
« L'electricite pour tous »

levue trimestrielle editee par «Ofel», Lausanne, con-
jointement avec «Electrodiffusion», Zurich, N' 2
1958 36" annee, 24 pages, 10 illustrations et dessins

Parmi les communiques que renferment ce numero
citons un article sur l'eclairage des jardins publics et
pnves accompagne d'illustrations suggestives et qui
donne un apergu sur les differents moyens de rendre
plus harmonicux nos jardins grace a un juidicieux
eclairage Signaions encore une bibliographie sur An
dre-Marie Ampere une page sur l'actuahte et apenju
sur le concours OFEL

Enfin, les recettes de cuisine de Martine mteresse-
ront les menageres et leur donneront de nouvelles idees

qui en matiere culinaire. sont souvent les bienvenues.

EMMANUEL WALKER AB.
BIEL

Gegründet 1856

Bekannt für

qualitAts-weinb
offen und In Flaschen

Tel (032) 24122
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Bitte wenden Sie sich für unverbindl. Beratung

u. Offerten an unsere Hotel-Abteilung

Schuster & Co., St. Gallen, Multergasse 14

Telephon (071) 221501

Schuster & Co., Zürich 1, Bahnhofstrasse 18

Telephon (051) 237603

MARS- Papierkörbe
gehören in jedes Zimmer

feuersicher, abwaschbar, reichhaltige Farb-
kollektion. Verlangen Sie unverbindliche Offerte.

C. Fellmann, Spreitenbach (Aargau).

Aus Inventar-Verkauf
sind noch zu veräussern (ca. 50% des
Anschaffungswertes)

1 kompl. Zentralheizung mit ölbrenner
(Quiet May).

1 Tank, 8600 1, 1 Registrierkasse, 13 Service.
1 Kühlanlage mit Glacemaschine und Kühlkasten.
1 Bar, 1 moderne Entröetüre, 4teilig.
1 Neonbeleuchtungsanlage, 100 m2 Parquet,

m2 Fr. 8.-, etc.

Ware sofort greifbar in Bern

Information Tel. (033) 22034 oder (031) 34476.

Warum hat das
Hotel «Curfirsten»
in Walenstadt

eine

Modell KTW halb- oder vollautomatisch

-Geschirrwaschanlage
einrichten lassen?
Weil dadurch das Personalproblem gelöst wird
Weil Geschirrbrüche und -beschädigungen vermieden werden

Weil der Wasserverbrauch äusserst gering ist
Weil mit Glanztrocknungsanlage Küchenwäsche eingespart wird

Weil die abnehmbare Haube die gründliche Reinigung erleichtert

und
Weil unter den 20 verschiedenen Modellen die passende
Maschine ausgewählt werden konnte.

Weil dieses Modell keine seitlichen Zu- und Ablauftische
benötigt und nur 65 cm Platz beansprucht.

Das gleiche Modell stehtzum Beispiel auch im Betrieb bei:
Cafä Spatz, Zürich; Cafä Oasis, Basel; Tea-Rooms Malabar,
Singer, Elysäe, Bern; Hotel Vieux Manoir, Murten; Hotel
Seefels, Vitznau; Confiserie Knechtli, Nyon; Serum- und
Impfinstitut, Kantine, Grafenried; Restaurant Hopfenkranz,
Bern; Restaurant Tiefenau, Worblaufen.

Verlangen Sie Prospekte oder Vertreterbesuch.

Wir beraten Sie fachmännisch und absolut unverbindlich.

Generalvertretung für die Schweiz;

Rohr-Röthelin +Co

Bern, Neuengass-Passage 3 — Telefon (031) 91455

Servicestellen in Zürich, Basel, Bern, Genf und Martigny

Moderne Waschmaschinen
bedingen moderne

Bettwäsche, also

Percal-
Bettwäsche

weiss und farbig
prompt lieferbar.
Wir bitten, Prospekt mit
Muster zu verlangen

& CIE.

PFEIFFER
Jf' ^ MOLLIS

Wäschefabrik
Telephon 058/441 64

Ladengeschäft
Zürich, Pelikanstrasse
Telephon 051/250093 36

Inserieren bringt Gewinn

Immer wieder

wird Pepita bevorzugt wegen seiner

überlegenen Qualität.
Einzigartig in der erprobten Zusammensetzung

aus reinem Grapefruit-Saft,
quellfrischem Mineralwasser und Zucker.
Herb-süss und darum von allen geschätzt.

Pepita

Infolge Ablebens des bisherigen Pächters ist das
bekannte, gut frequentierte

Hotel-Restaurant Kreuz
Langenthal

per 1. April 1959, evtl. Herbst 1958, neu

zu vermieten.
Neuzeitlich eingerichtet, grosse Gesellschaftssäle,
Speisesaal, Restaurant, grosser Parkplatz.

Für tüchtiges Pächterehepaar, das schon erfolgreich
ähnliche Betriebe geführt hat und angenehmen Umgang
mit den Gästen pflegt, ausgezeichnete Existenz.

Ernsthafte, kapitalkräftige Interessenten bitten wir, ihre
Offerten mit Unterlagen einzureichen an Gurtner & Co.,
Revisions-u.Treuhandbüro, Bahnhofstr.32, Langenthal.

Bitte Offerte oder den unverbindlichen

Besuch eines Mitarbeiters verlangen!

W. GEELHAAR AG., BERN, THUNSTR. 7
Ttlephon (031) *»144

Gönnen Sie Ihren Gästen das
Bessere!

Tiefgekühlte Fruchtsäfte
LI B BY'S sind erntefrisch

und mit Ausnahme

der Konzentration in
keiner Weise behandelt.
Sie sind gesund, weil
reich an Vitaminen A+C
und beliebt als
erfrischende Durstlöscher.

Lassen Sie Ihre Gäste
auswählen:

LIBBY'S Orangensaft tiefgekühlt
LIBBY'S Zitronensaft tiefgekühlt
LIBBY'S Grapefruitsaft tiefgekühlt

Telephon (031) 22735

HANS GIGER & CO.

BERN

für Ihr Silber
bewährt und unerreicht

Auch Ihr Personal schätzt
ARGENTYL, arbeitet freudiger

und leistet deshalb mehr

W. KID, SAPAB, Postfach Zürich 42

Ul. (051) 28 60 11

Der Kauf von Argentyl sicher
Ihnen die Vorteile unseres

Kundendienstes

leistungsfähige und preislich vorteilhafte Friteusen!
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Turmix-Media-Friteusen bieten sämtliche

Vorteile der Turmix-Hotelfriteusen,
vor allem auch den runden Siebkorb.
Trotzdem sind sie überraschend günstig
im Preis.

Tischmodelle ab Fr. 295.—!

VWLAf// AG., Küsnacht/ZH

Telephon (051) 90 4451

2J für Prospekte

0 Name:

0 Adresse:

GESCHIRRWASCHEN

HOBART, die meistverkaufte Ge-j
schirrwaschmaschine in der ganzen

Welt, dank neuester Konstruk-1
tionen und bester Qualität. Lieber
50 Modelle für jeden Bedarf —
Uber 60-jährige Erfahrung in
diesem Spezialgebiet. Tausendfach [

bewährt.

HOBART wäscht — spült — |

trocknet ohne Bruch.

1 w GLANZTROCKNUNG
Das E. L.-Glanztrocknungs-System
hat sich nach vieljähriger Erfahrung

in den USA und nunmehr auch
in der Schweiz hervorragend
bewährt. Wir sind in der Lage, Ihnen
in der ganzen Schweiz bereits
bewährte Anlagen zu zeigen.

E. L.-Glanztrocknung Geschirr-
Trocknen ohne Tücher
mit schönstem Hochglanz.

Verlangen Sie unverbindlich Vorführung oder Prospekte durch:

HOBART-MASCHINEN
J. BORNSTEIN A.-G. ZÜRICH Stockerstrasse 45

VERKAUF - SERVICE Tel. (051) 278099 / 278848

Filialen in: St. Gallen
Rorschacherstr. 48
Tel. (071) 22 70 75

Lausanne
Avenue Vinet 33
Tel. (021) 24 4949

Locarno
Piazza Grande 11

Tel. (093) 7 43 79


	

